
  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

١ 
 

  »دوستان پيامبر و علي«كتاب 
  مالك اشتر

  1اعتبار سند: اولويت 
  2اولويت تطبيق متن با سند: 

  
  اسناد و مدارك متون 

  
وزي در محضر پيامبر (ص) سخن از مالك به ميان آمد، آن حضرت فرمود: إنّهُ لَمؤمِنٌ حقاً؛ مالك، قطعا مومن حقيقي است. ر

  ولي من پيدا نكردم)(اينترنت از اعيان الشيعه آدرس داده 
  
  

 حتَىَّ لَقدَْ وطُئَِ الحْسَنَاَنِ وَ شقَُّ عطِْفاَي عَلَيَّ منِْ كلُِّ جاَنبٍِ 125 إلِيََّ ينَثْاَلُونَ  124 ] كَعرُفِْ الضبَّعُِفَماَ راَعنَِي إلِاَّ وَ الناَّسُ [إلِيََ 
كفتار بر سرم ريختند و از هر طرف به من هجوم آورند، به آن گاه چيزى مرا به وحشت نينداخت، جز اينكه مردم همانند يال 

  طورى كه دو فرزندم در آن ازدحام كوبيده شدند، و ردايم از دو جانب پاره شد.
  

  .....   - القصر إلى الأشتر ذهاب       253               البصرة حرب في العترة لسيد النصرة و الجمل
 -ذهاب الأشتر إلى القصر

 منَِ المْسَجْدِِ وَ دخَلََ عَليَْهِ أصَحْاَبُ . فبَيَنْاَ همُْ كَذلَكَِ إِذْ دخَلََ الْمسَجْدَِ غِلْماَنُ أبَيِ موُسَى ينُاَدُونَ ياَ أبَاَ مُوسىَ هذَاَ الأْشَتْرَُ اخرُْجْ
فَخرَجََ أَبوُ مُوسىَ وَ أنَفْذََ إلَِى الْأشَتْرَِ أنَْ أجَِّلنِْي هذَهِِ  الْمنُاَفِقيِنَ لَمنَِ  إنِكََّ الْأشَتْرَِ فَقاَلُوا لَهُ اخرُْجْ ويَلْكََ أخَرَْجَ اللهَُّ نَفسْكََ فوََ اللَّهِ 

مُ الأْشَتْرَُ هُ الناَّسُ ينَتَْهبُِونَ متَاَعَ أبَيِ موُسىَ فَأتَبَْعَالْعشَيِةََّ قاَلَ قدَْ أَجَّلتُْكَ وَ لاَ تبَيِتَنَّ فيِ الْقصَرِْ هذَهِِ الليَّْلةََ وَ اعتْزَلِْ ناَحيِةًَ عنَْهُ وَ دخَلََ
  .2فكََفَّ الناَّسَ عنَهُْ  1بِمنَْ أخَرَْجَهمُْ منَِ الْقصَرِْ وَ قاَلَ لهَمُْ إِنيِّ أخَرَّتْهُُ 

 خطبة أخرى للحسن ع

أيَُّهاَ الناَّسُ إنَِّ عَليِاًّ أَميِرَ الْمؤُمْنِيِنَ باَبُ هدُىً «الَ : ثمَُّ صَعدَِ الحْسَنَُ ع المْنِبْرََ فحَمَدَِ اللَّهَ وَ أَثنْىَ علَيَْهِ وَ ذَكرََ جدََّهُ فصََلَّى عَليَهِْ ثمَُّ قَ
  .3»فَمنَْ دخََلَهُ اهتْدَىَ وَ منَْ خاَلَفَهُ ترََدىَّ

                                                            
  ط: أجلته. - ١
، و تاريخ ابن ۵٣ -۵٢ص  ٢٠، و نھاية الأرب ج ٢١ص  ١۴، و شرح نھج البلاغة ج ٢٣١ص  ٣، و الكامل ج ۴٨٧ص  ۴تاريخ الطبريّ ج  - ٢

  .۶١۴ص  ٢خلدون ج 
  ».ذكر فضل أمير المؤمنين و أنّه أحقّ بالأمر من غيره و أنّ من خالفه على ضلال« في ط: بدل ھذه الخطبة - ٣
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 روداشتر به سوى قصر حكومتى مى

ين ابو موسى! ادر همان حال كه ايشان مشغول گفتگو بودند ناگهان غلامان ابو موسى وارد مسجد شدند و بانگ برداشتند اى 
اشتر است كه آمده است، از مسجد بيرون رو! ياران اشتر هم وارد شدند و به او گفتند: اى واى بر تو! از مسجد بيرون رو كه 

خداى روحت را از بدنت بيرون كند و به خدا سوگند كه تو از منافقانى. ابو موسى از مسجد بيرون رفت و به مالك اشتر پيام 
  اى بگذران.مهلت بده. اشتر گفت: مهلت دادم، ولى امشب را در قصر مگذران و در گوشه داد امشب را به من

] ابو موسى كردند. اشتر همراه كسانى كه آنان را از دار الحكومه بيرون كرده بود مردم شروع به غارت وسايل [و اجناس
دست برداشتند و خوددارى كردند. در اين ام و مردم از غارت برگشت و به مردم گفت من خود، ابو موسى را مهلت داده

هنگام حسن (ع) به منبر رفت. نخست نيايش و ستايش خدا را بجا آورد و سپس از جد بزرگوار خويش ياد كرد و به او 
درود فرستاد و پس از آن فضيلت امير المؤمنين على (ع) را بيان داشت و گفت: او از ديگران براى حكومت سزاوارتر است و 

 با او مخالفت كند در گمراهى است.هر كس 

  
نَهمُاَ برَزََ إلِيَْهِ عِلبْاَءُ بنُْ الْهيَثْمَِ فاَختَْلَفَ بيَْوَ برَزََ منِْ بَعدْهِِ عمَرُْو بنُْ يثَرْبِيٍِّ وَ كاَنَ منِْ شيَاَطيِنِ أصَحْاَبِ الجْمَلَِ فنَاَدىَ هلَْ منِْ مبُاَرزٍِ فَ

هُ بنَِفسِْهِ وَ ثنَاَّهُ نُ الزُّبيَرِْ فشََغلََ رَحمِهَُ اللَّهُ فقَاَمَ مَقاَمَهُ هنِدُْ بنُْ الْمرُاَديِِّ فبَاَدرََهُ باِلسيَّْفِ فاَتَّقاَهُ وَ ضرََبَهُ عبَدُْ اللهَِّ بْ ضرَْبتَاَنِ فَقتُِلَ علِبْاَءُ 
 4عَمرُْو بنُْ يثَرْبِيٍِ 

 عَمرْوٍ بجِنَبِْ وقَفََ  وَ الجَْمَلِ أصَحْاَبِ  منِْ  فاَرسٌِ جاَءَ وَ فتَضَاَرَباَ اللَّهُ رَحِمهَُ  الْعبَدْيُِّ صُوحاَنَ بنُْ  زيَدُْ مَقاَمَهُ فبَرَزََ جَميِعاً فَقتََلاَهُ
  يَقُولُ  وَ  يَفتْخَرُِ عمَرٌْو بدَاَ وَ منِْهاَ فَقضَىَ فضَرََبَهُ إلِيَْهِ بدَرََ وَ  بِهاَ» 1« أثَخْنََهُ طَعنْةًَ خاَصرِتَهِِ  فِي زيَدٌْ فطََعنََهُ يحَْميِهِ

  الجَْمَليِِ  هنِدٍْ وَ  عِلبْاَءَ قاَتلُِ              يثَرْبِيٍِّ ابنُْ» 2« فَأَناَ تنُكْرُِونيِ إِنْ          
  .«3« علَيٍِّ ديِنِ علَىَ صُوحاَنَ  ابنِْ ثمَُّ             

  
  
  

 هوَُ وَ» 4« نفَسْهُُ  ترَاَجَعتَْ قدَْ وَ فنََهضََ  أصَحْاَبُهُ حَماَهُ  وَ الْأرَضِْ علَىَ بِهاَ وقَعََ ضرَبْةًَ وجَهِْهِ علَىَ فضَرََبهَُ  الْأشَتْرَُ ماَلِكٌ إلِيَْهِ فبَرَزََ
 وَ عنَْهُ للهَُّ ا رضَيَِ عَماَّرٌ إلِيَْهِ فبَرَزََ امتَِهِهَ منِْ  سيََفِي لَأَملْأََنَّ بهِِ بصَرُتُْ فَلئَنِْ طاَلبٍِ أبَيِ بنِْ علَيِِّ علَىَ فدَلُُّونيِ المْوَتِْ منَِ  بدَُّ لاَ يَقُولُ
  يَقُولُ  هُوَ

  علَيِ ديِنِ  علَىَ أقُاَتِلَكَ حتََّى             يثَرِْبِيٍّ ابنَْ ياَ الْعرَصْةََ تبَرَْحِ لاَ          

                                                            
  في النسخ الثلاث: يثري، و ھو تصحيف. - ٤
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  .«5« باِلنبَِّيِّ أَولْىَ اللهَِّ  بيَتِْ وَ نحَنُْ
  
  
  
  .مُعسَْكرَهِمِْ إلَِى فاَحتْمََلوُهُ عَليَْهِ قوَمُْهُ فَأَكبََّ  صرَيِعاً خرََّ وَ  منِْهاَ هلََكَ ضرَْبةًَ  ضرََبهَُ  وَ

بود به آوردگاه آمد و هماورد خواست. علباء بن هيثم به نبرد او » اصحاب جمل«كه از پهلوانان  5يثربىپس از او عمرو بن 
شتافت و ميان آن دو، دو ضربه رد و بدل شد كه علباء كشته شد، خدايش رحمت كناد. هند مرادى جملى به نبرد عمرو بن 

الله بن زبير ضربتى بر هند زد و او را به خود مشغول يثربى رفت. شمشيرى زد كه با سپر آن را رد كرد، در اين هنگام عبد 
داشت. عمرو و عبد الله بن زبير هر دو به جنگ با او پرداختند و هند را كشتند. زيد بن صوحان عبدى به جنگ او رفت و با 

سرگرم او شد و  هايى رد و بدل كردند. در اين هنگام سوار ديگرى از آنان به يارى عمرو آمد، زيد بن صوحانيكديگر ضربه
اى بر تهيگاهش زد كه بر جاى سرد شد و در همين حال عمرو به زيد ضربتى زد كه زيد از آن كشته شد. عمرو بن يثربى نيزه

شناسيد، من ابن يثربى هستم كه علباء و هند جملى و زيد را اگر مرا نمى«خواند: شروع به فخرفروشى كرد و اين رجز را مى
ى اش زد كه او بر زمين افتاد ولبه جنگ او شتافت و ضربتى بر چهره اشتر مالك» ر آيين على بودند.كشتم؛ آنانى را كه ب

يارانش او را احاطه كردند. او از جاى خود برخاست و پس از اينكه به خود آمد، گفت: از مرگ چاره نيست، مرا بر جايى 
ه دهم. عمار بن ياسر بشمشير خود را در كاسه سرش قرار مى كه على ايستاده است راهنمايى كنيد كه اگر چشمم بر او افتد،

 خواند:و اين رجز را مى 6او حمله كرد

عمار  »اى پسر يثربى! ميدان را ترك مكن تا با تو بر آيين على جنگ كنم، سوگند به خانه خدا كه ما به پيامبر سزاوارتريم.«
  آمدند و جسدش را به لشكرگاه خود بردند.ضربتى بر ابن يثربى زد كه كشته بر زمين افتاد و قومش 

  
 قال أبو مخنف فلما انكشفت الحرب شكرت ابنة عمرو بن يثربي الأزد و عابت قومها فقالت

  الأقران قاتل الحقيقة حامي             بفارس فجعت قد إنك ضب يا         
  عدنان بني من القبائل كل             به فجعت الذي يثرب بن عمرو             
  عمان أزد الأزد عليه حنت و             قومه العجاجة وسط يحمه لم             
  يمان كل أحببت لحبهم و             نعمة حادث بذاك علي فلهم             

                                                            
  ، آمده است كه برادر عميره قاضى بوده است.٢١٧، ص ۵در تاريخ طبرى؛ ج  ٥
گذشته است، رجوع كنيد به مأخذ قبل؛ ھمان صفحه و براى اطلاع از ضعف جسمى عمار ياسر كه در جنگ جمل بيش از نود سال از عمرش مى ٦

  .٩٨، ص ٣ابن اثير، كامل التواريخ؛ ج 
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  المران بذابل الأكف طول             هالك منية عن يدفع كان لو             
  دوان الحتوف و العجاجة وسط             بسيوفهم الخطا وصلوا معشر أو             
  القمران و النجم ينال حتى             جمة الحوادث و عمر نيل ما             
  «1« أبان هضب دام ما بكيته و             لندبته ناله الأشتر غير لو             
  .الفرسان فارس و الأسود أسد             بقتله يعاب لا من لكنه             

  
هُ ناَصرُِ أمُهِِّ يدَعُْو الناَّسَ إلِىَ ماَ فيِهِ وَ ثمَُّ مشَىَ قَليِلاً فمَرََّ بكِعَبِْ بنِْ سوُرٍ فَقاَلَ هذَاَ الَّذيِ خرََجَ علَيَنْاَ فِي عنُُقِهِ الْمصُحْفَُ يزَعْمُُ أَنَّ

أَماَ إِنَّهُ دعَاَ اللَّهَ أنَْ يَقتُْلنَيِ فقَتََلَهُ اللَّهُ أَجْلسُِوا كَعبَْ بنَْ سُورٍ فأَُجْلسَِ فَقاَلَ لهَُ  خابَ كلُُّ جبَاَّرٍ عنَيِدٍ استَْفتْحََ فَ هُوَ لاَ يَعْلمَُ ماَ فيِهِ ثمَُّ
ا وعَدََكَ رَبُّكَ حَقاًّ ثمَُّ قاَلَ أضَجْعِوُا كَعبْاً وَ مرََّ علَىَ طَلحْةََ أَميِرُ الْمؤُْمنِيِنَ ع ياَ كَعبُْ قدَْ وجَدَْتُ ماَ وعَدََنيِ ربَيِّ حَقاًّ فَهَلْ وجَدَْتَ مَ

ا طَلحْةََ واعِي إلِىَ قتَْليِ وَ قتَْلِ عتِرْتَِي أجَلْسُِبنِْ عبُيَدِْ اللَّهِ فَقاَلَ هَذاَ الناَّكثُِ بيَعْتَِي وَ المْنُشِْئُ الْفتِنْةََ فِي الْأُمةَِّ وَ المْجُْلبُِ علَيََّ الدَّ
لْ وَجدَتَْ ماَ وعَدََ ربَكَُّ حقَاًّ ثمَُّ قاَلَ فَأُجْلسَِ فَقاَلَ أَميِرُ الْمؤُْمنِيِنَ ع ياَ طَلحْةََ بنَْ عبُيَدِْ اللَّهِ قدَْ وَجدَتُْ ماَ وعَدََنيِ ربَيِّ حقَاًّ فَهَ

ا أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ أَ تكََلمَُّ كَعبْاً وَ طلَحْةََ بَعدَْ قتَْلِهِماَ قاَلَ أَمَ وَ اللَّهِ إنَِّهمُاَ لَقدَْ سَمِعاَ أضَجِْعُوا طَلحْةََ وَ ساَرَ فَقاَلَ لَهُ بعَضُْ منَْ كاَنَ مَعهَُ يَ
  يَوْمَ بدَرٍْ  كَلاَمَ رسَُولِ اللهَِّ ص كَلاَمِي كَماَ سمَعَِ أَهْلُ القْلَيِبِ

ت پنداشاين مرد بر ما شوريد و در گردن خود قرآنى داشت و مىسپس اندكى راه رفت و بكعب بن سور گذر كرده فرموده: 
بود ميخواند  قرآنميخواندند) يارى ميكند، مردم را بĤنچه در  -مادر مؤمنين -كه مادرش را (يعنى عايشه كه او را ام المؤمنين

در صورتى كه خود او نميدانست چه در آن است، سپس مددخواهى از خدا خواست كه بر ما پيروز شود پس نااميد شد از 
د، را بنشاني سور بن كعباى، آگاه باشيد كه او از خدا خواست مرا بكشد و خدا او را كشت، مدد الهى هر ستمكار عناد پيشه

ؤمنين عليه السّلام باو فرمود: اى كعب من آنچه پروردگارم بمن وعده فرموده بود حق و درست پس او را نشاندند، امير الم
يافتم، آيا تو نيز آنچه پروردگارت بتو وعده كرده بود حق يافتى (و ديدى كه درست و صحيح است؟) سپس فرمود: بخوابانيد 

فتنه انداز در ميان امت و لشكر كشاننده بر سر من و كعب را، و بطلحة عبور كرده فرمود: اين بود شكننده بيعت با من و 
خواننده مردمان بسوى جنگ و كشتن من و كشتن خاندانم، طلحة را بنشانيد، پس او را نشاندند، امير المؤمنين عليه السّلام باو 

عده پروردگارت بتو وفرمود: اى طلحة براستى من آنچه پروردگارم بمن وعده فرموده بود بحق دريافتم پس آيا تو نيز آنچه 
كرده بود بحق يافتى؟ سپس فرمود: طلحة را بخوابانيد و گذشت، پس برخى از كسانى كه همراه آن حضرت عليه السّلام بودند 

شدنشان سخن ميگوئى؟ فرمود: بخدا سوگند سخن مرا شنيدند عرضكردند: اى امير مؤمنان آيا با كعب و طلحة پس از كشته
سول خدا (ص) را آنان كه در جنگ بدر (از مشركين كشته شدند و اجسادشان را) در گودالى ريختند چنانچه شنيدند سخنان ر

  (و پيغمبر بالاى آن گودال آمده بهمين گونه كه من گفتم با ايشان سخن گفت).
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ءٍ فَقاَلَ عمَرُْو بنُْ الْعاَصِ ياَ أعَرْاَبِيُّ كيَْفَ ترَىَ فَأُحضْرَِ المْاَلُ وَ وضُعَِ بيَنَْ يدَيَِ الطرِِّماَّحِ فلَمَاَّ قبََضَ المْاَلَ سَكتََ وَ لمَْ يتََكَلمَّْ بشِيَْ 
لِميِنَ منِْ خزِاَنةَِ رَبِّ الْعاَلَميِنَ أخَذََهُ عبَدٌْ منِْ عبِاَدِ اللَّهِ الصاَّلحِيِنَ فاَلتَْفتََ مُعاَويِةَُ جاَئزِةََ أَميِرِ الْمؤُمْنِيِنَ فَقاَلَ الْأعَرْاَبيُِّ هذَاَ ماَلُ المْسُْ 

حْمنِ بسِمِْ اللَّهِ الرَّ طاَسَ فَكتَبََ اتبُِ الْقرِْإلَِى كاَتبِِهِ وَ قاَلَ اكتْبُْ جَواَبهَُ فوََ اللَّهِ لَقدَْ أظَْلَمتَِ الدُّنيْاَ عَلَيَّ وَ ماَ ليِ طاَقةٌَ فأَخََذَ الكَْ
ي أوُجَِّهُ إلِيَكَْ جنُدْاً منِْ جنُُودِ الشاَّمِ منِْ عبَدِْ اللَّهِ وَ ابنِْ عبَدِْهِ معُاَويِةََ بنِْ أبَيِ سفُيْاَنَ إلَِى علَيِِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ أمَاَّ بعَدُْ فَإِنِّ الرَّحيِمِ

 وَ نْ أطَْفأَتَْ ناَرَ الفْتِنْةَِوَ ساَقتَُهُ بسِاَحلِِ البْحَرِْ وَ لَأرَْميِنََّكَ بأِلَْفِ حِملٍْ منِْ خرَْدلٍَ تحَتَْ كُلِّ خرَْدلٍَ ألَفُْ مقُاَتِلٍ فَإِ مُقدَِّمتَُهُ باِلْكُوفةَِ 
ا يغَرَُّنَّكَ شجَاَعةَُ أهَلِْ الْعرِاَقِ وَ اتِّفاَقهُمُْ فَإِنَّ اتِّفاَقَهمُْ نفِاَقٌ فَمثََلُهمُْ سَلَّمتَْ إلِيَنْاَ قتََلةََ عثُْماَنَ وَ إلِاَّ فَلاَ تَقُلْ غاَلَ ابنُْ أبَيِ سُفيْاَنَ وَ لَ

انَ اللَّهِ لاَ أَدرْيِ أيَكُُّماَ حتَْ قلَمَهِِ قاَلَ سبُحَْكَمثََلِ الحِْماَرِ الناَّهقِِ يَميِلوُنَ معََ كلُِّ ناَعقٍِ وَ السَّلاَمُ فَلَماَّ نظَرََ الطرِّمِاَّحُ إلِىَ ماَ يَخرْجُُ تَ
نسِْ لمَْ يَقدْرِوُا بهِِ عَلىَ ذلَكَِ فنَظَرََ مُعاَويِةَُ أَكذْبَُ أَنتَْ باِدعِّاَئِكَ أَمْ كاَتبُِكَ فيِماَ كتَبََ لوَِ اجتْمَعََ أَهلُْ الشرَّْقِ وَ الْغرَْبِ منَِ الجْنِِّ وَ الْإِ

 كتَبََ منِْ أوَْ قاَلَ إِنْ نْ غيَرِْ أَمرْيِ فَقاَلَ إِنْ كنُتَْ لمَْ تَأْمرُْهُ فقَدَِ استْضَْعَفَكَ وَ إِنْ كنُتَْ أَمرَتْهَُ فَقدَِ استَْفضْحََكَفَقاَلَ وَ اللَّهِ لَقدَْ كتَبََ مِ
نيْاَ وَ الĤْخرِةَِ ثمَُّ قاَلَ الطرِِّماَّحُ ياَ مُعاَويِةَُ أَظنُكَُّ تُهدَدُِّ البْطََّ تِلْقاَءِ نَفسْهِِ فَقدَْ خاَنَكَ وَ إِنْ أَمرَتَْهُ بذِلَِكَ فأََنتُْماَ خاَئنِاَنِ كاَذِباَنِ فيِ الدُّ

 عَليَِ  كاًلدَيِؤْمنِيِنَ عَليِِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ ع باِلشطَِّّ فدََعِ الْوعَيِدَ فَماَ وعَيِدُكَ ضاَئرٌِ أَ طنَيِنُ أجَنْحِةَِ الذُّباَبِ يضَيِرُ وَ اللهَِّ إِنَّ لأِمَيِرِ الْمُ
وَ ماَلكُِ لَ معُاَويِةَُ وَ اللَّهِ كذَلَكَِ هُ عظَيِمَ الْمنِْقاَرِ يَلتَْقطُِ الجَْيْشَ بِخيَشُْومهِِ وَ يصَرِْفُهُ إلِىَ قاَنصِتَِهِ وَ يحَطُُّهُ إلِىَ حَوصَْلتَِهِ فَقاَ الصَّوتِْ 

ارْجعِْ بسَِلاَمٍ منِِّي وَ فيِ روِاَيةٍَ أخُرَْى خذُِ المْاَلَ وَ الْكتِاَبَ وَ انصْرَفِْ فجَزَاَكَ اللَّهُ عنَْ  ] الْأشَتْرَُ النَّخَعيُِّ ثمَُّ قاَلَبنُْ [الحْاَرثِِ 
مُعاَويِةَُ إلِىَ أصَحْاَبهِِ فَقاَلَ  ثمَُّ التَْفتََ صاَحبِِكَ خيَرْاً فأَخََذَ الطرِِّماَّحُ الكْتِاَبَ وَ حمَلََ المْاَلَ وَ خرَجََ منِْ عنِدِْهِ وَ ركَبَِ مطَيِتََّهُ وَ ساَرَ

نْ صاَحبِِهِ فقَاَلَ عَمرُْو بنُْ العْاَصِ لَوْ أنََّ لَوْ أعَطْيَتُْ جَميِعَ ماَ أَملْكُِ لرِجَلٍُ منِْكمُْ لمَْ يؤَُدِّ عنَيِّ عشُرَْ عشَيِرِ ماَ أَدىَّ هَذاَ الْأعَرْاَبِيُّ عَ 
اعَفةًَ أضَْعاَفاً مضَُمؤُْمنِيِنَ عَلِيِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ ع وَ كاَنَ معَكََ الحْقَُّ كمَاَ هوَُ مَعهَُ لَأَديَّنْاَ عنَكَْ أفَضَْلَ منِْ ذلَكَِ لَكَ قرَاَبةًَ كَقرَاَبةَِ أَميِرِ الْ 

  امِ الأْعَرْاَبيِِّ وَ لَقدَْ ضاَقتَْ عَليََّ الدُّنيْاَ بحَِذاَفيِرِهاَ.فَقاَلَ مُعاَويِةَُ فضََّ اللهَُّ فاَكَ وَ قطَعََ شَفتَيَْكَ وَ اللَّهِ لَكَلاَمكَُ علَيََّ أشَدَُّ منِْ كَلَ
 سوي هب تيري! خدا به سوگند …:نوشت چنين) السلام عليه( علي براي گستاخي خون كمال با هايش نامه از يكي در معاويه

 سپاه بفري. سازد ور شعله و سوراخ را آن برسد، هدف به وقتي. كند دفع را آن باد نه و بنشاند را آن آب نه كه كنم پرتاب تو
  . …باش آماده نبرد براي و نخور را خود
 عمو پسر و) ص( خدا رسول برادر علي از نامه اين: نوشت آن آغاز در و داد را معاويه نامه پاسخ) السلام عليه( مومنان امير
 ياب بن معاويه به او) حسين و حسن( فرزندان پدر و دختر شوهر و او دين ةكنند ادا و  او ةكنند كفن و دهنده غسل و وصي و

 همان. كشتم را تو جد و دايي و عمو و  افكندم هلاكت خاك به بدر روز در را تو خويشان كه شخصم آن من بعد، اما سفيان؛



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

٦ 
 

 اخد رسول كه است گونه همان خداوند ياري و بدن نيروي و قلب قوت با شمشير آن و است من دست در اكنون هم  شمشير
  …رسيد خواهي اعمالت كيفر به زودي به و شده چيره تو بر شيطان. بينديش نيكو. است داده من به) ص(

. كرد شام روانه را او و داد او به را نامه و طلبيد حضور به را عدي بن طرِِماّح نام به خود شجاع ياران از يكي امام، آنگاه
 از واستخ و رسيد معاويه قصر كنار و شد شام وارد كه هنگامي. بود صلابت پر و سخنور و بالا بلند توانمند، شخصي طرماح

 خود سپس و امير اصحاب نخست: گفت جواب در او! خواهي؟ مي را كه و آيي مي كجا از: پرسيد او از دربان گردد، وارد در
: گفت خود كاتب به و خواند و گرفت او از را) السلام عليه( علي نامه معاويه. بردند معاويه نزد را او سرانجام.  …را امير
 درياي احلس از آن دنباله هنوز و برسد كوفه به آن اول كه بفرستم تو سوي به شام از لشكري …:بنويس چنين را نامه پاسخ
 يگرد طرماح،. …بفرستم جنگجو هزار ارزني هر مقدار به  باشد ارزن شتر، هزار بار اگر كه بيكراني سپاه. نشود قطع شام

  ي؟ترسان مي آب از را مرغابي آيا: گفت و كرد رو معاويه به كند، تحمل را معاويه هاي اشتلم و درشت سخنان اين نتوانست
  ضائري وعيدك فما وعيدا فدع

  يضير؟ الذباب اجنحة طنين ا
 مي ضرر ها پشه پرهاي صداي آيا. رساند نمي من به ضرري تو هاي درشتگويي اين. بردار دست خود تهديدات از«

 الصوت، يعل لدَيكاً طالب ابي بن علي المؤمنين لأِمير واللَّه: گفت معاويه به و افتاد اشتر مالك ياد به طرماح آنگاه!» رسانند؟
 عليه( ليع مومنان امير براي خدا به سوگند حوصلته؛ يحطه و قانصته الي يصرفه و بخيشومه الجيش يلتقطه المنقار، عظيم
 كند مي در خود سنگدان به و چيند، مي بر) منقارش با( بيني با را تو لشكر كه است منقاري بزرگ و آواز بلند خروس) السلام

.  است اشتر مالك خروس، آن! گويي مي راست خدا به سوگند: گفت معاويه. دهد مي جاي خود دان چينه در آنجا از و
 اموالم همه من اگر: گفت و كرد رو خود اصحاب به معاويه.  بازگشت كوفه سوي به و گرفت معاويه از را نامه جواب طرماح

. نداريد را آن توان دهيد، انجام داد، انجام) السلام عليه( امام براي) طرماح( مرد اين كه را كاري دهم يك تا بدهم، شما به را
. مكردي مي خدمت تو به مرد آن از زيادتر ما داشتي، مقام) ص( پيامبر پيشگاه در) ع( علي همانند تو اگر: گفت عاص عمرو
 ،تو سخن اين خدا به سوگند! بشكند را دهانت خدا: گفت عاص عمرو به بود، شده ناراحت بسيار سخن اين از كه معاويه
 )68. (است اعرابي آن سخنان از تر سخت من براي
  .....  الرقة جسر على العبور       151       النص       صفين وقعة

 الرقة][العبور على جسر 

اجسْرُُوا لِي جسِرْاً لكِيَْ أعَبْرَُ منِْ «أنََّ عَليِاًّ قاَلَ لِأَهْلِ الرقَّةَِّ:  نصَرٌْ عمُرَُ عنَِ الحْجَاَّجِ بنِْ أرَْطاَةَ عنَْ عبَدِْ اللَّهِ بنِْ عَماَّرِ بنِْ عبَدِْ يغَوُثَ
رَ أشَتَْليَْهِ الْفَأَبَواْ وَ قدَْ كاَنُوا ضمَُّوا السُّفنَُ عنِدَْهمُْ فنََهَضَ منِْ عنِدَْهمُْ ليَِعبْرَُ عَلَى جسِرٍْ منَبِْجَ وَ خَلفََّ عَ» هَذاَ المَْكاَنِ إلَِى الشاَّمِ

رُوا لَهُ عنِدَْ مدَيِنتَِكمُْ حتََّى يَعبْرَُ منِْهاَ لَأُجرَِّدنََّ فنَاَداَهمُْ فَقاَلَ: ياَ أَهْلَ هَذاَ الحْصِنِْ إِنيِّ أقُسْمُِ باِللهَِّ لئَنِْ مضََى أَميِرُ المْؤُْمنِيِنَ وَ لمَْ تجَسُْ
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وَ إنَِّ  ولُلَأخُرِْجنََّ أرَضْكَمُْ وَ لĤخَذَُنَّ أمَوْاَلَكمُْ فَلقَيَِ بعَضْهُمُْ بَعضْاً فَقاَلُوا: إِنَّ الْأشَتْرََ يفَيِ بمِاَ يَقُ فيِكمُُ السيَّْفَ وَ لأَقَتُْلنََّ مُقاَتِلتََكمُْ وَ
  عَليِاًّ خَلَّفَهُ عَليَنْاَ ليَِأتْيِنَاَ منِْهُ الشرَُّّ فبََعثَُوا إلِيَْهِ: أَناَّ ناَصبُِونَ لَكمُْ جسِرْا

 حتَىَّ ثمَُّ أمَرََ الْأشَتْرََ فَوقَفََ فِي ثَلاَثةَِ آلاَفِ فاَرِسٍ أقَبِْلُوا فَأرَسْلََ الأْشَتْرَُ إلَِى علَِيٍّ فجَاَءَ وَ نصَبَُوا لَهُ الجْسِرَْ فَعبَرََّ الْأَثْقاَلَ وَ الرِّجاَلَ فَ
 رَ آخرُِ الناَّسِ رَجُلاً.لمَْ يبَقَْ أَحدٌَ منَِ الناَّسِ إلِاَّ عبَرََ ثمَُّ إِنَّهُ عبََ

فنَزَلََ  نسُْوةَُ عبَدِْ اللَّهِ بنِْ أبَيِ الحْصُيَنِْوَ ذَكرََ الحْجَاَّجُ أنََّ الْخيَلَْ ازْدحَمَتَْ حيِنَ عبَرَتَْ وَ زَحمََ بَعضْهُاَ بعَضْاً وَ هيَِ تَعبْرُُ فسََقطَتَْ قَلَ
  عبَدِْ اللَّهِ بنِْ الحْجَاَّجِ فنَزَلََ فأَخََذَهاَ ثمَُّ ركَبَِ فقَاَلَ لصِاَحبِِهِفَأخََذَهاَ وَ رَكبَِ وَ سَقطَتَْ قَلنَسْوُةَُ 

 كَماَ زعَمَوُا أقُتَْلْ وشَيِكاً وَ تُقتْلَ   إِنْ يكَُ ظنَُّ الزاَّجرِيِ الطيَّرِْ صاَدقِاً

 
 از عبد اللّه بن عماّر بن عبد يغوث:

برايم بسازيد كه از آن بگذرم و به شام روى آرم. آنان خوددارى كردند و كشتيهايشان را نيز  پلىگفت:  رقهّعلى به مردم 
اى دورتر) از پل منبج گذر كند، و پيشتر در ساحل طرف خود گرد آورده بودند، پس على از آنجا حركت كرد تا (در نقطه

ايد، به خدا سوگند اگر امير مؤمنان از اينجا ژ حصار گرفتهاشتر آنجا ماند و به آنان ندا در داد و گفت: اى كسانى كه در اين د
گمان شمشير در ميان شما نهم و رزمجويانتان را برود و شما در كنار شهر خود براى او پلى نساخته باشيد كه از آن بگذرد بى

د و به يقين بدانچه گويد عمل كنبكشم و سرزمينتان را ويران كنم و اموالتان را بگيرم. آنان به كنكاش نشستند و گفتند: اشتر 
على او را اينجا گذاشته و بر ما گماشته تا گزندى از جانب او بر ما وارد كند. پس به او پيام دادند: ما براى شما پلى خواهيم 

شتر ا زد. ايشان پذيرفتند، و اشتر به على گزارش داد،و او باز آمد و پل زدند، و بار و بنه و مردان از آن گذشتند. سپس به
  فرمود كه با سه هزار سوار بايستد تا تمام مردم از پل بگذرند و او خود آخرين كسى بود كه از پل گذشت.

 حجاّج گويد:

از  آوردند، كلاهخود عبد اللّه بن ابى الحصينرفت و گذريان به يك ديگر فشار مىسپاه هنگام عبور از پل فشرده و انبوه مى
را برداشت و ديگر بار سوار شد، كلاهخود عبد اللهّ بن حجاّج نيز افتاده، پياده شد و برداشت و سرش بيفتاد و پياده شد و آن 

  سوار شد و به رفيقش گفت:
 .كما زعموا اقتل وشيكا و تقتل   ان يك ظنّ الزاّجرى الطيّر صادقا

   
 

  بزودى كشته خواهيم شد.كنند درست باشد من و تو اگر بدشگون گيرى فالگيران با پرنده، چنان كه ادعا مى
د (چه اند از اين كه تو بازگفتى نزد من خوشتر نباشعبد اللّه بن ابى الحصين گفت: هيچ پيشگويى و سخنى از آنچه آنها گفته

  ام). پس هر دو در صفيّن كشته شدند.من براى مرگ آماده
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  89نهج البلاغة (للصبحي صالح)، ص: 
 الفرات بصفين و منعوهم الماء 523 معاوية أصحابه ع على شريعةو من خطبة له ع لما غلب أصحاب  51

ترَْوَواْ منَِ المْاَءِ فاَلمْوَتُْ فيِ حيَاَتِكمُْ  الدِّماَءِ منَِ  السيُُّوفَفَأقَرِوُّا عَلىَ مَذلَةٍَّ وَ تأَخْيِرِ محََلةٍَّ أوَْ روَوُّا  524 قدَِ استْطَْعَمُوكمُُ القْتِاَلَ
عَليَهْمُِ الْخبَرََ حتَىَّ جعََلُوا نحُوُرَهمُْ  526 منَِ الغْوُاَةِ وَ عمَسََّ 525 وَ الحْيَاَةُ فِي موَتِْكمُْ قاَهرِيِنَ ألَاَ وَ إِنَّ معُاَويِةََ قاَدَ لُمةًَ مَقْهُوريِنَ 
  ةالمْنَيَِّ 527 أَغرْاَضَ 

از سخنان آن حضرت عليه السّلام است آنگاه كه لشگر معاويه در جنگ صفيّن بر اصحاب آن بزرگوار پيشى جسته راه ورود 
 به آب فراتر بتصرفّ در آورده آنان را از برداشتن آب مانع گشتند:

ند، پس شما يا بر ذلتّ و خوارى ) لشگر معاويه (با تصرفّ شريعه فرات و منع شما از برداشتن آب) كارزار با شما را طالب1( 
اقرار كرده شجاعت و شرافت را از دست بدهيد (اظهار عجز و ناتوانى كرده از تشنگى بيچاره شده خود را به دشمن تسليم 

) پس مرگ (حقيقىّ) در 2نمائيد) يا آنكه شمشيرهاتان را از خونها (ى ايشان) سيراب كنيد تا از آب سير آب شويد، (
ست اگر مغلوب بشويد، و (حقيقت) زندگانى در مرگ شما است آنگاه كه (بر دشمن) غالب آئيد (مرگ با عزتّ زندگانى شما ا

) آگاه باشيد كه معاويه عدّه قليلى از گمراهان و نادانان را بكار زار 3و شرافت بهتر است از زندگانى با ذلتّ و خوارى) (
به عدّه قليلى تعبير فرموده، اشاره است باينكه بعلم جنگ آشنا نيستند) و آورده (با اينكه لشگر معاويه زياد بوده ايشان را 

حقيقت امر را (كه جنگ براى بدست آوردن سلطنت و رياست است) از آنان پنهان نموده (و خونخواهى عثمان را بهانه قرار 
و گمراهى براى كشته شدن آماده  اند (از روى نادانىداده) تا اينكه آنها گلوهاى خود را هدف (تيرهاى) مرگ قرار داده

  هستند).
  

  .....  أخيها للأجلح حبلة مرثية في علي قول       179       النص       صفين وقعة
  يقَوُلُ  هُوَ وَ  الْماَءِ  عنَِ الشاَّمِ أَهلَْ  كشَفََ حتَىَّ الناَّسِ  جمُْهُورَ بسِيَْفِهِ يضَرْبُِ  الأْشَتْرَُ أقَبَْلَ ثمَُّ: قاَلَ صَعصَْعةََ  عنَْ

  «5« أَمْواَتاً باَعثٌِ ربَيِّ اللَّهُ وَ              فاَتاَ وَ  مضَىَ قدَْ ماَ تَذْكرُوُا لاَ          
  الْفرُاَتاَ خيَْلِيَ لأَوُرِدنََّ »             6« رُفاَتاً صدَىً صاَرُوا ماَ بعَدِْ منِْ             
  .ماَتاَ يُقاَلَ أَوْ النَّواَصِي شُعثَْ              

  الكبد عن بطنه يقرت حتى             بأحد نفسى حمزة من شفيت         
 ، از صعصعه كه گفت:
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 او و تندبرداش آبسپس اشتر شمشيركشان روى به انبوه لشكر دشمن نهاد و ايشان را چندان به تيغ بزد كه شاميان دست از 
  :گفتمى

  أمواتا باعث ربىّ اللّه و             فاتا و مضى قد ما تذكروا لا         
آنچه را گذشت و از كف شما برفت ديگر ياد نكنيد، به خدا سوگند، به پروردگارم كه مردگان را، پس از آن كه در گور، 

 گمان سوارانم را بر سر فرات آرم.پيكرهاى فرو ريخته و از هم گسسته شده باشند برانگيزد، من بى

  از پريشانحالى و ژوليدگى به مردگان مانند (سير آب كنم)(و آنان را) كه گويى 
 

  .....   بقناصرين الأشتر خطبة/  238/  النص/  صفين وقعة
الْغرُاَبِ  7]مَ مثِْلَ [حلَكَِ أنََّ الْأشَتْرََ قاَمَ يَخطْبُُ الناَّسَ بقِنُاَصرِيِنَ وَ هُوَ يوَْمئَِذٍ علَىَ فرَسٍَ أدَهَْ عنَِ الْفضَْلِ بنِْ أدَهْمََ قاَلَ حدََّثنَِي أبَيِ

لَهُ ما فيِ السَّماواتِ وَ ما فِي الْأرَضِْ وَ ما بيَنَْهُما وَ ما  الرحَّمْنِ علَىَ الْعرَشِْ استَْوى السَّماواتِ الْعلُى فَقاَلَ: الحَْمدُْ لِلَّهِ الَّذيِ خَلقََ 
 دِ اهتْدَىَ وَ منَْ يضُلْلِِ اللَّهُ فَقدَْأحَمْدَُهُ عَلىَ حسُنِْ البَْلاَءِ وَ تظَاَهرُِ النعَّمْاَءِ حَمدْاً كثَيِراً بكُرْةًَ وَ أصَيِلاً منَْ يَهدِْهِ اللَّهُ فقََ تحَتَْ الثرَّى

علَىَ الديِّنِ  نَّ محَُمدَّاً عبَدُْهُ وَ رسَُولهُُ أرَسَْلَهُ باِلصَّواَبِ وَ الْهدُىَ وَ أَظْهرَهَُغَوىَ أشَْهدَُ أنَْ لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وحَدَْهُ لاَ شرَيِكَ لَهُ وَ أشَْهدَُ أَ
وَ لفََّ  8هذَِهِ البَْلدْةَِ منَِ الْأرَضِْ  صَلىَّ اللهَُّ عَليَْهِ وَ سَلمََّ ثمَُّ كاَنَ ممِاَّ قضَىَ اللَّهُ وَ قدَرََّ أنَْ ساَقتَنْاَ الْمَقاَديِرُ إلَِى كُلِّهِ وَ لَوْ كرَهَِ المْشُرِْكُونَ 

 منَِ أَنْفسُنُاَ وَ نرَجْوُ فيِ قتِاَلِهمِْ حسُنَْ الثَّواَبِ وَ الْأَمنَْ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْ عدَُونِّاَ فنَحَنُْ بحَِمدِْ اللهَِّ وَ نِعْمتَهِِ وَ منَهِِّ وَ فضَْلِهِ قرَيِرةٌَ أعَيْنُنُاَ طيَبِّةٌَ
علَِيُّ بنُْ أبَيِ طاَلبٍِ صلَىَّ معََ رسَوُلِ اللَّهِ ص لمَْ يسَبِْقْهُ باِلصَّلاَةِ ذكَرٌَ حتََّى كاَنَ  اللَّهِ سيُُوفِ  منِْ سيَْفٌمَعنَاَ ابنُْ عمَِّ نبَيِنِّاَ وَ  الْعِقاَبِ

اللَّهِ عاَلمٌِ بحِدُُودِ اللهَِّ ذوُ رَأيٍْ أصَيِلٍ وَ صبَرٍْ جَميِلِ وَ عَفاَفٍ قدَيِمٍ فاَتَّقُوا  شيَْخاً لمَْ يَكنُْ لهَُ صبَْوةٌَ وَ لاَ نبَْوةٌَ وَ لاَ هَفْوةٌَ فقَيِهٌ فيِ ديِنِ 
 أنَتْمُْ معََ البْدَرْيِيِّنَ قرَيِبٌ منِْتِلُونَ معََ مُعاَويِةََ وَ اللَّهَ وَ عَليَكْمُْ باِلحْزَْمِ وَ الجْدَِّ وَ اعْلَمُوا أنَكَّمُْ علَىَ الحْقَِّ وَ أَنَّ القْوَمَْ عَلىَ البْاَطِلِ يقُاَ

دْ منِْ أصَحْاَبِ محَُمدٍَّ ص أَكثْرَُ ماَ معَكَمُْ راَياَتٌ قدَْ كاَنتَْ معََ رسَوُلِ اللهَِّ ص وَ معََ مُعاَويِةََ راَياَتٌ قَ 9ماِئةَِ بدَرْيٍِّ وَ منَْ سِوىَ ذلَكَِ 
الْفتَْحِ وَ  اللَّهِ ص فَماَ يشَكُُّ فيِ قتِاَلِ هؤَلُاَءِ إلِاَّ ميَتُِّ الْقلَبِْ فَإنِمَّاَ أَنتْمُْ علَىَ إِحدْىَ الحْسُنْيَيَنِْ إِمَّعَلَى رسَُولِ ا كاَنتَْ معََ المْشُرْكِيِنَ

  إيِاَّكمُْ طاَعتََهُ وَ تَقْواَهُ وَ أسَتَْغْفرُِ اللَّهَ ليِ وَ لَكمُإِماَّ الشَّهاَدةَِ عصَمَنَاَ اللَّهُ وَ إيِاَّكمُْ بمِاَ عصَمََ بهِِ منَْ أطَاَعَهُ وَ اتَّقاَهُ وَ ألَهَْمنَاَ وَ 
از فضل بن ادهم كه گفت: پدرم به من گفت: اشتر در قناصرين به خطبه رانى براى مردم برخاست، و او آن روز بر اسبى سياه 

  مانست و گفت:مى 10نشسته بود كه رنگش از فرط سياهى به زاغ
  آسمانهاى برافراشته را آفريد.سپاس خداى را كه 

                                                            
  و الصواب ما أثبت.» حثل« ) بلفظ:۴٨۴: ١وردت الكلمة محرفة في ح(  ٧

  .١٧۴و حلك الغراب: شدة سواده. انظر ما مضى في ص 
  ، أي في نسخة.»خ: البقعة« في ھامش الأصل: ٨
  ».سوى من حولكم« أي و مع من سوى ذلك. و في ح: ٩
] آمده اما درست آن ھمين است كه در متن آمده [ حثل) به تحريف۴٨۴: ١شنھج(  اين كلمه در» حلك الغراب شدت سياھى رنگ زاغ« متن ١٠

  گذشت. ٢٣٧آنچه در صفحه  -است
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آن خداى مهربانى كه بر عرش  ، لَهُ ما فِي السمَّاواتِ وَ ما فيِ الْأرَضِْ وَ ما بيَنَْهُما وَ ما تحَتَْ الثرَّىالرَّحْمنُ علَىَ العْرَْشِ استَْوى
ك موجود است همه ملك عالم وجود به علم و قدرت محيط است. هر چه در آسمانها و زمين و بين آنها و زير كره خا

گزارم، سپاسى بسيار به هر صبح و شام. هر كه را او را بر نيك آزمايى و آشكار ساختن اين همه نعمتها سپاس مى.» 11اوست
او ره نمود، ره يافت، و هر كه را او ره ننمود، گمراه شد. گواهى دهم كه خدايى جز خداوند نيست كه يكتاست و شريكى 

كه محمد بنده و فرستاده اوست، وى را براى استقرار درستى و رهنمايى فرستاد و بر تمام اديان پيروزش  ندارد. و گواهى دهم
  ساخت گر چه مشركان را خوش نيامد.

و  12خداوند بر او درود و سلام فرستد. سپس، قضاى الهى و مشيتّ او آن بود كه دست تقديرها ما را به اين سرزمين بكشاند
ردى پديد آرد و ما را درگير يك ديگر كند. ما به شكر خدا و به نعمت و فضل منتّ او ديدگانى آرام ميان ما و دشمن برخو

ايم، گرفته و بى نگرانى، و دلى پاك داريم و در پيكار با ايشان به اميد پاداش نيكو و ايمنى از بازخواست آخرت چشم دوخته
ز كرد، نما ى، على بن ابى طالب كه با پيامبر خدا صلّى اللهّ عليههمراه ما پسر عمّ پيامبر است، شمشيرى از شمشيرهاى اله

  پيش از او هيچ كس از جنس ذكور نماز نكرده بود، و تا آنگاه كه بزرگسال ش
  

  479:  ص.....   الهرير يوم       479       النص       صفين وقعة
 .13بِهَذاَ الحْدَيِثِقاَلَ جاَبرٌِ: فبَكَىَ أبَوُ جعَفْرٍَ وَ هوَُ يحُدَِّثنُاَ 

لُ: اصبْرُِوا ياَ مَعشْرََ المْؤُْمنِيِنَ فَقدَْ قاَلَ: وَ أقَبَْلَ الْأشَتْرَُ عَلَى فرَسٍَ كمُيَتٍْ محَْذوُفٍ قدَْ وضَعََ مِغْفرَهَُ علَىَ قرََبوُسِ السرَّجِْ وَ هُوَ يقَُو
  شتْدََّ الْقتِاَلُ وَ أخََذتَِ السبِّاَعُ بَعضْهُاَ بَعضْاً فَهمُحمَيَِ الوْطَيِسُ وَ رَجَعتَِ الشمَّسُْ منَِ الْكسُوُفِ وَ ا

  :-«1« الشاَّعرُِ قاَلَ كَماَ
  .«2« الْورَيِعُ إلِاَّ بيَنَْهمُْ خُلِّيَ وَ              عنَْهاَ الْقرُعَاَءُ استَْأخْرََ وَ مضَتَْ         

  
  

 ثَكِلتَكَْ  هذَِهِ منِْ أعَظْمَُ نيِةَِّ أيَُّ  وَ : صاَحبُِهُ لهَُ فيََقُولُ  نيِةٌَّ لَهُ كاَنتَْ لوَْ  هذَاَ رَجُلٍ أيَُّ: -الحْاَلِ تلِكَْ فيِ لصِاَحبِِهِ واَحدٌِ  يَقُولُ: قاَلَ
  .هبَِلتَكَْ  وَ أُمكَُّ 
 وَهُ وَ الحْنَاجرَِ الْقُلوُبُ بَلغَتَِ وَ -الحْرَِّ منَِ  الكُْماَةِ هاَمُ غَلتَْ  قدَْ وَ الحْرَبُْ  أضَجْرَتَْهُ ماَ وَ  الدِّماَءِ فيِ سبَحََ  قدَْ ترَىَ قدَْ فيِماَ رَجُلاً إِنَّ
  هَذاَ بَعدَْ تبُْقنِاَ لاَ اللَّهمَُّ المَْقاَلةََ هذَِهِ يقَُولُ جَذعَاً  ترَاَهُ  كَماَ

                                                            
  ۶و  ۵طه،  ١١
  ھذه البقعة ...] آمده است.»[ ھذه البلدة من الارض« اى ديگر( به رمز: خ) به جاى، يعنى در نسخه»خ: البقعة« در حاشيه نسخه اصل آمده: ١٢
  و أثبت ما في ح.» ھو يحدّثنيو « في الأصل: ١٣
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 جابر گفت: ابو جعفر با حالتى گريان اين روايت را براى ما نقل كرد و گفت:
اى مؤمنان پايدارى «گفت: و سياه و كوته دم سوار بود و كلاهخود خود را روى برآمدگى زين نهاده مى اشـتر بر اسـبى سرخ

(همزمان) خورشيد از كسوف بيرون آمد و جنگ شدّت يافت و سپاهيان چون درندگان يك » كنيد كه تنور جنگ تفته اسـت.
  دريدند و چنان بودند كه شاعر گفته است:ديگر را مى

 ... و خلّى بينهم الاّ الوريع   استأخر القرعاءعنهامضت و 
   

 
  .(شدند نابود رزماوران و( افتادند، عقب هزيمتيان و انديشان شكست به و) رفتند دليران فوج و( گذشت) جنگ گردونه)
  .نماندند باقى مسكين و حقير ناتوانان جز ميان آن از و

  :گويد راوى
! دكرمى) دلاوريها( چنين نيتّ خلوص به اگر بودمى مردى بزرگ چه) اشــتر مالك( اين: گفت] رفيقش به[ يكى حال آن در

 در گونه اين ردم كه بينىمى اين؟ از بزرگتر) و ترصادقانه( نيتّى چه بگريد، ماتمت بر و نشيند عزايت به مادرت: گفت رفيقش
 گلو به جانها و آمده جوش به گرما فرط از سواران مغز آنكه با و نياورده ستوه به را او جنگ و اسـت شـناور خون) درياى(

 را يزآم تشويق و دليرانه( سخنان اين) خود دليرى بر افزون( و است مانده اسـتوار نگرىمى عيان به خود كه چنين او رسـيده
  .مگذار باقى او از پس را ما الها، بار. گويدمى) ما به نيز
  

  250:  ص.....   أصحابه تثبيت و الأشتر خطبة       250       النص       صفين وقعة
 ][خطبة الأشتر و تثبيت أصحابه

 : لَماَّ انهْزََمتَْ ميَْمنَةَُ أَهلِْ الْعرِاَقِ أقَبَْلَ علَيٌِّ يرَكْضُُ نحَْوَ المْيَسْرَةَِ يسَتْثَيِبُنصَرٌْ عنَْ عُمرََ عنَْ فضُيَْلِ بنِْ خدَيِجٍ عنَْ موَلْىَ الأْشَتْرَِ قاَلَ:
ائتِْ «قاَلَ: لبَيَّْكَ ياَ أَميِرَ الْمؤُْمنِيِنَ قاَلَ: » ياَ ماَلِكُ«وَ يسَتَْوقِْفهُمُْ وَ يَأْمرُُهمُْ باِلرُّجُوعِ نحَوَْ الْفزَعَِ حتََّى مرََّ باِلْأشَتْرَِ فَقاَلَ لَهُ:  14الناَّسَ

 فمَضَىَ الْأشَتْرَُ فاَستَْقبَْلَ الناَّسَ» تِ الذَّيِ لنَْ تُعجْزُِوهُ إلِىَ الحْيَاَةِ التَِّي لاَ تبَْقَى لَكمُْهؤَلُاَءِ الْقَوْمَ فقَُلْ لَهمُْ أيَنَْ فرِاَرُكمُْ منَِ الْموَْ 
رثِِ يكُرَرُِّهاَ فَلمَْ يلَوَْ أحَدٌَ منِْهمُْ عَليَْهِ وَ قاَلَ: أيَهُّاَ الناَّسُ أَناَ ماَلِكُ بنُْ الحْاَ 15منُْهزَِميِنَ فَقاَلَ لهَمُْ هؤَلُاَءِ الْكلَمِاَتِ التَِّي أَمرَهَُ علَيٌِّ بهِنَِ 

 فأَقَبَْلتَْ إلِيَْهِ طاَئِفةٌَ وَ ذَهبَتَْ عنَهُْ طاَئِفةٌَ فَقاَلَ: ثمَُّ ظنََّ أَنهَُّ باِلْأشَتْرَِ أعَرْفَُ فيِ الناَّسِ فَقاَلَ: أيَُّهاَ الناَّسُ أنَاَ الْأشَتْرَُ إلِيََّ أيَُّهاَ الناَّسُ
ياَ أيَُّهاَ الناَّسُ غضُُّوا الْأَبصْاَرَ وَ عضَُّوا علَىَ النَّواَجذِِ وَ استَْقبِْلُوا الْقوَمَْ بِهاَمِكمُْ  16ماَ أقَبْحََ وَ اللهَِّ ماَ قاَتَلتْمُُ اليَْوْمَ -ضضَتْمُْ بِهنَِّ أَباَكمُْعَ

                                                            
  و في ح:» يستئيب« يستثيب الناس: يسترجعھم؛ ثاب: رجع. و في الأصل: ١٤
  و وجھھما ما أثبت.» يستتب« 
  ».ھذه الكلمات التي قالھا له على):« ١١: ۶و في الطبريّ( » فقال لھم الكلمات« ح: ١٥
  ».ما فعلتم« . فى ح:»و اللهّ ما أحسنتم اليوم القراع« قوله: ٢۵٢و سيأتي في ص  ١٦
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نَّ وتِْ أَنْفسَُهمُْ كيَْ لاَ يسُبَْقُوا بثَِأرٍْ إِطنَُّوا عَلىَ الْمَثمَُّ شدُُّوا شدِةََّ قوَمٍْ مَوتُْوريِنَ بĤِباَئِهمِْ وَ أبَنْاَئِهمِْ وَ إخِْواَنِهمِْ حنَقَاً علَىَ عدَُوِّهمِْ وَ قدَْ وَ
دخِْلُوكمُْ فيِ أمَرٍْ قدَْ أخَرْجَكَمُُ اللَّهُ منِهُْ بحِسُنِْ هؤَلُاَءِ الْقَوْمَ وَ اللهَِّ لنَْ يُقاَرعُِوكمُْ إلِاَّ عنَْ ديِنِكمُْ ليِطُْفئُِوا السنُّةََّ وَ يحُيُْوا البْدِعْةََ وَ يُ

ماَتِ وَ عاَرُ ءِ وَ ذلُُّ الْمحَيْاَ وَ المَْالفْيَْ  فطَيِبُوا عِباَدَ اللَّهِ نَفسْاً بدِِماَئِكمُْ دُونَ ديِنكِمُْ فَإِنَّ الْفرِاَرَ فيِهِ سَلبُْ الْعزِِّ وَ الغْلَبَةَِ عَلَى البْصَيِرةَِ
 الدُّنيْاَ وَ الĤْخرِةَِ وَ سَخطَُ اللهَِّ وَ ألَيِمُ عِقاَبِهِ.

ا دلَِ وَ اللَّهِ ماَ أرَضْيَتْمُُ اليَْوْمَ رَبَّكمُْ وَ لَلَ: أيَُّهاَ الناَّسُ أخَْلصُِوا إلِيََّ مَذْحجِاً فاَجتْمَعَتَْ إلِيَْهِ مذَحِْجٌ فقَاَلَ لَهمُْ: عضَضَتْمُْ بصِمُِّ الجْنَْثمَُّ قاَ
وَ فرُسْاَنُ الطرِّاَدِ وَ حتُوُفُ الْأقَرْاَنِ وَ  17لحْرَْبِ وَ أصَحْاَبُ الْغاَراَتِ وَ فتِيْاَنُ الصبَّاَحِنصَحَتْمُْ لَهُ فيِ عدَُوِّهِ فَكيَفَْ بِذلَكَِ وَ أَنتْمُْ أَبنْاَءُ ا

نِ بخِسَْفٍ وَ أنَتْمُْ أَحدَُّ أَهلِْ الَّذيِنَ لمَْ يكَوُنُوا يسُبَْقُونَ بثَِأرِْهمِْ وَ لاَ تطَُلُّ دِماَؤهُمُْ وَ لاَ يُعرَْفوُنَ فيِ مَوْطنٍِ منَِ المْوَاَطِ  18مَذْحجُِ الطِّعاَنِ 
  وَ اصدْقُُوا 21وَ ماَ تَفْعَلُوا فيِ هَذاَ اليَْوْمِ فَإِنهَُّ مأَثُْورٌ بَعدَْ اليَْوْمِ فاَتَّقُوا مَأْثُورَ الحْدَيِثِ فيِ غدٍَ 20وَ أعَدَُّ حيٍَّ فيِ قَومْكِمُْ  19مصِرِْكمُْ
  اشتر خطبه
 اى: افزود خود و» 1« گفت باز ايشان به بود فرموده على كه را كلمات همان و ايستاد گريختگان برابر در و بيامد اشـتر پس
] ســپس به ذهنش گذشــت كه وى در توجهّى نداشــتاو  به تن يك ولى كرد تكرار را نام اين و[ -حارثم بن مالك من مردم،

اشترم، اى مردم، روى به من آريد، پس گروهى روى معروفتر اسـت، از اين رو گفت: اى مردم، من » اشـتر«ميان مردم به نام 
(و  22آميز) عورت پدرتان را به دندان گزيديداى از نزدش دور گشتند، پس گفت: (شما با اين گريز فضيحتبدو آوردند و پاره

ملاحظه  . اى مردم، چشـــمها را بر هم نهيد (و23آبروى پدرى بر باد داديد) به خدا كه امروز چه زشـــت و ناهنجار جنگيديد
چيزى نكنيد) و دندانها را به هم فشـــاريد و ســـر به جنگ ســـپاريد و برابر دشـــمن در آييد، آنگاه چونان رادمردانى كه به 

س اند تا كبارند و دل به مرگ سپردهاند و بر دشمن خود آتش خشم مىخونخواهى پدران و پسران و برادران خويش برخاسته
د، پاى مردانگى بفشاريد و سخت بكوشيد. به خدا، به راستى كه آن قوم (دشمن) شما را در خونخواهى بر ايشان پيشدستى نكن

جز به خاطر دينتان نكوبند تا پرتو سـنتّ را خاموش و شراره بدعت را زنده و فروزنده كنند و شما را به (كوره) راهى درآرند 
. پس اى بندگان خدا، به طيب خاطر، 24نتان آورده استكه خداوند به مدد نيك انديشى و بينادلى (كه خود يافتيد) از آن بيرو

                                                            
  فتيان الصباح: فتيان الغارة؛ و كانوا يسمون يوم الغارة يوم الصباح. ١٧
كان يقال: مازن غسان أرباب الملوك، و حمير أرباب العرب، و كندة كندة الملك، و مذحج مذحج الطعان، ):« ١۵۶: ٢و العمدة(  ۴٩في المعارف  ١٨

  ».و ھمدان أحلاس الخيل
  ».مصركمو أنتم سادة « ح: ١٩
من العزة، و ما » و أعز حى« أى أكثره استعدادا و عددا. و في ح:» ء و أعدهيخرج جيش من المشرق آدى شي« أعد: أكثر عددا. و في الحديث: ٢٠

  أثبت من الأصل يوافق ما في الطبريّ.
  مأثور الحديث: ما يؤثر و يروى و يخبر الناس به بعضھم بعضا. و في الأصل: ٢١
  صوابه في ح و الطبريّ.» الحديث في غد و أبقوا مآثر« 
 -آميز نسبت به كسى است كه حق ناشناسى كند و موجب آبروريزى خود و پدر گردد.تعبيرى درشت و سخت عتاب» عضضتم بھن ابيكم« متن ٢٢
  م.
القراع به خدا امروز خوب نكوفتيد( و مردانه و اللهّ ما احسنتم اليوم « در صفحات آينده گفته اشتر چنين خواھد آمد:». ما قاتلتم اليوم« در متن ٢٣

  [ ما فعلتم ...].و در شنھج» نكوشيديد)
  م. -مراد رجوع به روزگار جاھلى است. ٢٤
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خونهـاى خود را فـداى دينتان كنيد، زيرا فرار از اين ميدان، (متضـــمنّ) بر باد دادن عزّت شـــما و چيرگى آنان بر غنيمت و 
  (موجب) خوارى (شما) در مرگ و زندگى و ننگ دنيا و آخرت و خشم خدا و عذاب دردناك اوست.

  
  .....   علي زحف       473       النص       صفين وقعة

 يَوْمَ الثَّلاَثاَءِ عاَشرَِ شَهرِْ ربَيِعٍ الْأوَلَِّ سنَةََ سبَعٍْ -: غَلسََّ علَيٌِّ باِلناَّسِ صَلاَةَ الْغدَاَةِحدََّثنَاَ أَبوُ ضرِاَرٍ قاَلَ: حدََّثنَِي عمَاَّرُ بنُْ ربَيِعةََ قاَلَ:
همِْ أهَْلُ الشاَّمِ وَ قدَْ عاَشرَِ شَهرِْ صفَرٍَ ثمَُّ زَحَفَ إلِىَ أهَلِْ الشاَّمِ بِعسَكْرَِ الْعرِاَقِ وَ الناَّسُ عَلَى راَياَتِهمِْ وَ زَحَفَ إلِيَْوَ ثَلاَثيِنَ وَ قيِلَ 

ظمَُ وقَْعاً فَقدَْ ملَوُّا الحْرَْبَ وَ كرَهِوُا الْقتِاَلَ وَ تضَعَضَْعتَْ أرَكْاَنُهمُْ كاَنتَِ الحْرَبُْ أكَلَتَِ الْفرَيِقيَنِْ وَ لكَنَِّهاَ فِي أهَْلِ الشاَّمِ أشَدَُّ نِكاَيةًَ وَ أعَْ
 رِبُ رءُوُسَوَ بيِدَِهِ الرُّمحُْ فجََعلََ يضَْ اهُقاَلَ فَخرَجََ رَجلٌُ منِْ أَهلِْ الْعرِاَقِ عَلَى فرَسٍَ كُميَتٍْ ذنَوُبٍ عَليَْهِ السِّلاَحُ لاَ يرُىَ منِهُْ إلِاَّ عيَنَْ
اتِ استَْقبَْلهَمُْ بِوَجْههِِ وَ ولَىَّ أَهْلَ الشاَّمِ أصَحْاَبِ علَيٍِّ باِلقْنَاَةِ وَ يَقُولُ: سوَوُّا صُفُوفكَمُْ رحَمِكَمُُ اللَّهُ حتََّى إِذاَ عدَلََّ الصُّفُوفَ وَ الراَّيَ

أقَدَْمَهمُْ هجِرْةًَ وَ أوَلََّهمُْ إسِْلاَماً سيَْفٌ منِْ سيُُوفِ  25نبَيِِّهِ عمَِ جَعلََ فيِناَ ابنَْ  الَّذيِ لِلَّهِ الحَْمدُْ: ظَهرَْهُ ثمَُّ حَمدَِ اللهََّ وَ أَثنْىَ عَليَْهِ ثمَُّ قاَلَ
التَِ الْخيَْلُ باِلْأَبطْاَلِ فَلاَ أسَمْعَُ إلِاَّ غمَغْمَةًَ أوَْ إِذاَ حمَيَِ الوْطَيِسُ وَ ثاَرَ الْقتَاَمُ وَ تكَسَرََّ الْمرُاَّنِ وَ جَ 26اللَّهِ صبََّهُ علَىَ أعَدْاَئِهِ فاَنظْرُُوا

  جعََ فَإِذاَ هُوَ الأْشَتْرَُ.هَمهْمَةًَ فاَتبَِّعُونيِ وَ كُونوُا فيِ إثِرْيِ قاَلَ: ثمَُّ حمَلََ عَلىَ أهَلِْ الشاَّمِ وَ كسَرََ فيِهمِْ رمُحَْهُ ثمَُّ رَ
اقُ حتَىَّ إِذاَ اختَْلَفَ أعَنَْهلِْ الشاَّمِ ينُاَديِ بيَنَْ الصفَّيَّنِْ: ياَ أَباَ الحْسَنَِ ياَ عَليُِّ ابرْزُْ إلِيََّ قاَلَ: فخَرَجََ إلِيَْهِ عَلِيٌّ قاَلَ وَ خرََجَ رجَلٌُ منِْ أَ

فَهَلْ لكََ فيِ أَمرٍْ أعَرْضِهُُ عَليَْكَ يكَوُنُ فيِهِ حقَنُْ هذَهِِ الدِّماَءِ  27جرْةًَداَبتَّيَْهِماَ بيَنَْ الصفَّيَّنِْ فَقاَلَ: ياَ عَليُِّ إِنَّ لكََ قدََماً فيِ الْإسِْلاَمِ وَ هِ
قِ وَ  فنَخُِليِّ بيَنَْكَ وَ بيَنَْ الْعرِاَوَ تَأخْيِرُ هذَِهِ الحْرُُوبِ حتََّى ترَىَ منِْ رأَيْكِ؟َ فَقاَلَ لَهُ علَيٌِّ: وَ ماَ ذاَكَ؟ قاَلَ: ترَجْعُِ إلَِى عرِاَقكَِ

لَقدَْ عرَفَتُْ إنِمَّاَ عرَضَتَْ هَذاَ نصَيِحةًَ وَ شفَقَةًَ وَ لَقدَْ أهََمنَّيِ هَذاَ الْأَمرُْ وَ «نرَْجعُِ إلِىَ شاَمنِاَ فتَُخَلِّي بيَنْنَاَ وَ بيَنَْ شاَمنِاَ فَقاَلَ لهَُ عَلِيٌّ: 
 إلِاَّ الْقتِاَلَ أَوِ الكُْفرَْ بِماَ أنَزْلََ اللَّهُ علَىَ محُمَدٍَّ ص إنَِّ اللَّهَ تبَاَرَكَ وَ تَعاَلَى لمَْ يرَْضَ منِْ أسَْهرَنَيِ وَ ضرَبَتُْ أنَفَْهُ وَ عيَنْيَْهِ فَلمَْ أَجدِْ 

كرَِ فوََجدَْتُ الْقتِاَلَ أهَوَْنَ علَيََّ منِْ منُْأَولْيِاَئِهِ أَنْ يعُصْىَ فِي الأْرَْضِ وَ همُْ سُكوُتٌ مذُعْنِوُنَ لاَ يَأْمرُوُنَ باِلْمَعرْوُفِ وَ لاَ ينَهْوَْنَ عنَِ الْ
 -»مُعاَلجَةَِ الْأَغْلاَلِ فيِ جَهنَمََّ

 فرََجعََ الشاَّمِيُّ وَ هُوَ يسَتْرَْجعُِ.

شَى وا بِالرِّمَاحِ حَتَّى تَكَسَّرَتْ وَ انْدَقَّتْ ثُمَّ مَ قاَلَ: وَ زَحَفَ الناَّسُ بَعضُْهمُْ إلَِى بَعْضٍ فاَرتَْمَواْ باِلنبََّلِ وَ الحْجِاَرةَِ حتََّى فنَيِتَْ ثمَُّ تطَاَعَنُ 
امِعُ إِلَّا وَقْعَ الْحَدِيدِ بَعْضــِ  مَعِ الســَّ يْفِ وَ عُمدُِ الحْدَيِدِ فَلمَْ يسَــْ همُْ إلَِى بَعْضٍ باِلسـَّ هِ عَلَى بَعْضٍ لَهُوَ أَشَدُّ هَوْلًا فِي صُدُورِ الْقَوْمُ بَعْضـُ

: وَ انْكَشَفَتِ الشَّمْسُ بِالنَّقْعِ وَ ثَارَ الْقَتَامُ وَ الرِّجاَلِ منَِ الصـَّ  ايَاتُ  ضَلَّتِ الْأَلْوِيَةُ وَ الرَّ واَعقِِ وَ منِْ جبِاَلِ تِهاَمةََ يدَُكُّ بَعضُْهاَ بَعضْاً قاَلَ
رةَِ فيََأْمُ ــَ يرُ فيِماَ بيَنَْ الْميَْمنَةَِ وَ الْميَسْ ــِ ترَُ يسَ ا رُ كُلَّ قبَيِلةٍَ أَوْ كتَيِبةٍَ منَِ الْقرُاَّءِ باِلْإقِدْاَمِ عَلَى التَِّي تَليِهاَ قاَلَ: فاَجتَْلدَُوقاَلَ: وَ أخََذَ الْأَشــْ

                                                            
  ).١٨٣: ١و أثبت ما في ح( » فيكم ابن عم نبيّكم« في الأصل: ٢٥
  ليست في ح.» إلى« و كلمة». فانظروا إلى« في الأصل: ٢٦
  ».و الھجرة« ح: ٢٧
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فِ الليَّْلِ لمَْ يصَُلُّوا لِلَّهِ صَلاَةً فَلمَْ يَزَلْ  لاَةِ الْغدَاَةِ إلَِى نِصـْ يُوفِ وَ عُمدُِ الحْدَيِدِ منِْ صـَ بَحَ وَ شْتَرُ بِالنَّاسِ حَتَّى أَصْ يَفْعَلُ ذَلِكَ الْأَ  باِلسـُّ
لنَّاسِ لَيْلَةُ الْهَرِيرِ وَ كَانَ الْأَشْتَرُ فِي مَيْمَنَةِ ا الْمَعرَْكةَُ خَلْفَ ظَهرِْهِ وَ افتْرَقَُوا عنَْ سبَْعيِنَ ألَْفَ قتَيِلٍ فِي ذَلِكَ الْيَوْمِ وَ تِلْكَ اللَّيْلَةُ وَ هِيَ 

  يسْرَةَِ وَ عَلِيٌّ فِي الْقَلبِْ وَ الناَّسُ يَقتْتَِلُونَ.وَ ابنُْ عبَاَّسٍ فِي الْمَ
تَمرََّ الْقتِاَلُ منِْ نصِْفِ الليَّْلِ الثاَّنِي إلَِى ارتِْفاَعِ الضحَُّى وَ الْأشَتْرَُ يَقُولُ لِأصَحْاَبِهِ: وَ يدَ  هُوَ يزَْحَفُ بِهِمْ نَحْوَ أَهْلِ الشَّامِ ازْحَفُوا قِ ثمَُّ اسـْ

فَلَماَّ رَأىَ ذلَِكَ  29فَإِذاَ فَعَلُوا سَألََهمُْ مثِْلَ ذلَِكَ حتََّى مَلَّ أَكثْرَُ الناَّسِ الْإقِدْاَمَ 28هَذاَ وَ إِذاَ فَعَلُوا قاَلَ: ازْحَفُوا قاَبَ هَذاَ الْقَوْسِرُمحِْي 
ائرَِ اليَْوْمِ ثُمَّ دَعَا بِفَرَسِهِ وَ رَكَزَ رَايَتَهُ وَ كَانَتْ  عُوا الْغنَمََ سـَ : أعُيِذُكمُْ باِللَّهِ أَنْ ترَضْـَ   مَعَ حَيَّانَ بْنِ هَوْذَةَ النَّخَعِيِّ وَ خَرَجَ يَسِيرُ فِيقاَلَ

ريِ فَلاَ يزَاَلُ الرَّجُلُ منَِ الناَّسِ يَخرُْجُ إلِيَْهِ وَ  30يظَْهرََ أَوْ يَلحْقََ باِللَّهِ نَفسَْهُ لِلَّهِ وَ يُقاَتِلُ معََ الْأشَتْرَِ حتََّى الْكتَاَئبِِ وَ يَقُولُ: ألَاَ منَْ يَشـْ
 يُقاَتِلُ مَعَهُ.

 راوى گويد:

زد و بر نشسته و چنان سياهى مىدر اين حال مردى از سپاه عراق بيرون آمد، وى بر اسب دراز دمى كه مويش به سرخى و 
اى داشت كه با آن صفوف ياران خود را غرق در سلاح (و خود ورزه) كرده بود كه جز دو چشمش پيدا نبود، و به دست نيزه

و چون از كار آرايش صفها و استقرار » صفوف خود را بياراييد [خدايتان رحمت كناد]،«گفت: داد و مىعلى را نظام مى
  اخت رو به سوى آنان كرد و شاميان را پس پشت نهاد و آنگاه حمد و سپاس خداى را به جاى آورد و گفت:پرچمها بپرد

  خطبه اشتر كه نقابدار و روى پوشيده بود
، اوست كه در هجرت پيشگامترين مردم و در پذيرفتن اسلام 31سپاس خداى را كه پسر عمّ پيامبر خود را در ميان ما نهاد

! چون تنور جنگ تفته 32آيد. (به من) بنگريدتيغى از تيغهاى خداست كه بر ضدّ دشمنان او فرود مىنخستين كس است، او 
ها بر هم شكند و اسبان در زير ران دليران به جولان درآيند و جز شيهه اسبان و غريو شود و گرد از آوردگاه بر آيد و نيزه

الم باشيد.] (راوى) گويد: پس از اين سخنان بر شاميان تاخت چندان جنگاوران آوايى شنيده نشود [فرمانم را بپذيريد و به دنب
  اش را (بر پيكر آنان) خرد كرد و سپس بازگشت، اين (نقابدار) اشتر بود.كه نيزه

 ][كوشش يكى از شاميان براى پايان دادن به جنگ

  راوى گويد:
اى على، به هماوردى من آى. (راوى) گويد: على به  يكى از شاميان به ميان دو صف در آمد و بانگ برداشت: اى ابا الحسن،

 33سوى او رفت چندان كه اسبانشان در ميان ميدان گردن به گردن شدند. آنگاه وى گفت: اى على، تو در اسلام و هجرت
                                                            

  . و القوس يذكر و يؤنث.و كذلك في ح ٢٨
  صوابه من ح.» حتى بل« في الأصل: ٢٩
  صوابه في ح.» و يلحق باللهّ« في الأصل: ٣٠
  پسر عمّ پيامبرتان را در ميان شما نھاد]. -[ ... فيكم ابن عمّ نبيّكمو در اصل» جعل فينا ابن عمّ نبيّه)« ١٨٣: ١متن از روى شنھج(  ٣١
  در شنھج نيامده است.» الى« كلمه». وا الىّ فانظر« [ فانظروا] و در اصلمتن ٣٢
  [ ... و الھجرة].و در شنھج» الاسلام و ھجرة« متن ٣٣
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شى (و يپيشگامى، آيا مايلى پيشنهادى به تو كنم كه از اين خونريزيها جلوگيرى كند و اين جنگها متوقفّ شود تا نيك بيند
گرديم تو به عراق خود باز گرد و ما به شام خود بر مى«جوانب امر را بنگرى)؟ على به وى گفت: پيشنهادت چيست؟ گفت: 

  على به او گفت:» و تو دست از شام ما بدار و آن را به ما واگذار.
ام را به خود داشته بود ر كه انديشهدانم كه اين پيشنهاد را از سر خيرخواهى و دلسوزى ارائه كردى، ولى من در اين كامى«

ام، و راهى جز تن دادن به جنگ يا انكار آنچه خداوند بر نيك نگريسته و آن را به دقتّ زير و رو كرده و جوانبش را سنجيده
محمد صلى اللهّ عليه وحى فرموده نيافتم. به راستى خداوند تبارك و تعالى از دوستداران خود خوش ندارد كه طغيان و 

سركشى بر زمين چيره آيد و ايشان خاموش بمانند و بدان تن در دهند، امر به معروف نكنند و نهى از منكر ننمايند، از اين رو 
آنگاه شامى بازگشت و او نيز باز » ديدم جنگ (با همه دشواريهايش) برايم آسانتر از تحملّ غل و زنجيرهاى دوزخ است.

  آمد.
  [ليلة الهرير (يا شب غوغايى)]

  راوى گويد:
ردند هايشان تمام شد. سپس با نيزه حمله ك] به يك ديگر پرتاب كردند تا ذخيرهدو سپاه به پيشروى پرداختند و تير [و سنگ

  ها نيز شكست و از كار افتاد، آنگاه سپاهيان با شمشير و گرز به جان يك ديگر افتادند و جز صداىتا آنكه نيزه
 رسيد.آور كوهها بود، صدايى به گوش نمىانگيزتر از بانگ رعد و فرو ريختن هراسولچكاچك شمشير كه در دل مردان ه

و خاك به آسمان برخاست و پرچمها و علمها ناپديد شد. گويد:  34] تيره شدگويد: خورشيد [در پس گرد و غبار آوردگاه
شان را رسيد ايقاريان (و پيروان قرآن) مىاشتر بين جناح راست و جناح چپ لشكر در تكاپو بود و به هر قبيله يا فوجى از 

 كرد.به پايمردى و پافشارى بر ادامه جنگ تشويق مى

  :35همو گويد
از سپيده دم تا نيمه شب به شمشير زدن و كوفتن گرزهاى آهنين پرداختند و نماز نكردند، و اشتر تا دم صبح همچنان كسان را 

آوران پس از آنكه در آن روز و آن شب، كه ليلة نبرد بپرداخت) و رزم كرد تا آوردگاه را پشت سر نهاد (و ازتشويق مى
  پراكنده شدند. 36الهريرش نامند: هفتاد هزار كشته بر جا نهادند

 جنگيدند.در آن پيكار اشتر در جناح راست و ابن عباّس در جناح چپ و على در قلب سپاه قرار گرفته بودند و مردم مى

  داشته مىاشتر آتش جنگ را فروزان نگ

                                                            
  م. -باشد.» انكسفت« آمده ولى بايد] ...» [ بالنقعانكشفت الشمس« در متن ٣٤
  م. -يعنى عمّار بن ابى ربيعه. ٣٥
ھزار تن از عراقيان ذكر  ٢۵ھزار تن از شاميان و  ۴۵ھزار تن، يعنى  ٧۵ھمين كتاب  ٧٧٣جمع كلّ كشتگان تمام ايّام پيكار صفّين، در ص  ٣٦

  م. -شده است.
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ه يارانش كرد، بسپس پيكار، از نيمه شب دوم تا بر آمدن آفتاب، ادامه يافت و اشتر، در حالى كه به سوى شاميان پيشروى مى
گفت: اينك به اندازه اين كمان پيش رويد! و چون پيش رفتند، مىگفت: به اندازه اين نيزه من پيش رويد! و چون پيش مىمى
. وى چون 37خواست كه فراتر روند چندان كه بيشتر كسان از پيشروى خسته و درمانده شدنديشان مىرفتند همچنان از امى

گفت: آيا كسى نيست كه جان خود را به رفت و مىچنين ديد گفت: شما را و همراه حياّن بن هوذه نخعى به ميان فوجها مى
رفتند و دوشادوش او ؟. و مردان پياپى همپاى او مى38ددخدا فروشد و پا به پاى اشتر بجنگد تا پيروز شود يا به خدا پيون

 جنگيدند.مى

  بن ربيعه گفت: 39نصر، از عمر بن سعد گفت: ابو ضرار از عماّر
به خدا سوگند، اشتر در اين ميان بر من گذشت و من همراه وى رفتم (و جنگيدم) تا به قرارگاه خود باز آمد و به ميان 

يد! عمو و دايى (و خويش و تبار و عزيزانم) فداى شما! چنان هجوم آريد كه خدا از شما يارانش رفت و گفت: پايمردى كن
خرسند شود و با رزماورى خود، دين را چيره سازيد. چون من حمله كردم شما نيز هجوم كنيد. (راوى) گويد: آنگاه از اسب 

 يش برو، وى پيش رفت، و پس از آن خودبه زير آمد و دستى بر پيشانى اسبش نواخت و سپس به پرچمدار خويش گفت: پ
به صفوف دشمن حمله برد و يارانش نيز هجوم كردند (و صفوف مقدّم) شاميان را در هم كوفتند تا به قلب سپاه شام زدند و 

رسد (و احتمال يكسره شدن پيكارى سخت كردند و پرچمدار اشتر كشته شد. چون على ديد كه پيروزى از جانب او در مى
  يك است)، مردان را به ياريش گسيل داشت.جنگ نزد

  
  .....   الأشتر و العاص بن عمرو و الحكم بن مروان و معاوية       439       النص       صفين وقعة

 [معاوية و مروان بن الحكم و عمرو بن العاص و الأشتر]

إِنَّ الْأشَتْرََ قدَْ غَمنَّيِ وَ أقَلْقَنَِي فاَخرُْجْ  مرَْواَنُ  ياَأَنَّ معُاَويِةََ دعَاَ مرَْواَنَ بنَْ الحَْكمَِ فَقاَلَ:  قاَلَ نصَرٌْ وَ حدََّثنَاَ عُمرَُ بنُْ سَعدٍْ عنَْ رِجاَلهِِ 
عاَرُكَ دوُنَ دثِاَرِكَ قاَلَ: وَ أَنتَْ نفَسِْي دوُنَ بِهَذهِِ الْخيَْلِ فيِ كلَاَعٍ وَ يحَصْبَُ فاَلْقَهُ فَقاَتِلْ بِهاَ فَقاَلَ لَهُ مرَْواَنُ: ادعُْ لَهاَ عَمرْاً فَإِنهَُّ شِ 

ي يدَيَْ يدَيَكَْ وَ منَيَّتَْهُ ماَ فِ  وْ كنُتُْ كَذلَكَِ ألَحْقَتْنَِي بِهِ فيِ الْعطَاَءِ أوَْ ألَحَْقتَْهُ بيِ فيِ الحْرِْماَنِ وَ لكَنَِّكَ أعَطْيَتَْهُ ماَ فيِورَيِديِ قاَلَ: لَ
قاَلَ: أَماَّ اليَْوْمَ فلَاَ. وَ دعَاَ مُعاَويِةَُ  40قاَلَ مُعاَويِةَُ: يُغنْيِ اللهَُّ عنَكَْ غيَرِْكَ فإَنِْ غَلبَتَْ طاَبَ لَهُ المُْقاَمُ وَ إنِْ غُلبِتَْ خفََّ عَليَْهِ الْهرَبَُ فَ 

متُْكَ وَ أخَرَّتُْهُ وَ وَ قدَْ قدََّ 41لَ: وَ لمَِ تَقُولهُُ عَمرْاً وَ أَمرَهَُ باِلخْرُوُجِ إلِىَ الْأشَتْرَِ فَقاَلَ: وَ اللهَِّ إنِيِّ لاَ أقَُولُ لكََ كمَاَ قاَلَ لَكَ مرَْواَنُ قاَ

                                                            
  ].[ حتى بلو در اصل» حتّى ملّ « متن از روى شنھج ٣٧
  ].[ ... و يلحقو در اصل» أو يلحق باللهّ« متن از روى شنھج ٣٨
  [ عمارة].، و در اصل»عمّار« آمده ۶۵٠) و آنچه در صفحه ١٨۴: ١متن از روى شنھج(  ٣٩
  ».سيغنى اللهّ عنك):« ٢٩۵: ١ح(  ٤٠
  ».و كيف تقوله« ح: ٤١



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

١٧ 
 

تنَِي ناَصحِاً. وَ قدَْ أَكثْرََ الْقَومُْ علَيَْكَ فيِ أَمرِْ أَدخَْلتْكَُ وَ أخَرْجَتُْهُ؟ قاَلَ عمَرٌْو: أَماَ وَ اللَّهِ لئَنِْ كنُتَْ فَعَلتَْ لَقدَْ قدََّمتْنَِي كاَفيِاً وَ أدَخَْلْ
  .42ا أخَْذُهاَ فخَُذْهاَمصِرَْ وَ إنِْ كاَنَ لاَ يرُضْيِهمِْ إلَِّ

  -:يَقُولُ  وَ يرَتْجَزُِ هوَُ وَ سيََلْقاَهُ أنََّهُ علَمَِ قدَْ وَ الخْيَْلِ أمَاَمَ الْأشَتْرَُ فلَقَيَِهُ الخْيَْلِ تِلْكَ فيِ عَمرْوٌ فَخرَجََ 
  نذَرْيِ فيِهِ أوَجْبَتُْ الَّذيِ ذاَكَ             بعَِمرٍْو لِي كيَفَْ  شِعرْيِ ليَتَْ ياَ          

  صدَرْيِ شِفاَءُ فيِهِ  الَّذيِ ذاَكَ             بِوتِرْيِ أطَْلبُُهُ الَّذيِ ذاَكَ             
  قدِرْيِ اللِّقاَءِ  عنِدَْ بِهِ تغَلِْي             بعِمُرْيِ ألَْقهَُ  إنِْ  الَّذيِ ذاَكَ             
  بعِذُرْيِ عاَذرِيِ فرَبَيِّ لاَ أَوْ             

  
  -:يَقوُلُ هوَُ وَ الصَّوْتِ نحَوَْ فَأقَبَْلَ يرَجْعَِ أنَْ  استْحَيْاَ وَ جبَنَُ  وَ» 1« حيَِلُهُ فشَلَِ  وَ الْأشَتْرَُ أَنهَُّ  عَمرْوٌ فَعرَفََ

  «2« حاَركِِ  وَ جبَبَتُْهُ كاَهلٍِ  كمَْ             بمِاَلِكٍ لِي كيَفَْ  شِعرْيِ ليَتَْ ياَ          
  «3« باَتِكِ وَ فتََكتْهُُ  ناَبِلٍ وَ             فاَتِكِ وَ  قتََلتُْهُ فاَرِسٍ وَ             
  .الْمَهاَلكِِ  عرُضْةَُ هذَاَ وَ  هَذاَ             حاَلِكِ بوِجَْهٍ آبَ  مقُدِْمٍ وَ             

  
 وَ  فرَسَِهِ انَعنََ فَأَمسْكََ عَمرْوٌ ثَقلَُ  وَ شيَئْاً الرُّمْحُ يصَنْعَِ فَلمَْ وجَْهِهِ فيِ الْأشَتْرَُ فطَعَنََهُ عمَرٌْو عنَْهُ زاَغَ باِلرُّمْحِ الْأشَتْرَُ غشَيِهَُ  فَلَماَّ: قاَلَ
 إنِمَّاَ» 4« لحَِميْرَُ ياَ الصبَّاَ هبَتَِّ ماَ العْفَاَ كَعَليَْ عمَرْوُ ياَ يحَصْبَُ منِْ  غُلاَمٌ ناَدىَ وَ الْعسَْكرَِ  إلَِى راَكضِاً رَجعََ وَ  وجَْهِهِ عَلىَ يدََهُ جَعَلَ
  أزَْهرَُ  سنِاَنٌ فيِهِ  بأِسَْمرٍَ              الْأشَتْرَُ عَلاَهُ قدَْ  عَمرْوٌ يكَُ  إنِْ          ماَ لَكمُْ

  «1« الْأخَضْرَُ  الجْنَاَبُ هيَْهاَتَ  عَمرْوُ ياَ             مَفْخرَُ  لَعَمرْيِ اللهَِّ  وَ فَذاَكَ             
  أَمْهرَُ  باِلطِّعاَنِ اليْحَصْبُيُِّ  وَ             حمِيْرَُ الطعِّاَنَ يكَْفيِكَ عَمرُْو ياَ             
  .أحَمْرَُ  مَوتٌْ  اليَْوْمَ اللِّواَءِ دُونَ             

  
  -:يقَوُلُ  هُوَ وَ فتََقدََّمَ لِغُلاَمٍ فغَُلاَمٌ اللوِّاَءَ خُذِ: ابنَْهُ إِبرْاَهيِمَ الْأشَتْرَُ فنَاَدىَ

  النَّخعَِ  عرَاَنيِنِ منِْ  فَإنِيِّ أقَدْمِْ             ترَُعْ لاَ عنَِّي الساَّئِلُ أيَُّهاَ ياَ          
  أقَعَْ  لاَ وَ  الْوغَىَ يَومِْ  فيِ أَطيِرُ              الجْذَعَْ الْعرِاَقيِِّ طعَنَْ ترَىَ كيَْفَ             
  .الْمطَُّلعَِ  لِهَولِْ اليَْوْمَ ذاَ أعَدْدَتُْ»             2« نَفعََ ضرََّ ماَ وَ  سرََّ ساَءَكمُْ ماَ             

  

                                                            
  ».فإن كان لا يرضيھم إلّا رجوعك فيما وثقت لي به منھا فارجع فيه« ح: ٤٢
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احبَِهُ منِْهُماَ كُلٌّ يطَْعنُُ يبَرَْحاَ لمَْ وَ رُمحِْهِ وَ بِلِواَئِهِ الحِْميْرَيُِّ فاَلتَْقاَهُ الحِْميْرَيِِّ عَلَى يحُْمَلُ وَ قطََ حتََّى صـَ  شَمتَِ وَ قتَيِلاً الحِْميْرَيُِّ سـَ
بَ وَ بِعَمرٍْو مرَْواَنُ  فَقاَلَ فيِكَ لنَاَ حاَجةََ فَلاَ إلِاَّ وَ منِاَّ رَجُلاً ولَِّ مَعنَاَ؟ يُقاَتِلُ لاَ منَْ عَليَنْاَ تُولَِّي: فَقاَلُوا مُعاَويِةََ عَلَى الْقحَطْاَنيُِّونَ غَضــِ

بِيُّ الْمزُعِْفُ اعرِاً كاَنَ وَ اليْحَْصـُ  هُوَ وَ» 6« شاَباًّ غُلاَماً كاَنَ وَ مضََى ثمَُّ فَأخََذَهُ» 5« اللِّواَءَ أَبْلِغُونِي مَعَكمُْ كاَنَ اسْمعَ الْأَميِرُ أيَُّهاَ: شـَ
  -يَقُولُ

  «3« باِلحَْقبَْ  الْغرَضُْ نكَرْاَئِهاَ منِْ يُلبَسَُّ             لِعظَيِمةٍَ تدَعْنُاَ إِماَّ مُعاَويَِّ          
  العْرَبَِ  عَلىَ الْمُلُوكِ الحْمِيْرَيِيِّنَ منَِ             ذِماَرَناَ يحَُوطُ  منَْ عَليَنْاَ فَولَِّ             

  الذنَّبَْ  مَوضْعَِ لِلْهَوىَ تجَْعَلنَاَّ لاَ وَ             نرُيِدهُاَ لاَ باِلتَِّي تَأْمرَُناَّ لاَ وَ         
  الْغضَبَْ  يحَصْبَُ فيِ اليَْوْمَ فيََفشُْوا عَليَكَْ             جَمةٌَّ الحَْواَدثُِ وَ تُغضْبِنَاَّ لاَ وَ             
  «1« الْعصَبَْ وَ  الْمشُاَشةَِ فيِ دخَيِلاً حبُاًّ وَ             طاَعةًَ وَ عظَيِماً حَقاًّ لنَاَ فَإِنَّ             

  .منِْكمُْ رَجُلاً إلِاَّ» 2« هَذاَ مَوقِْفِي بَعدَْ عَليَْكمُْ أُولَِّي لاَ اللَّهِ وَ مُعاَويِةَُ لَهمُْ فَقاَلَ 
 ][معاويه و مروان بن حكم و عمرو بن عاص

مروان بن حكم را بخواند و گفت: اى مروان، ] معاويه [نصر گفت:] و [عمر بن سعد از رجال خويش براى ما روايت كرد كه
  »يحصب«و » كلاع«دارد. تو با اين گروه سوار: اشتر مرا اندوهگين [و پريشان خاطر (و نگران)] مى

به پيكارش برو و با او نبرد كن. مروان به وى گفت: اين مهم را به عمرو كه يار نزديك و صميم توست و چون جامه زيرين به 
بسپار. گفت: اما تو هم در حكم جان منى و چون رگ گردن به من نزديك هستى. گفت: اگر چنين است، آيا تو پيوسته است 

دارى؟ و يا او را در نگرى؟ آيا مرا در برخوردارى از سهم جايزه چون او محسوب مىتو به من و او به يك چشم مى
آنچه خود در دست داشتى به او بخشيدى و آنچه سازى؟ نه، چنين نيست، تو نصيبى از بخشش خود چون من محروم مىبى

. اگر تو پيروز شوى او مقامى نيكو خواهد يافت و اگر مغلوب شوى گريز 43را در دست ديگران است نيز براى او آرزو دارى
را بخواند و آنگاه معاويه عمرو » اما، نه امروز.«. گفت: 44نياز استبراى او آسان است. معاويه گفت: خدا از تو (بيزار و) بى

 ت:گويم. گففرمان داد به جنگ اشتر رود. عمر گفت: به خدا سوگند من آن گونه كه مروان به تو پاسخ داد با تو سخن نمى

،؟ در حالى كه من تو را مقدّم داشتم و او را مؤخرّ نهادم، تو را درون (جرگه 45چه موجبى دارد كه تو سخنانى چون او بگويى
اى، مرا به بيرون راندم. عمرو گفت: [اما] (در ضمن بايد بدانى) به خدا سوگند اگر هم چنين كردهمشورت) آوردم و او را 

ينك اى. اخاطر كفايت و شايستگيهايم مقدّم داشته و براى بهره بردن از خيرخواهيم به درون آورده و به رايزنى خود گزيده

                                                            
  م. -اشاره به حكومت مصر كه معاويه آن را به عمرو بن عاص وعده داده بود. ٤٣
م.) و در شنھج(  -نيازم.كنى بىام از تو و يارى تو كه چنين شرطھايى مىپيش گرفته مراد اينكه: من كه كارى الھى در»( يغنى اللهّ عنك« متن ٤٤
  ].)[ سيغنى اللهّ عنك٢٩۵: ١
  ].[ ... و كيف تقوله و چگونه آن را بگويىو در شنھج» و لم تقوله« ... متن ٤٥
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گويند. اگر گيرند و سخنهايى مىر) مصر بر تو بسى خرده مىاى كسان (اشاره به مروان) در كار (حكومت موعود من بپاره
  .46شود آن را باز پس گيرخرسندى آنها جز با پس گرفتن آن از من حاصل نمى

 برخورد عمرو با اشتر

كه  دانستپس عمرو با آن گروه (كلاعيان و يحصبيان) به ميدان رفت و اشتر پيشاپيش سواران خود به او برخورد [و مى
  گفت:خواند و] مىبا او درگير خواهد شد]، اشتر [رجز مىبزودى 

 ... ذاك الذى اوجبت فيه نذرى   يا ليت شعرى كيف لى بعمرو

   
 

  ام در حقشّ اجرا كنم.به جان خودم، كه چه به روز عمرو بيارم! آن كس كه بايد عهدى را كه با خود بسته
  بخشم.كه (با كشتن او) دل خود را آرام مى كنم، آن كسآن كس كه وى را به جدّ و جهد دنبال مى

آيد، يا نه، بار الها (اگر آن كس كه اگر وى را هر دمى از دمهاى زندگيم ببينم ديگ خشم و انتقامم با ديدنش به جوش مى
  تقدير چنان رفته كه نتوانم به عهد خود وفا كنم) پوزش مرا بپذير.

  عمرو و اشتر
(و دلش فرو ريخت) و سخت بهراسيد، ولى شرم داشت كه باز  47يرويش در جا بكاستعمرو دانست كه او اشتر است، و ن

  گفت:آمد روان شد و مىگردد، ناگزير به جانبى كه صداى او مى
  ...و حارك48 كم كاهل جببته   يا ليت شعرى كيف لى بمالك

   
 

  ام.را در هم شكستهها ها و سر شانهبه جان خودم، كه چه به روز مالك بيارم! چه بسا شانه
  .49امگذاران و شمشير زنانى را كه نابود كردهام و چه بسيار رزماوران و نيزهو چه بسا شهسواران را كه من كشته
  ام، آرى همه اين چنين به دام هلاك افتادند.اند از پاى در آوردهو چه بسا مردانى را كه به ميدان آمده

  راوى گويد:

                                                            
الّا رجوعك فيما وثقت لى به منھا فارجع فيه اگر ايشان جز با  [ و ان كان لا يرضيھمو در شنھج» و ان كان لا يرضيھم الّا اخذھا، فخذھا« متن ٤٦

شوند، از قولت برگرد]( پيداست عمرو بن عاص كه توانايى پيكار در برابر اى راضى نمىپس گرفتن قول و قرار موثّقى كه بر سر آن با من نھاده
عليه السلام تا دم مرگ رفته و ديگر بار فرزندانش به كام اجل نزديك  سپاه امير مؤمنان را از دست داده و يك بار خود در نبرد روياروى با على

ميل نيست شانه خود را از زير تعھّدى كه به معاويه سپرده است نيز خالى كند و از معركه جان سالم به اند، در عين تعريض به مروان حكم، بىشده
  م.) -در برد.

  ]، اين كلمه در شنھج نيامده است.[ خيلهحريفو در اصل به ت» فشل حيله« متن به تصحيح قياسى ٤٧
  ].[ كم جاھل جببته[ كداجل خيبة] و در شنھجمتن به تصحيح قياسى و در اصل ٤٨
  اين بيت در شنھج نيامده. ٤٩
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] چندان كارگر نيامد. عمرو (از اى به چهره او زد ولى [نيزهتاخت عمرو جا ته كرد، آنگاه اشتر نيزه چون اشتر با نيزه بر او
  ] بر رخسار خود نهاد و گريزان به اردوگاه بازگشت.درد) بيتاب شد و [لگام اسبش را كشيد و دست

آن (نيروى جوان كه) از  50ى، اى حميريانجوانى از يحصبيان بانگ بر آورد: اى عمرو تو معاف هستى، كه نيروى جوانى ندار
پرچم را بگرفت و پيش  -52وى كه نوجوانى بود -. آنگاه51شماست اينك با شما و در ميان شماست، پرچم را به من سپاريد

  گفت:تاخت و مى
 ... بأسمر فيه سنان ازهر   ان يك عمرو قد علاه الأشتر

 
  عمرو چيره آمد.اگر اشتر با نيزه بلند و ناوك دلدوزش بر 

به خدا، اينك به جان خودم (فرصت پيكار با او) براى من مايه مباهات است، اى عمرو دريغ از آن سرزمين سبز و خرم (كه 
  .53اند)به تو بخشيده

  دارد.نياز مىزند، تو را از پيكار بىاى عمرو، رزماورى حميرى و يحصبى، با زخمهاى كارى كه مى
  امروز روز مرگ سرخ است.پرچم را به من دهيد كه 

  ت:گفپس اشتر به پسر خود ابراهيم ندا داد: پرچم را بگير، جوانى در برابر جوانى. آنگاه ابراهيم به پيش تاخت و مى
 ... أقدم فانىّ من عرانين النّخع   يا ايهّا الساّئل عنّى لا ترع

   
 

  مردان نخعى هستم.جويى پروا مكن و فراز آى كه من از شير اى آنكه مرا مى
  افتم.گشايم و هرگز فرو نمىبينى؟ من به روز نبرد (چون شاهين) بال مىضرب نيزه دلدوز عراقى را چگونه مى

، من امروز براى هول آفرينى و هراس انگيزى 54آنچه گزندتان رساند ما را شاد كند و آنچه بر زيان شما باشد به سود ماست
  ام.آماده شده

  شكست عمرو
بر آن حميرى بتاخت، و حميرى پرچم به دست، با نيزه با او درگير شد و هر يك چند ضربت نيزه رد و بدل كردند تا وى 

حميرى از پا در آمد و كشته شد. مروان عمرو را به باد ملامت گرفت، و قحطانيان بر معاويه خشمگين شدند (و شوريدند) و 

                                                            
  )[ يا آل حمير].٢٩۵: ٢و در شنھج( » يا لحمير« متن ٥٠
  ].[ ھاتوا اللواء پرچم را بياوريدو در شنھج» ابلغونى اللواء« متن ٥١
  ].[ غلاما حدثا جوانى نو رسيدهو در شنھج» غلاما شابا« متن ٥٢
  اشاره به سرزمين مصر( كه حكومت آن به عمرو بن عاص واگذار شده بود). ٥٣
  [ و لا ضر].و در اصل» ما ساءكم سرّ و ما ضرّ نفع ما ساءكم سرّنا و ما ضرّكم نفعنا« متن از روى شنھج ٥٤



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

٢١ 
 

جنگد؟! يكى از خودمان را به فرماندهى ما بگمار وگرنه ما ه خود همراه ما نمىاى كگفتند: تو كسى را به فرماندهى ما گماشته
  گفت: اى امير، بشنو: -كه شاعر بود -كشيم). مزعف يحصبىرا به تو نيازى نباشد (و دست از همراهى با تو مى

  شعر يحصبى
 56 ...بالحقب55 يلبسّ من نكرائها الغرض   معاوى إماّ تدعنا لعظيمة

 
  اى.معاويه اكنون كه ما را به كارى سترگ كه از هيبتش تسمه با تنگ پوشانده شده فرا خواندهاى 

  پس كسى از حميريان را كه شهرياران عربند به فرماندهى ما بگمار كه همتبار ما باشد.
  ه.رو اغراض قرار مدخواهيم وا مدار و ما را دم و دنبالهما را به قبول فرماندهى كسى كه او را نمى

  ما را خشمناك مكن، كه حوادث بر ضدّ تو به هم بر آمده و اينك در ميان يحصبيان خشم و طغيان پديد شده.
  ما ريشه دوانده. 57به راستى، ما را حقّ بزرگى است همراه با احساس فرمانبردارى و مهر و محبتّى كه در استخوان و پى

به بعد، فرماندهى جز از خودتان بر شما نخواهم  58موقعيت و از اين لحظهمعاويه به ايشان گفت: [به خدا] من پس از اين 
 گماشت.

  .....   علي زحف/  475/  النص/  صفين وقعة
مَّ مشَىَ ى تكَسَرََّتْ وَ اندْقَتَّْ ثُباِلرِّماَحِ حتََّقاَلَ: وَ زَحَفَ الناَّسُ بعَضُْهمُْ إلِىَ بعَْضٍ فاَرتْمََواْ باِلنبََّلِ وَ الحْجِاَرةَِ حتََّى فنَيِتَْ ثمَُّ تطَاَعنَُوا 

هِ علَىَ بعَضٍْ لَهُوَ أشَدَُّ هَولْاً فيِ صدُُورِ الْقَوْمُ بَعضْهُمُْ إلِىَ بعَضٍْ باِلسيَّْفِ وَ عُمدُِ الحْدَيِدِ فلَمَْ يسَْمعَِ الساَّمعُِ إلِاَّ وقَعَْ الحْدَيِدِ بَعضِْ
 الراَّياَتُ يةَُ وَباَلِ تِهاَمةََ يدَُكُّ بعَضْهُاَ بَعضْاً قاَلَ: وَ انْكشََفتَِ الشَّمسُْ باِلنَّقعِْ وَ ثاَرَ الْقتَاَمُ وَ ضَلتَِّ الْألَوِْالرِّجاَلِ منَِ الصوَّاَعقِِ وَ منِْ جِ

لدَُوا أَوْ كتَيِبةٍَ منَِ الْقرُاَّءِ باِلْإقِدْاَمِ علَىَ التَِّي تلَيِهاَ قاَلَ: فاَجتَْقاَلَ: وَ أخَذََ الْأشَتْرَُ يسَيِرُ فيِماَ بيَنَْ الْميَْمنَةَِ وَ الْميَسْرَةَِ فيََأْمرُُ كُلَّ قبَيِلةٍَ 
ى أصَبَْحَ وَ حتََّ يَفْعَلُ ذلَكَِ الْأشَتْرَُ باِلناَّسِ  باِلسيُُّوفِ وَ عُمدُِ الحْدَيِدِ منِْ صَلاَةِ الْغدَاَةِ إلَِى نصِفِْ الليَّْلِ لمَْ يصُلَوُّا لِلَّهِ صلَاَةً فَلمَْ يزَلَْ

لناَّسِ ليَْلةَُ الْهرَيِرِ وَ كاَنَ الْأشَتْرَُ فيِ ميَْمنَةَِ ا الْمَعرَْكةَُ خلَفَْ ظهَرِْهِ وَ افتْرَقَُوا عنَْ سبَْعيِنَ ألَفَْ قتَيِلٍ فِي ذلَكَِ اليَْوْمِ وَ تلِكَْ الليَّْلةَُ وَ هيَِ 
 فِي الْقَلبِْ وَ الناَّسُ يَقتْتَِلُونَ. وَ ابنُْ عبَاَّسٍ فيِ الْميَسْرَةَِ وَ علَيٌِّ

يدَ  هُوَ يزَْحفَُ بِهمِْ نحَْوَ أَهلِْ الشاَّمِ ازْحَفُوا قِثمَُّ استَْمرََّ الْقتِاَلُ منِْ نصِفِْ الليَّْلِ الثاَّنِي إلِىَ ارتِْفاَعِ الضحَُّى وَ الأْشَتْرَُ يَقُولُ لِأصَحْاَبهِِ: وَ
فلَمَاَّ رَأىَ ذلَكَِ  60فَإِذاَ فعَلَُوا سأَلََهمُْ مثِْلَ ذلَكَِ حتََّى ملََّ أكَثْرَُ الناَّسِ الْإقِدْاَمَ 59فَعَلُوا قاَلَ: ازحْفَوُا قاَبَ هَذاَ القْوَسِْ رُمحِْي هذَاَ وَ إِذاَ 

                                                            
  ].[ العرضو در اصل» اى كه جھاز شتر را بدان به زير شكمش استوار دارندال و تسمهالغرض دو« متن از روى شنھج ٥٥
 رحقب تنگ ميان بند شتر كه زير تسمه دوال استوار دارند تا حركت تسمه شكم حيوان را نيازارد مراد از بيت اينكه اين جنگ مھيب را با شعا ٥٦

  م. -اى.كردهگر ھايت براى ما آسان جلوهخونخواھى عثمان و وعده
  ].[ فى المشاش و فى العصبو در شنھج» فى المشاشة سر استخوان و غضروف كه مفردش مشاش است، و العصب« متن ٥٧
  [ بعد ھذا اليوم از امروز به بعد].و در شنھج» بعد موقفى ھذا« متن ٥٨
  و كذلك في ح. و القوس يذكر و يؤنث. ٥٩
  صوابه من ح.» حتى بل« في الأصل: ٦٠
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وَ ركَزََ راَيتََهُ وَ كاَنتَْ معََ حيَاَّنَ بنِْ هوَذْةََ النَّخَعيِِّ وَ خرَجََ يسَيِرُ فيِ قاَلَ: أعُيِذُكمُْ باِللهَِّ أنَْ ترَضْعَوُا الْغنَمََ ساَئرَِ اليَْوْمِ ثمَُّ دعَاَ بِفرَسَهِِ 
  لِلَّهِ وَ يُقاَتِلُ معََ الْأشَتْرَِ حتَىَّ نفَسَْهُ يشَرْيِ منَْ الْكتَاَئبِِ وَ يَقُولُ: ألَاَ 

 خطبة لعلي

: مرََّ بيِ وَ اللهَِّ الْأشَتْرَُ وَ أقَبْلَتَْ مَعهَُ حتَىَّ رجَعََ إلَِى بنِْ رَبيِعةََ قاَلَ: 61أَبوُ ضرِاَرٍ عنَْ عَماَّرِ نصَرٌْ عنَْ عُمرََ بنِْ سَعدٍْ قاَلَ: حدََّثنَيِ 
اللَّهَ وَ تعُزَُّونَ بِهاَ الديِّنَ فإَِذاَ شدَدَتُْ الْمَكاَنِ الذَّيِ كاَنَ بهِِ فَقاَمَ فيِ أصَحْاَبِهِ فَقاَلَ: شدُُّوا فدِىً لَكمُْ عمَيِّ وَ خاَلِي شدِةًَّ ترُضُْونَ بِهاَ 

دَّ عَلَى القْوَْمِ وَ شدََّ مَعهَُ أصَحْاَبهُُ يضَرْبُِ أهَْلَ فشَدُُّوا قاَلَ: ثمَُّ نزَلََ وَ ضرَبََ وجَهَْ داَبتَّهِِ ثمَُّ قاَلَ لصِاَحبِِ راَيتَِهِ: أقَدِْمْ فَأقَدِْمْ بِهاَ ثمَُّ شَ
 قدَْ  وَ أخََذَ عَليٌِّ لَماَّ رأَىَ الظَّفرََى انتْهَىَ بِهمِْ إلِىَ عسَْكرَهِمِْ ثمَُّ إِنَّهمُْ قاَتَلوُا عنِدَْ الْعسَْكرَِ قتِاَلاً شدَيِداً فَقتُِلَ صاَحبُِ راَيتَِهِالشاَّمِ حتََّ

  جاَءَ منِْ قبَِلِهِ يمَدُُّهُ باِلرِّجاَلِ.
أيَُّهاَ الناَّسُ قدَْ بلَغََ بِكمُُ الْأَمرُْ وَ بِعدَُوِّكمُْ ماَ قدَْ رَأيَتْمُْ وَ لمَْ يبَقَْ منِْهمُْ إلِاَّ «فحََمدَِ اللَّهَ وَ أَثنْىَ عَليَهِْ ثمَُّ قاَلَ:  قاَلَ: وَ إِنَّ عَليِاًّ قاَمَ خطَيِباً

صبَرََ لكَمُُ الْقَوْمُ علَىَ غيَرِْ ديِنٍ حتَىَّ بلَغَنْاَ منِْهمُْ ماَ بَلَغنْاَ وَ أَناَ غاَدٍ عَليَْهمِْ  آخرُِ نفَسٍَ وَ إنَِّ الْأُمُورَ إِذاَ أقَبَْلتَْ اعتْبُرَِ آخرُِهاَ بأِوَلَِّهاَ وَ قدَْ
هِيَ الليَّْلةَُ حتََّى يغَدُْوَ عَليٌِّ فبََلَغَ ذلَِكَ معُاَويِةََ فدَعَاَ عَمرْوَ بنَْ الْعاَصِ فَقاَلَ: ياَ عَمرْوُ إنِمَّاَ » باِلْغدَاَةِ أُحاَكمُِهمُْ إلَِى اللَّهِ عزََّ وَ جلََّ

اتِلُهُ علَىَ غيَرِْهِ أَنتَْ فمَاَ ترَىَ؟ قاَلَ إنَِّ رِجاَلَكَ لاَ يَقُوموُنَ لرِِجاَلِهِ وَ لسَتَْ مثِْلَهُ هوَُ يُقاَتلِكَُ علَىَ أَمرٍْ وَ أنَتَْ تُقَ 62عَليَنْاَ باِلْفيَصَْلِ
  الْفنَاَءَ وَ أهَلُْ الْعرِاَقِ يخَاَفوُنَ منِكَْ إِنْ ظَفرِتَْ بهِمِْ وَ أَهلُْ الشاَّم ترُيِدُ البَْقاَءَ وَ هوَُ يرُيِدُ

ينَْكَ وَ حكَمَاً فيِماَ بَ تلَفَُوا ادعُْهمُْ إلَِى كتِاَبِ اللَّهِلاَ يَخاَفُونَ عَليِاًّ إِنْ ظَفرَِ بِهمِْ وَ لكَنِْ ألَقِْ إلِيَْهمِْ أمَرْاً إِنْ قبَِلُوهُ اختَْلَفوُا وَ إنِْ رَدُّوهُ اخْ
  فَعرَفََ ذلَكَِ مُعاَويِةَُ فَقاَلَ: صدَقَتَْ. 63ليَهِْ بيَنَْهمُْ فَإِنَّكَ باَلِغٌ بِهِ حاَجتَكََ فيِ الْقَوْمِ فَإنِيِّ لمَْ أزَلَْ أُؤخَرُِّ هَذاَ الْأمَرَْ لِوقَتِْ حاَجتَكَِ إِ

 [دعاء علي ع يوم الهرير]

قاَلَ: وَ اللَّهِ لَكَأنَيِّ أسَْمعَُ عَليِاًّ يَوْمَ الْهرَيِرِ حيِنَ ساَرَ أهَْلُ الشاَّمِ وَ ذلَكَِ بَعدَْ  64نِ شِمرٍْ عنَْ جاَبرِِ بنِْ عمُيَرٍْ الْأنَصْاَريِِنصَرٌْ عنَْ عَمرْوِ بْ 
 وَ بيَنَْ عَكٍّ وَ لخَمٍْ وَ جذُاَمٍ وَ الأْشَْعرَيِيِّنَ بأِمَرِْ عظَيِمٍ تشَيِبُ منِْهُ النَّواَصِي منِْ حيِنَ استَْقَلتَِّ 65ماَ طحَنَتَْ رحَىَ مَذْحجٍِ فيِماَ بيَنَْهاَ

ا دْ فنَيِاَ وَ أنَتْمُْ وقُُوفٌ تنَظْرُُونَ إلِيَْهمِْ أَ مَحتََّى متَىَ نخُلَيِّ بيَنَْ هَذيَنِْ الحْيَيَّنِْ؟ قَ«حتَىَّ قاَمَ قاَئمُِ الظَّهيِرةَِ ثمَُّ إِنَّ عَليِاًّ قاَلَ:  66الشَّمسُْ
ياَ اللَّهُ ياَ رحَْماَنُ ياَ رَحيِمُ ياَ واَحدُِ ياَ أحَدَُ ياَ صَمدَُ ياَ اللَّهُ «ثمَُّ انْفتَلََ إلِىَ الْقبِْلةَِ وَ رَفعََ يدَيَهِْ إلَِى اللهَِّ ثمَُّ ناَدىَ: » تَخاَفُونَ مَقتَْ اللهَِّ

عنْاَقُ وَ شخَصَتَِ الْأَبصْاَرُ وَ طلُبِتَِ الحَْواَئِجُ ا إلَِهَ محَُمدٍَّ اللهَّمَُّ إلِيَْكَ نُقِلتَِ الأْقَدْاَمُ وَ أَفضْتَِ القْلُُوبُ وَ رُفعِتَِ الأْيَدْيِ وَ امتْدََّتِ الْأَيَ
تَ خيَرُْ ربَنَّاَ افتَْحْ بيَنْنَا وَ بيَنَْ قَوْمنِا باِلحْقَِّ وَ أنَْ  -ليَْهِ وَ كثَرْةََ عدَُوِّناَ وَ تشَتَتَُّ أَهْواَئنِاَاللَّهمَُّ إِناَّ نشَكُْو إلِيَْكَ غيَبْةََ نبَيِنِّاَ صَلَّى اللهَُّ عَ

                                                            
  .۴٧٣) مطابقا ما سلف في ص ١٨۴: ١و أثبت ما في ح( » عمارة« صل:في الأ ٦١
  ».بالفصل« ح: ٦٢
  و أثبت ما في ح.» لحاجتك إليه« في الأصل: ٦٣
  .١٠٣٠تحريف. انظر الإصابة » بن نمير« في الأصل: ٦٤
  و الوجه ما أثبت من ح.» بيننا« في الأصل: ٦٥
  صوابه في ح.» استقبلت« استقلت الشمس: ارتفعت في السماء. و في الأصل: ٦٦
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: لاَ وَ اللَّهِ الَّذيِ بعَثََ محُمَدَّاً ص باِلحْقَِّ 67ثمَُّ قاَلَ »لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وَ اللهَُّ أَكبْرَُ كَلِمةَُ التَّقْوىَ«سيِرُوا عَلىَ برََكةَِ اللَّهِ ثمَُّ ناَدىَ » الفْاتحِيِنَ
إِنهَُّ قتََلَ فيِماَ ذكَرََ الْعاَدُّونَ  -ا أصَاَبَ نبَيِاًّ ماَ سَمِعنْاَ برِئَيِسِ قَوْمٍ منُْذُ خلَقََ اللَّهُ السَّمَواَتِ وَ الْأرَضَْ أصَاَبَ بيِدَِهِ فيِ يوَْمٍ واَحدٍِ مَ

معَذْرِةًَ إلِىَ اللهَِّ عزََّ وَ جلََّ وَ إلِيَْكمُْ منِْ هَذاَ لَقدَْ همَمَتُْ أنَْ : «-يَخرْجُُ بسِيَْفِهِ منُحْنَيِاً فيََقُولُ -ةً عَلَى خمَسْمِاِئةٍَ منِْ أعَلْاَمِ العْرََبِزيِاَدَ
 قُولُ كثَيِراً:وَ لكَنِْ حجَزََنِي عنَهُْ أنَيِّ سَمِعتُْ رسَُولَ اللهَِّ ص يَ 68أصَُقِّلهَُ 

قاَلَ فكَنُاَّ نَأخْذُهُُ فنَُقَومِّهُُ ثمَُّ يتَنَاَولَُهُ منِْ أيَدْيِناَ فيَتََقحَمَُّ بِهِ فِي عرُضِْ » لاَ سيَْفَ إلِاَّ ذُو الفَْقاَرِ وَ لاَ فتَىَ إلِاَّ عَليٌِّ وَ أَناَ أقُاَتلُِ بِهِ دُونهَُ
  أشَدَِّ نكِاَيةًَ فِي عدَوُهِِّ منِهُْ رَحْمةَُ اللَّهِ عَليَهِْ رَحْمةًَ واَسِعةًَ.الصَّفِّ فَلاَ وَ اللَّهِ ماَ ليَثٌْ بِ

 ][رفع المصاحف على أطراف الرماح

  :يَقُولُ 70قاَلَ: سَمعِتُْ تمَيِمَ بنَْ حِذيْمٍَ  69نصَرٌْ عنَْ عَمرْوِ بنِْ شِمرٍْ عنَْ جاَبرٍِ
ا إِذاَ لمَاَّ أسَْفرَْنَنظَرَْناَ فَإِذاَ أشَبْاَهُ الراَّياَتِ أَماَمَ صفَِّ أهَلِْ الشاَّمِ وسَطَْ الفْيَْلقَِ منِْ حيِاَلِ موَقِْفِ مُعاَويِةََ فَ لَماَّ أصَبْحَنْاَ منِْ ليَْلةَِ الْهرَيِرِ

شدَُّوا ثَلاَثةََ أرَْماَحٍ جمَيِعاً وَ قدَْ ربَطَُوا عَليَْهاَ هِيَ المْصَاَحفُِ قدَْ رُبطِتَْ علَىَ أطَرْاَفِ الرِّماَحِ وَ هِيَ عظِاَمُ مصَاَحفِِ الْعسَْكرَِ وَ قدَْ 
ةٍ اً بِماِئةَِ مصُحَْفٍ وَ وضََعُوا فيِ كلُِّ مجُنَبَِّمصُحَْفَ الْمسَجْدِِ الْأعَظْمَِ يُمسْكِهُُ عشَرْةَُ رَهطٍْ وَ قاَلَ أبَوُ جعَفْرٍَ وَ أبَوُ الطُّفيَْلِ استَْقبَْلوُا عَليِّ

  وَ كاَنَ جمَيِعُهاَ خمَسَْماِئةَِ مصُحَْفٍ قاَلَ أَبوُ جَعْفرٍَ: 71صحْفٍَ ماِئتََيْ مُ
ا ادَواْ: يَرقْاَءُ بنُْ الْمعُمَرَِّ حيِاَلَ الْميَسْرَةَِ ثمَُّ نَثمَُّ قاَمَ الطُّفيَْلُ بنُْ أدَهْمََ حيِاَلَ علَِيٍّ وَ قاَمَ أبَُو شرُيَْحٍ الجُْذاَميُِّ حيِاَلَ الْميَْمنَةَِ وَ قاَمَ وَ

وَ الْأتَرْاَكِ وَ أَهلِْ فاَرسَِ غدَاً إِذاَ فنَيِتمُْ اللَّهَ اللهََّ فيِ ديِنِكمُْ هَذاَ كتِاَبُ اللهَِّ  72مَعشْرََ الْعرَبَِ اللهََّ اللَّهَ فيِ نسِاَئِكمُْ وَ بنَاَتِكمُْ فمَنَْ للِرُّومِ
فاَختَْلَفَ » بيِنُإِنَّكَ تعَْلمَُ أنََّهمُْ ماَ الْكتِاَبَ يرُيِدوُنَ فاَحكْمُْ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْهمُْ إِنكََّ أنَتَْ الحَْكمَُ الحْقَُّ الْمُ اللَّهمَُّ«فقَاَلَ عَلِيٌّ:  -بيَنْنَاَ وَ بيَنَْكمُْ

  أصَحْاَبُ علَيٍِّ فيِ الرَّأيِْ فطَاَئِفةٌَ قاَلتَْ: الْقتِاَلُ وَ طاَئِفةٌَ قاَلتَْ: الْمحُاَكَمةَ
 أَوزْاَرَهاَ فَقاَلَ محَُمدَُّ بنُْ عَليٍِّ كتِاَبِ وَ لاَ يحَِلُّ لنَاَ الحْرَْبُ وَ قدَْ دعُيِناَ إلَِى حُكمِْ الْكتِاَبِ فَعنِدَْ ذلَِكَ بطََلتَِ الحْرَْبُ وَ وضََعتَْ إلَِى الْ

 فَعنِدَْ ذلَِكَ حُكمَِّ الحَْكَماَنِ.

  [يوم الهرير]
: فَلَماَّ أنَْ كاَنَ اليَْوْمُ الْأعَظْمَُ قاَلَ أصَحْاَبُ مُعاَويِةََ: وَ اللَّهِ ماَ نحَنُْ لنَبَرَْحُ اليَْوْمَ عَمرْوِ بنِْ شِمرٍْ بِإسِنْاَدهِِ قاَلَ:قاَلَ نصَرٌْ وَ فيِ حدَيِثِ 

  الْعرَصْةََ حتََّى يفَتَْحَ اللهَُّ لنَاَ أَوْ نَموُتَ.

                                                            
  القائل ھو الراوي، جابر بن عمير الأنصارى. ٦٧
  إنّما يريد أن يصقله ليزيل ما به من الفقار، و ھي الحفر الصغار. و في الأصل: ٦٨
  ».أفلقه« 
  .٢۴۵جابر ھذا ھو جابر بن يزيد الجعفى المترجم في ص  ٦٩
  .١۶٩سبقت ترجمته في ص  ٧٠
  ميمنة الجيش و ميسرته؛ و بفتحھا: مقدّمة الجيش. المجنبة، بكسر النون المشددة: ٧١
  ».من الروم« ح: ٧٢
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فتَرَاَمَواْ حتَىَّ فنَيِتَِ النبَّْلُ ثمَُّ تطَاَعنَُوا حتََّى تقَصََّفتَْ رمِاَحُهمُْ ثمَُّ  73نْ أيَاَّمِ الشِّعرْىَ طوَيِلٍ شدَيِدِ الحْرَِّفبَاَدرُِوا الْقتِاَلَ غدُْوةًَ فِي يَومٍْ مِ
يُوفِ متَِ الْفرُسْاَنُ فيِ الرَّكبِْ ثمَُّ اضطْرََبُوا باِلسُّنزَلََ الْقَوْمُ عنَْ خيُُولِهمِْ فَمشَىَ بعَضُْهمُْ إلَِى بعَضِْ باِلسيُُّوفِ حتََّى كسُرَِتْ جفُوُنُهاَ وَ قاَ
لتَِّ الْأَفْواَهِ وَ كسُفِتَِ الشَّمسُْ وَ ثاَرَ الْقتَاَمُ وَ ضَ وَ بعِمُدُِ الحْدَيِدِ فَلمَْ يسَْمعَِ الساَّمعُِ إلِاَّ تَغَمْغمَُ الْقَوْمِ وَ صَليِلَ الحْدَيِدِ فِي الْهاَمِ وَ تَكاَدمَُ

الغْمَرَاَتِ: ياَ مَعشْرََ وَ مرَتَّْ موَاَقيِتُ أرَْبعَِ صَلَواَتٍ لمَْ يسُجْدَْ لِلَّهِ فيِهنَِّ إلِاَّ تَكبْيِراً وَ ناَدتَِ المْشَيِخةَُ فيِ تِلْكَ  74لْألَْويِةَُ وَ الراَّياَتُ ا
  الْعرََبِ اللهََّ اللَّهَ فيِ الحْرُُماَتِ منَِ النسِّاَءِ وَ البْنَاَتِ.

 .75قاَلَ جاَبرٌِ: فبَكَىَ أبَوُ جعَفْرٍَ وَ هوَُ يحُدَِّثنُاَ بِهَذاَ الحْدَيِثِ

ه يارانش كرد، بسپس پيكار، از نيمه شب دوم تا بر آمدن آفتاب، ادامه يافت و اشتر، در حالى كه به سوى شاميان پيشروى مى
گفت: اينك به اندازه اين كمان پيش رويد! و چون پيش مىرفتند، گفت: به اندازه اين نيزه من پيش رويد! و چون پيش مىمى
. وى چون 76خواست كه فراتر روند چندان كه بيشتر كسان از پيشروى خسته و درمانده شدندرفتند همچنان از ايشان مىمى

 چنين ديد گفت: شما را

. آنگاه اسبش را طلبيد و 77) پردازيدآسايىبه خدا پناه دهم اگر بخواهيد بقيّه روز را به دوشيدن گوسفند (و سستى و تن
گفت: آيا كسى نيست كه جان خود را به رفت و مىپرچمش را بر افراشت و همراه حياّن بن هوذه نخعى به ميان فوجها مى

رفتند و دوشادوش او ؟. و مردان پياپى همپاى او مى78خدا فروشد و پا به پاى اشتر بجنگد تا پيروز شود يا به خدا پيوندد
 نگيدند.جمى

  بن ربيعه گفت: 79نصر، از عمر بن سعد گفت: ابو ضرار از عماّر
به خدا سوگند، اشتر در اين ميان بر من گذشت و من همراه وى رفتم (و جنگيدم) تا به قرارگاه خود باز آمد و به ميان 

هجوم آريد كه خدا از شما  يارانش رفت و گفت: پايمردى كنيد! عمو و دايى (و خويش و تبار و عزيزانم) فداى شما! چنان
خرسند شود و با رزماورى خود، دين را چيره سازيد. چون من حمله كردم شما نيز هجوم كنيد. (راوى) گويد: آنگاه از اسب 
به زير آمد و دستى بر پيشانى اسبش نواخت و سپس به پرچمدار خويش گفت: پيش برو، وى پيش رفت، و پس از آن خود 

د و يارانش نيز هجوم كردند (و صفوف مقدّم) شاميان را در هم كوفتند تا به قلب سپاه شام زدند و به صفوف دشمن حمله بر
رسد (و احتمال يكسره شدن پيكارى سخت كردند و پرچمدار اشتر كشته شد. چون على ديد كه پيروزى از جانب او در مى

  جنگ نزديك است)، مردان را به ياريش گسيل داشت.
                                                            

  ».فباكروا القتال غدا يوما من أيّام الشعرى طويلا شديد الحر« في الأصل: ٧٣
  و أثبت ما في ح.

  ).١٨۵: ١وجھه من ح( » فى الرايات« في الأصل: ٧٤
  و أثبت ما في ح.» و ھو يحدّثني« في الأصل: ٧٥
  ].[ حتى بلو در اصل» حتّى ملّ « متن از روى شنھج ٧٦
  دا.خبه تعبير ديگر: اگر بخواھيد بقيه روز را به شيردوشى( كه كار زنان و سھلترين كارھاست) بپردازيد و چنين سستى و كاھلى كنيد، پناه بر  ٧٧
  ].[ ... و يلحقو در اصل» أو يلحق باللهّ« متن از روى شنھج ٧٨
  [ عمارة].، و در اصل»عمّار« آمده ۶۵٠آنچه در صفحه ) و ١٨۴: ١متن از روى شنھج(  ٧٩
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  ][خطبه على
  گويد:راوى 

  اى مردم، كار بر شما و بر دشمن بدين«على به خطبه ايستاد و خدا را سپاس داشت و ستايش كرد و گفت: 
قرار رسيده كه بينيد و جز واپسين دم دشمن باقى نمانده است، چون امور رخ دهد، از همان آغاز، انجامش شناخته آيد. آن 

يستادگى و لجاجت به خرج دادند تا به دست ما بدين وضع دچار آمدند. من قوم به بويه و مرادى، جز ديندارى در برابر شما ا
اين سخن به آگاهى معاويه رسيد، » كشانم.تازم و در پيشگاه خداى عز و جل به داوريشان مىفردا صبحگاهان بر آنان مى

 وى عمرو بن عاص را بخواند و گفت:

راست خواهى، مردان «كار بر ما بتازد، چه چاره بينى؟ گفت:  80فيصلهما را فقط شبى باقى مانده است كه فردا على به قصد 
جنگد و تو بر سر ديگر چيز تو چون رزماوران على نيستند و تو خود نيز چون على نيستى. او بر سر امر (دين) با تو مى

د ولى ر آنها دست يابى بيم دارنستيزى. تو هستى را طالبى و او خواستار نيستى است. عراقيان از اينكه تو ب(دنيا) با او مى
شاميان از اينكه على بر آنان چيره باشد باكى ندارند. با اين همه تو طرحى در افكن و آنان را برابر امرى قرار ده كه اگر 

ه ببپذيرند يا نپذيرند به هر حال دچار اختلاف شوند. آنان را به داورى كتاب خدا ميان خود و ايشان بخوان كه به اين وسيله 
 81مرادى كه از آنان دارى خواهى رسيد. من همواره (بيان) اين نكته را براى (روز مبادا و) زمانى كه تو بدان نياز داشته باشى

مر، از نصر، از عمرو بن ش» راست گفتى.«معاويه آن را دريافت و (با توجه به محاسن اين پيشنهاد) گفت: » عقب افكنده بودم.
  گفت: انصارى كه 82جابر بن عمير

شنوم و اين پس از آن بود كه گردونه پيكار تاخت، مىگوييا هم اكنون آواى على را به روز هرير، آنگاه كه بر شاميان مى
  »جذام«و » لخم«و » عك«مذحجيان با 

مى دو اشعريان به گردش در آمد و از سپيده سحر تا نيمروز به شدّت تمام و كيفيتّى كه از فرط دشوارى و گستردگى، موى آ
كرد به درازا كشيد. آنگاه على برخاست و گفت: تا كى اين دو قبيله را به هم واگذاريم؟ اينان نابود شدند و شما را سپيد مى

 هراسيد؟نگريد! آيا از سرزنش خدا نمىايد و به ايشان مىهمچنان ايستاده

  دعاى على در روز هرير
اى خداوند، اى مهربان، [اى «برداشت و به بانگ رسا گفت: سپس رو به جانب قبله كرد و دست دعا به درگاه خدا 

ها نياز، اى خداى محمد، بار الها، گامها به سوى تو پى سپارد و دلها براى تو در سينه]، اى بى]، اى يكتا، [اى يگانهبخشاينده

                                                            
  ].[ بالقصلو در شنھج» بالفيصل« متن ٨٠
  ].[ لحاجتك اليهو در اصل» لوقت حاجتك اليه« متن از روى شنھج ٨١
  ١٠٣٠الاصابة،  -[ نمير]در اصل به تحريف ٨٢
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يد و نيازها همه از تو درخواست تپد و دستها به درگاه تو بر آيد و گردنها به سوى تو كشيده شود و ديدگان به تو دوخته آ
  كنيم.شود. [بارالها] ما از فقدان پيامبرمان صلى اللّه عليه، و فزونى دشمنان و پراكندگى آرزوها و آرمانمان به تو شكايت مى

.   رَبنَّاَ افتَْحْ بيَنْنَا وَ بيَنَْ قَوْمنِا باِلحْقَِّ وَ أنَتَْ خيَرُْ الفْاتحِيِنَ
  .83اىبين ما و قوم ما به حق داورى كن (و ما را فاتح گردان) كه تو بهترين فيروزى دهنده پروردگارا، تو در نزاع

آنگاه ندا در داد: نيست خدايى بجز خداوند، و (نام) خدا بزرگترين سخن است. بر تقوا » به بركت و فضل خدا پيش رويد.
  بپاييد.
  افزود و گفت: 84راوى

ايم، از آن زمان كه خدا آسمانها و زمين را لهّ عليه را به حق پيامبر ما داشت، نشنيدهنى، سوگند به خداوندى كه محمد صلى ال
  آفريده است، از دست سردار قومى ظرف يك روز چنان ضرب شستى كه على به دست خود نشان داد، بر آمده

اخت و تاش به ميدان مىخميدهوى، چنان كه شمارگران ياد كردند، بيش از پانصد تن از برجستگان عرب را بكشت، با تيغ 
خواهم، من (چندى پيش) بر آن بودم كه تيغم را صيقل گفت: از خداى عزّ و جلّ، و نيز از شما بدين رفتار پوزش مىمى
هاى خرد آن هموار و صاف شود) ولى (پيامبر) مرا از آن كار باز داشت. به راستى بارها از پيامبر خدا صلى ، (تا حفره85دهم
 گفت:ليه شنيدم كه مىاللّه ع

جنگيدم. (راوى) گويد: ما من تا كنون در اين پيكار بدون اين تيغ مى» تيغى چون ذو الفقار و جوانمردى چون على نباشد.«
 ستاند و با آن به پهنه صف دشمنكرديم و سپس وى آن را از ما باز مىسنجيديم و ارزيابى مىگرفتيم و مىآن شمشير را مى

كرد). نه، به خدا سوگند كه هرگز صولت شيرى در دشمن ستيزى بيشتر از سطوت او نبود. (و آنها را درو مىبرد حمله مى
  خدايش در كنف رحمت بيكران خود بدارد. -رحمة اللهّ عليه رحمة واسعه

  شنيدم كه گفت: 87كه گفت: از تميم بن حذيم 86نصر، از عمرو بن شمر، از جابر
گونه در برابر صفوف شاميان، در ميدان به محاذات سراپرده معاويه سحرگاهان چيزهايى پرچمچون شب هرير را گذرانديم، 

. اند و بزرگترين قرآنهاى سپاه استها آويختهديديم، و چون آفتاب بر آمد مشاهده كرديم كه آنها قرآنهايى است كه بر سر نيزه
بودند و ده تن آن را نگه داشته بودند. ابو جعفر و ابو طفيل سه نيزه را به هم آورده و قرآن مسجد اعظم را بر آن آويخته 

                                                            
  ٨٩الاعراف،  ٨٣
  مراد جابر بن عمير انصارى است. ٨٤
م.) صاف و ھموار  -آن شمشير را( كه به ھمان مناسبت به ذو الفقار موسوم بوده.» ھاى كوچكحفره -فقار« خواسته استمىامام عليه السلام  ٨٥

  ].[ أفلقهو در اصل» اصقله« كند. در متن
  آمده است. ٣٣۵اين جابر، جابر بن يزيد جعفى است كه شرح حالش در صفحه  ٨٦
  آمده است. ٢٣١شرح حال وى در صفحه  ٨٧
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لشكر دويست قرآن نهادند، و روى هم پانصد قرآن بر آورده  88گفتند: با يكصد قرآن به پيشباز على آمدند، و در هر كران
  بودند.

 ابو جعفر گفت:

اء بن معمرّ پيش جناح چپ سپاه در ايستادند، و طفيل بن ادهم برابر قرارگاه على و ابو شريح جذامى برابر جناح راست و ورق
سپس ندا در دادند: اى توده عرب، خدا را، خدا را، به زنان و دختران خويش بينديشيد و مراعاتشان كنيد، اگر شما نابود 

  ؟89شويد، فردا چه كسى در برابر روميان و تركان و پارسيان در ايستد
دانى كه اينان به دل تاب خدا ميان ما و شما داور است. على گفت: پروردگارا تو مىخدا را، خدا را، دينتان را بپاييد. اين ك

خواستار قرآن نيستند. پس خود ميان ما داورى كن كه تو به درستى داور بر حق و روشنگرى. در ميان ياران على اختلاف 
زيرا اينك كه آنان ما را به داورى قرآن  »داورى بردن به قرآن«اى گفتند: و پاره» جنگ«اى گفتند: نظر پديد آمد. پاره

  اند براى ما جنگيدن روا نيست.خوانده
در اين هنگام جنگ فرو نشست و بارهاى گرانش را بر زمين نهاد. (و آتش بس شد). محمد بن على گفت: در آن هنگام 

  داوران منصوب شدند.
  [روز هرير]

  نصر: در حديث از عمرو بن شمر با سلسله سند او گويد:
كنيم مگر آنكه يا خدا فتح و چون آن روز دشوار در رسيد ياران معاويه گفتند: به خدا سوگند كه ما آوردگاه را ترك نمى

به نبرد  90فيروزى را به ما ارزانى دارد يا جملگى بميريم. پس در صبحگاه آن روز كه از روزهاى بلند و بسيار گرم بود
اى از هها خرد شد، آنگاه پارتا تيرها تمام شد، آنگاه به نيزه زدن پرداختند تا نيزه شتافتند. نخست به تيراندازى آغاز كردند

  سپاهيان از اسبهاى خود به زير آمدند و پياده با (نيام) شمشير به سر و جان
ن به ييك ديگر كوفتند تا نيام شمشيرهاشان خرد شد و سواران بر ركابها ايستادند و سپس با تيغهاى آخته و گرزهاى آهن

شنيد. (در آن جان هم افتادند و گوشى جز غريو سپاهيان و صداى برخورد آهن با كاسه سرها و بر هم كوفتن دندانها نمى
ناپديد شد، و چهار نوبت  91ميان) خورشيد نيز گرفت و كسوفى واقع شد و گرد و غبار از آوردگاه بر آمد و پرچمها و علمها

، خدا را نماز نگزارد. پيران در آن گردابهاى توفنده بانگ برداشتند: اى توده عرب، خدا نماز گذشت و كسى جز با تكبير گفتن
 را، خدا را، حرمت زنان و دختران را نگهداريد

                                                            
  كه به كسر نون، دو جناح راست و چپ سپاه، و به فتح نون طلايه سپاه است.» كلّ مجنّبة« نمت ٨٨
به خاطر خدا، به سرنوشت زنان و دخترانتان بينديشيد كه پس از  -[ من الرّوم و الاتراك و ...و در شنھج» ممّن للرّوم و الاتراك و ...؟« متن ٨٩

  سيان چه مصيبتھا خواھند كشيد.]نابودى شما، از دست روميان و تركھا و پار
[ فباكروا القتال غدا يوما من ايّام الشّعرى طويلا و در اصل» فى يوم من ايام الشّعرى طويل شديد الحرّ » فبادروا القتال غدوة« متن از روى شنھج ٩٠

.[...  
  ].[ فى الراياتو در اصل» و الرّايات)« ١٨۵: ١متن از روى شنھج(  ٩١



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

٢٨ 
 

 نقل كرد و گفت: 92جابر گفت: ابو جعفر با حالتى گريان اين روايت را براى ما

اى مؤمنان پايدارى «گفت: روى برآمدگى زين نهاده مىاشـتر بر اسـبى سرخ و سياه و كوته دم سوار بود و كلاهخود خود را 
(همزمان) خورشيد از كسوف بيرون آمد و جنگ شدّت يافت و سپاهيان چون درندگان يك » كنيد كه تنور جنگ تفته اسـت.

  گفته است: 94كه شاعر 93دريدند و چنان بودندديگر را مى
 96 ...و خلّى بينهم الاّ الوريع   عنها95 مضت و استأخر القرعاء

   
 

 (گردونه جنگ) گذشت (و فوج دليران رفتند) و به شكست انديشان و هزيمتيان عقب افتادند، (و رزماوران نابود شدند).

  و از آن ميان جز ناتوانان حقير و مسكين باقى نماندند.
  راوى گويد:

د! كرخلوص نيتّ چنين (دلاوريها) مىبود اگر به ] گفت: اين (مالك اشتر) چه بزرگ مردى مىدر آن حال يكى [به رفيقش
اين گونه در  بينى كه مردتر و) بزرگتر از اين؟ مىرفيقش گفت: مادرت به عزايت نشيند و بر ماتمت بگريد، چه نيتّى (صادقانه

گلو (درياى) خون شناور است و جنگ او را به ستوه نياورده و با آنكه مغز سواران از فرط گرما به جوش آمده و جانها به 
نگرى استوار مانده است و (افزون بر دليرى خود) اين سخنان (دليرانه و تشويق آميز را رسيده او چنين كه خود به عيان مى

  گويد. بار الها، ما را پس از او باقى مگذارنيز به ما) مى
 [خطبه اشعث در شب هرير]

  نصر، از عمرو بن شمر، از جابر، از شعبى، از صعصعه كه گفت:

                                                            
  ].[ و ھو يحدثنىو در اصل« و ھو يحدّثنا« متن از روى شنھج ٩٢
  و در اصل به خطا[ ... فانتم كما ...].» فھم كما قال الشاعر« ... متن از روى شنھج ٩٣
آمده و بيت پيش از آن  ۴۵ -۴٣) و الاصمعيات، ۴۶٣ -۴۶٢: ٣اى سروده عمرو بن معدى كرب است كه در خزانة الادب( اين بيت از قصيده ٩٤

  چنين است:

 كأن زهاءها رأس صليع   زحف كتيبة دلفت لأخرىو 

   

زد( يا چون كف دست فوج بتاخت و دشمن را بزدود، چنان كه ميدان چون سر طاس برق مى
  صاف شده بود).

دونان و  -[ الاوغال، جمع وغل[ الفرعاء] و در الاصمعياتو در اصل و شنھج به تحريف» مغلوب و گريخته -القرّعاء، جمع قريع« متن ٩٥
  ].فرومايگان

 -الوضيع« ] آمده كه وجھى ندارد.( شايد در اين دو نسخه تحريف[ الوزيعدر اصل و شنھج». آدمى حقير و مسكين و ناتوان -الوريع« متن ٩٦
  م.) -باشد.» پست
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ستايم و از او يارى سپاس خداى را، او را مى«بن قيس كندى شب هرير ميان ياران كندى خود به پا ايستاد و گفت: اشعث 
  جويم، و بدو ايمان دارم، و بر اومى

اى از راه به در نبرد و هر كه را او گمراه خواهد هيچ رهنماييش ره نگشايد. و زيرا هر كه را خدا ره نمايد هيچ گمراه كننده
گمان بنده و فرستاده اهى دهم كه خدايى جز خداوند نيست، يكتاست و شريكى نباشدش، و گواهى دهم كه محمد بىگو

اى توده مسلمان، ديديد كه ديروز بر شما چه گذشت، و چه اندازه از (دليران) «سپس گفت: » اوست، خدا بر او درود فرستد.
 ام هرگز روزى چنين (صعب) نديده بودم.خواست خدا سپرى كرده عرب نابود شدند. به خدا سوگند من بدين عمرى كه به

هان، حاضران به غايبان باز گويند: به راستى اگر ما فردا از پيكار باز نايستيم نسل عرب يكسره نيست و نابود شود و 
 گويم، ليكنمرگ نمى كه بايد نگهداشته آيد جمله تباه گردد. به خدا سوگند من اين سخنان را از روى هراس از 97حرمتهايى

  »من مردى كهنسالم و بر [زنان و] فرزندان پروا دارم كه اگر فردا همه نابود شويم چه بر سر آنان خواهد آمد.
  نقل كرد. 98جابر گفت: ابو جعفر با حالتى گريان اين روايت را براى ما

  
  .....   الهرير يوم       479       النص       صفين وقعة

دْ وا ياَ مَعشْرََ المْؤُْمنِيِنَ فَقَأقَبَْلَ الْأشَتْرَُ عَلَى فرَسٍَ كمُيَتٍْ محَْذوُفٍ قدَْ وضَعََ مِغْفرَهَُ علَىَ قرََبوُسِ السرَّجِْ وَ هُوَ يقَُولُ: اصبْرُِقاَلَ: وَ 
 لسبِّاَعُ بَعضْهُاَ بَعضْاً فَهمُْ حمَيَِ الوْطَيِسُ وَ رَجَعتَِ الشمَّسُْ منَِ الْكسُوُفِ وَ اشتْدََّ الْقتِاَلُ وَ أخََذتَِ ا

  :-99كَماَ قاَلَ الشاَّعرُِ 
 100.وَ خُليَِّ بيَنَْهمُْ إلِاَّ الْورَيِعُ   مضَتَْ وَ استَْأخْرََ الْقرُعَاَءُ عنَْهاَ

   
 

فيََقُولُ لهَُ صاَحبُِهُ: وَ أيَُّ نيِةَِّ أعَظْمَُ منِْ هذَِهِ ثَكِلتَكَْ  : أيَُّ رَجُلٍ هذَاَ لوَْ كاَنتَْ لَهُ نيِةٌَّ-قاَلَ: يَقُولُ واَحدٌِ لصِاَحبِِهِ فيِ تلِكَْ الحْاَلِ
  أُمكَُّ وَ هبَِلتَْكَ.

                                                            
  ].[ ... الحرمانو در اصل» و ضيعة الحرمات« متن از روى شنھج ٩٧
  ].[ و ھو يحدثنىو در اصل« و ھو يحدّثنا« متن از روى شنھج ٩٨
. و ۴۵ -۴٣) و الأصمعيات ۴۶٣ -۴۶٢: ٣و وجھه من ح. و الشاعر ھو عمرو بن معد يكرب، من قصيدة في خزانة الأدب( » فأنتم« في الأصل: ٩٩

  قبل البيت:

 كأن زهاءها رأس صليع   و زحف كتيبة دلفت لأخرى

   

.  
  تحريف.» الفرعاء« و في الأصل و ح: القرعاء: جمع قريع، و ھو المغلوب المھزوم. ١٠٠

و الوريع، بالراء المھملة، و كذلك « جمع وغل، و ھو النذل من الرجال. و الوريع، الكاف؛ و في الخزانة:» الأوغال« و في الخزانة و الأصمعيات:
  .و لا وجه له» الوزيع« و في الأصل و ح:». الورع بفتحتين، و ھو الصغير الضعيف الذي لا غناء عنده
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 وَ هُوَ الحْنَاجرَِ وَ بَلغَتَِ الْقُلوُبُ -الحْرَِّ إِنَّ رَجُلاً فيِماَ قدَْ ترَىَ قدَْ سبَحََ فيِ الدِّماَءِ وَ ماَ أضَجْرَتَْهُ الحْرَبُْ وَ قدَْ غَلتَْ هاَمُ الكُْماَةِ منَِ 
  .101كَماَ ترَاَهُ جَذعَاً يقَُولُ هذَِهِ المَْقاَلةََ اللَّهمَُّ لاَ تبُْقنِاَ بَعدَْ هَذاَ
  ][خطبة الأشعث ليلة الهرير و رفع المصاحف و التحكيم

الْأشَْعثَُ بنُْ قيَسٍْ الْكنِدْيُِّ ليَْلَةَ الْهرَيِرِ فيِ أصَحْاَبِهِ منِْ كنِدْةََ : قاَمَ نصَرٌْ عنَْ عَمرْوِ بنِْ شِمرٍْ عنَْ جاَبرٍِ عنَِ الشَّعبْيِِّ عنَْ صَعصَْعةََ قاَلَ:
 وَ أسَتْشَْهدُِ بهِِ ستْشَيِرهُُرهُُ وَ أسَتَْخيِرُهُ وَ أسَتَْهدْيِهِ وَ أَفَقاَلَ: الحَْمدُْ لِلَّهِ أحَمْدَُهُ وَ أسَتَْعيِنُهُ وَ أوُمنُِ بِهِ وَ أتَوََكَّلُ عَليَهِْ وَ أسَتْنَصْرُِهُ وَ أسَتَْغْفِ

وَ أشَْهدَُ أنَْ لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وحَدَْهُ لاَ شرَيِكَ لهَُ وَ أشَْهدَُ أَنَّ محُمَدَّاً عبَدُْهُ وَ  فَلا هاديَِ لَهُ فَإِنَّهُ منَْ يَهدِْ اللهَُّ فَلاَ مضُلَِّ لَهُ وَ منَْ يضُْللِْ 
  -ليَْهِ ثمَُّ قاَلَ: قدَْ رَأيَتْمُْ ياَ مَعشْرََ الْمسُْلِميِنَرسَُولُهُ صلَىَّ اللهَُّ عَ

نِّ ماَ شاَءَ اللَّهُ أنَْ أبَلْغَُ فمَاَ رَأيَتُْ مثِلَْ هَذاَ ماَ قدَْ كاَنَ فيِ يوَمِْكمُْ هذَاَ الْماَضيِ وَ ماَ قدَْ فنَِيَ فيِهِ منِْ الْعرَبَِ فوََ اللَّهِ لَقدَْ بلَغَتَْ منَِ السِّ
أَماَ وَ اللَّهِ ماَ أقَُولُ هذَهِِ الْمَقاَلةََ  102يْعةَِ الحْرُُماَتِيَوْمِ قطَُّ ألَاَ فَليْبَُلِّغِ الشاَّهدُِ الْغاَئبَِ أَناَّ إنِْ نحَنُْ تَواَقفَنْاَ غدَاً إِنَّهُ لفِنَاَءِ الْعرََبِ وَ ضَالْ

 علَىَ النسِّاَءِ وَ الذرَّاَريِِّ غدَاً إِذاَ فنَيِناَ اللَّهمَُّ إِنَّكَ تعَْلمَُ أنَيِّ قدَْ نظَرَتُْ لقِوَمِْي وَ لِأَهلِْ جزَعَاً منَِ الحْتَفِْ وَ لَكنِيِّ رَجلٌُ مسُنٌِّ أخَاَفُ 
بَّ إذِاَ قضَىَ اللَّهُ أمَرْاً أمَضْاَهُ علَىَ ماَ أَحَ وَ الرأَّيُْ يخُطِْئُ وَ يصُيِبُ وَ وَ ما تَوْفيِقيِ إلِاَّ باِللَّهِ عَليَْهِ توََكَّلتُْ وَ إلِيَْهِ أنُيِبُ -ديِنِي فَلمَْ آلُ

  الْعبِاَدُ أَوْ كرَهُِوا أقَُولُ قَولْيِ هَذاَ وَ أسَتَْغْفرُِ اللَّهَ الْعظَيِمَ لِي وَ لَكمُْ.
ربَِّ الكَْعبْةَِ لئَنِْ نحَنُْ التَْقيَنْاَ غدَاً لتََميِلنََّ الروُّمُ عَلىَ  قاَلَ صَعصَْعةَُ: فاَنطَْلَقتَْ عيُُونُ مُعاَويِةََ إلِيَْهِ بِخطُبْةَِ الأْشَْعثَِ فَقاَلَ: أصَاَبَ وَ

وا بطُِأهَْلُ فاَرِسَ علَىَ نسِاَءِ أهَْلِ الْعرِاَقِ وَ ذرَاَريِِّهمِْ وَ إنِمَّاَ يبُصْرُِ هَذاَ ذَووُ الْأَحلْاَمِ وَ النُّهَى ارْ  103ذرَاَريِنِّاَ وَ نسِاَئنِاَ وَ لتََميِلنََ
  الْمصَاَحِفَ عَلىَ أَطرْاَفِ الْقنَاَ.

 اريِِّكمُْ إِنْ قتََلنْاَكمُْ اللَّهَ اللَّهَأَهلُْ الشاَّمِ فنَاَدَواْ فيِ سَواَدِ الليَّلِْ ياَ أهَْلَ الْعرِاَقِ منَْ لِذرَاَريِنِّاَ إنِْ قتََلتُْمُوناَ وَ منَْ لذِرََ 104قاَلَ صَعصَْعةَُ: فثَاَرَ
وسِ الرِّماَحِ وَ قَلدَُّوهاَ الْخيَْلَ وَ الناَّسُ عَلَى الراَّياَتِ قدَِ اشتَْهَواْ ماَ دعُوُا فِي البَْقيِةَِّ فَأصَبْحََ أَهلُْ الشاَّمِ وَ قدَْ رَفَعُوا المْصَاَحفَِ علَىَ رءُُ

لَ ناَ وَ بيَنَْكمُْ وَ أقَبَْالْعرِاَقِ كتِاَبُ اللهَِّ بيَنَْإلِيَْهِ وَ رُفعَِ مصُحْفَُ دِمشَقَْ الْأعَظْمَُ تحَْمِلُهُ عشَرْةَُ رِجاَلٍ عَلىَ رُءوُسِ الرِّماَحِ وَ ناَدوَاْ ياَ أهَلَْ 
  اقِ كتِاَبُ اللَّهِ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْكمُْ.أَبوُ الْأعَْورَِ السلُّمَيُِّ علَىَ برِْذوَنٍْ أبَيَْضَ وَ قدَْ وضَعََ الْمصُحَْفَ علَىَ رأَسِْهِ ينُاَديِ ياَ أهَلَْ الْعرَِ

 أصُيِبَ دْلْمؤُْمنِيِنَ إِنْ كاَنَ أهَْلُ البْاَطِلِ لاَ يَقُومُونَ بأِهَْلِ الحْقَِّ فَإِنَّهُ لمَْ يصُبِْ عصَبَةٌَ منِاَّ إلِاَّ وَ قَوَ أقَبَْلَ عدَيُِّ بنُْ حاَتمٍِ فَقاَلَ: ياَ أمَيِرَ ا
فنَاَجزِِ الْقَوْمَ فَقاَمَ الأْشَتْرَُ  105الجْزََعِ إلِاَّ ماَ تحُبُِ مثِْلَهاَ منِْهمُْ وَ كلٌُّ مَقرْوُحٌ وَ لكَنِاَّ أمَثَْلُ بَقيِةًَّ منِْهمُْ وَ قدَْ جزَِعَ الْقوَمُْ وَ ليَسَْ بَعدَْ

                                                            
قلت: للهّ أم قامت عن الأشتر. لو أن إنسانا يقسم أن اللهّ تعالى ما خلق في العرب و لا في العجم ):« ١٨۵: ١كتب ابن أبي الحديد بعد ھذا في(  ١٠١

ل الشام، و ھزم موته أشجع منه إلّا أستاذه عليه السلام لما خشيت عليه الإثم. و للهّ در القائل و قد سئل عن الأشتر: ما أقول في رجل ھزمت حياته أھ
  ».أھل العراق. و بحق ما قال فيه أمير المؤمنين عليه السلام: كان الأشتر كما كنت لرسول اللهّ صلىّ اللهّ عليه و آله

  فى ھذا الموضع و سابقه، و وجھھما ما أثبت من ح.» لتمكن« في الأصل: ١٠٢
  صوابه في ح.» الحرمان« في الأصل: ١٠٣
  ه في ح.و صواب» فأمر« في الأصل: ١٠٤
  بالنون.» نحب):« ١٨۵: ١ح(  ١٠٥
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ثْلُ مِ خَلفَُ وَ لوَْ كاَنَ لهَُ مثِْلُ رِجاَلكَِ لمَْ يَكنُْ لهَُ النَّخَعِيُّ فقَاَلَ: ياَ أَميِرَ الْمؤُْمنِيِنَ إنَِّ مُعاَويِةََ لاَ خَلفََ لَهُ منِْ رِجاَلهِِ وَ لكََ بحِمَدِْ اللَّهِ الْ 
  صبَرِْكَ وَ لاَ بصَرَكَِ فَأقَرْعِِ الحْدَيِدَ باِلحْدَيِدِ وَ استَْعنِْ باِللَّهِ الحْمَيِدِ.

وَ لاَ أَجبَنْاَ إلِاَّ اللَّهَ عزََّ وَ  وَ لاَ نصَرَْناَكَ عصَبَيِةًَّ عَلَى البْاَطِلِ 106ثمَُّ قاَمَ عَمرْوُ بنُْ الحَْمقِِ فَقاَلَ: ياَ أمَيِرَ الْمؤُْمنِيِنَ إِناَّ وَ اللَّهِ ماَ أَجبَنْاَكَ
وَ طاَلتَْ فيِهِ النجَّْوىَ وَ قدَْ بلَغََ الحْقَِّ مقطعه  107جَلَّ وَ لاَ طَلبَنْاَ إلِاَّ الحْقََّ وَ لَوْ دعَاَناَ غيَرُْكَ إلِىَ ماَ دعََوتَْ إلِيَْهِ لاَستْشَرْىَ فيِهِ اللجَّاَجَ 

  وَ ليَسَْ لنَاَ مَعكََ رَأيٌْ.
أَمسِْ وَ ليَسَْ آخرُِ أَمرْنِاَ كَأَولَّهِِ وَ ماَ منَِ القْوَْمِ  فَقاَمَ الْأشَْعثَُ بنُْ قيَسٍْ مُغضْبَاً فَقاَلَ: ياَ أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ إِناَّ لَكَ اليَْومَْ عَلىَ ماَ كنُاَّ عَليَهِْ

 وَالشاَّمِ منِِّي فأَجَبِِ القْوَمَْ إلَِى كتِاَبِ اللَّهِ فَإِنكََّ أحَقَُّ بهِِ منِهْمُْ وَ قدَْ أحَبََّ الناَّسُ البَْقاَءَ  أَحدٌَ أَحنْىَ عَلىَ أَهْلِ العْرِاَقِ وَ لاَ أَوتْرََ لِأهَلِْ
  كرَِهُوا الْقتِاَلَ. فَقاَلَ عَليٌِّ ع: إِنَّ هذَاَ أمَرٌْ ينُظْرَُ فيِهِ.

فَإنِكََّ قدَْ  108ا: ياَ مُعاَويِةَُ ماَ نرَىَ أَهلَْ الْعرِاَقِ أَجاَبُوا إلِىَ ماَ دعَوَنْاَهمُْ إلِيَْهِ فأَعَدِْهاَ جَذعَةًَ وَ ذَكرَوُا أنََّ أَهلَْ الشاَّمِ جزَعُِوا فَقاَلُو
  غَمرَتَْ بدِعُاَئِكَ الْقَوْمَ وَ أطَمَْعتَْهمُْ فيِكَ.

أنَْ يُكَلمَِّ أهَلَْ العْرِاَقِ فَأقَبَْلَ حتََّى إِذاَ كاَنَ بيَنَْ الصَّفيَّنِْ ناَدىَ: ياَ أهَْلَ الْعرِاَقِ أنَاَ  فدَعَاَ مُعاَويِةَُ عبَدَْ اللَّهِ بنَْ عمَرِْو بنِْ الْعاَصِ وَ أمَرَهَُ 
نْ لديِّنِ فَقدَْ وَ اللَّهِ أعَْذرَنْاَ وَ أعَذْرَتْمُْ وَ إِ  تكَنُْ لِعبَدُْ اللَّهِ بنُْ عمَرْوِ بنِْ الْعاَصِ إنَِّهاَ قدَْ كاَنتَْ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْكمُْ أمُوُرٌ لِلديِّنِ وَ الدُّنيْاَ فَإنِْ 
نَ مِ هِ لأَجَبَنْاَكمُْ فَإِنْ يجَمْعَنْاَ وَ إيِاَّكمُُ الرضِّاَ فَذلَكَِ تَكنُْ لِلدُّنيْاَ فَقدَْ وَ اللَّهِ أسَرَْفنْاَ وَ أسَرَْفتْمُْ وَ قدَْ دعَوَنْاَكمُْ إلَِى أَمرٍْ لوَْ دعََوتْمُوُناَ إلِيَْ

وَ ينُسَْى فيِهاَ الْقتَيِلُ فَإِنَّ بَقاَءَ الْمهُلْكِِ بَعدَْ الهْاَلِكَ قَليِلٌ فخَرَجََ سَعيِدُ بنُْ  109اللَّهِ فاَغتْنَِمُوا هذَهِِ الْفرُْجةََ لَعلَهَُّ أنَْ يَعيِشَ فيِهاَ الْمحُتْرَفُِ
  قيَسٍْ فَقاَلَ:

 إلَِى ماَ تمُوُناَ اليَْوْمَينْنَاَ وَ بيَنَْكمُْ أُمُورٌ حاَميَنْاَ فيِهاَ عَلَى الديِّنِ وَ الدُّنيْاَ سَميَّتْمُوُهاَ غدَرْاً وَ سرَفَاً وَ قدَْ دعََوْياَ أَهلَْ الشاَّمِ إِنهَُّ قدَْ كاَنَ بَ
لاَ أَهلُْ الشاَّمِ إلِىَ شاَمِهمِْ بِأَمرٍْ أجَْمَلَ منِْ أنَْ يحُْكمََ بمِاَ أنَزْلََ اللهَُّ قاَتَلنْاَكمُْ عَليَْهِ باِلْأَمسِْ وَ لمَْ يكَنُْ ليِرَْجعَِ أَهلُْ الْعرِاَقِ إلَِى عرِاَقِهمِْ وَ 

  فاَلْأَمرُْ فيِ أيَدْيِناَ دُونكَمُْ وَ إلِاَّ فنَحَنُْ نحَنُْ وَ أنَتْمُْ أَنتْمُْ.
  كَ إلِيَْهِ فَإِناَّ قدَْ فنَيِناَ.وَ قاَمَ الناَّسُ إلِىَ عَليٍِّ فَقاَلُوا: أجَبِِ الْقَوْمَ إلِىَ ماَ دعََوْ

  وَ ناَدىَ إنِسْاَنٌ منِْ أهَلِْ الشاَّمِ فيِ سَواَدِ الليَّْلِ بشِعِرٍْ سَمعِهَُ الناَّسُ وَ هُوَ:
 فَقدَْ بُلِغتَْ غاَيةَُ الشدَِّّهِ   رُءُوسَ الْعرِاَقِ أجَيِبُوا الدعُّاَءَ

 وَ أهَلِْ الحَْفاَئِظِ وَ النجَّدَْهْ  باِلْعاَلَميِنَ وَ قدَْ أوَدْتَِ الحْرَْبُ 

 وَ لاَ الْمجُمْعِيِنَ علََى الردِّهَّْ   فَلسَنْاَ وَ لسَتْمُْ منَِ الْمشُرِْكيِنَ 

                                                            
  و الوجه ما أثبت من ح.» ما اخترناك« في الأصل: ١٠٦
  و أثبت ما في ح.» لكان فيه اللجاج« استشرى: اشتد و قوى. و في الأصل: ١٠٧
):« ١٨٨: ١ح( ». يبتدأ فيھاو إذا طفئت حرب بين قوم فقال بعضھم إن شئتم أعدناھا جذعة، أي أول ما « أي ابدأھا مرة أخرى. و في اللسان: ١٠٨

  تحريف.» فأعدوھا خدعة
  ».المحترق« ح: ١٠٩
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 لنَاَ عدِةٌَّ وَ لَهمُْ عدَُّهْ  وَ لَكنِْ أُناَسٌ لَقوُا مثِْلَهمُْ

 يُقحَِّمُهُ الجْدَُّ وَ الحْدَِّهْ  فَقاَتَلَ كُلُّ عَلىَ وجَْههِِ 

 وَ أَمنُْ الْفرَيِقيَنِْ وَ البَْلدَْهْ  فَإِنْ تَقبَْلوُهاَ فَفيِهاَ البَْقاَءُ

 وَ كُلُّ بَلاَءٍ إلَِى مدَُّهْ  وَ إِنْ تدَْفعَوُهاَ ففَيِهاَ الْفنَاَءُ

   
 أنَْ يخُرْجَِ الزُّبدْهَْ وَ لاَ بدَُّ    وَ حتَىَّ متََى مخَضُْ هذَاَ السِّقاَءِ 

 وَ إِنْ يسَكْتُُوا تخُمْدَِ الْواَقدِهَْ   ثَلاَثةَُ رَهطٍْ همُُ أهَْلُهاَ

 .وَ ذاَكَ المْسَُودَُّ منِْ كنِدَْهْ  سَعيِدُ بنُْ قيَسٍْ وَ كبَشُْ الْعرِاَقِ 

   
 

يرَْضَ باِلسُّكوُتِ بلَْ كاَنَ منِْ أعَظْمَِ  هؤَلُاَءِ النَّفرَُ الْمسَُموُّنَ فيِ الصلُّْحِ قاَلَ: فأَمَاَّ المْسَُوَّدُ منِْ كنِدْةََ وَ هُوَ الْأشَعْثَُ فإَنَِّهُ لمَْ 110نصَرٌْ 
ا كبَشُْ العْرِاَقِ وَ هُوَ الأْشَتْرَُ فَلمَْ يَكنُْ يرَىَ إلِاَّ الحْرَْبَ وَ لكَنَِّهُ سَكتََ عَلىَ الناَّسِ قَولْاً فِي إطِْفاَءِ الحْرَبِْ وَ الرُّكُونِ إلِىَ المُْواَدعَةَِ وَ أمََّ

  مضََضٍ وَ أمَاَّ سعَيِدُ بنَْ قيَسٍْ فتَاَرةًَ هكَذَاَ وَ تاَرةًَ هكََذاَ.
تَلتَِ الرِّجاَلَ وَ قاَلَ قَوْمٌ: نُقاَتلُِ الْقَوْمَ علَىَ ماَ قاَتَلنْاَهمُْ عَليَْهِ أمَسِْ وَ لمَْ يَقُلْ قاَلَ: ذَكرَُوا أَنَّ الناَّسَ ماَجُوا وَ قاَلوُا: أكَلَتَنْاَ الحْرَْبُ وَ قَ

  هَذاَ إلِاَّ قَليِلٌ منَِ الناَّسِ.
  ثمَُّ رَجَعُوا عنَْ قوَلِْهمِْ معََ الجَْماَعةَِ وَ ثاَرتَِ الجَْماَعةَُ باِلْمُواَدعَةَِ.

كمُْ وَ إِنَّهُ لمَْ يزَلَْ أَمرْيِ مَعَكمُْ علَىَ ماَ أحُبُِّ إلِىَ أنَْ أخَذَتَْ منِْكمُُ الحْرَبُْ وَ قدَْ وَ اللهَِّ أخََذتَْ منِْ«ميِرُ المْؤُْمنِيِنَ فَقاَلَ: فَقاَمَ عَليٌِّ أَ
كُ ألَاَ إِنِّي كنُتُْ أمَسِْ أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ فَأصَبْحَتُْ اليَْوْمَ مأَْمُوراً وَ كنُتُْ ترََكتَْ وَ أخَذَتَْ منِْ عدَُوِّكمُْ فَلمَْ تتَرُْكْ وَ إِنَّهاَ فيِهمِْ أنَكْىَ وَ أَنهَْ 

  ».ناَهيِاً فَأصَبْحَتُْ منَْهيِاًّ وَ قدَْ أَحبْبَتُْمْ البَْقاَءَ وَ ليَسَْ ليِ أَنْ أحَمْلِكَمُْ علََى ماَ تكَرْهَوُنَ
وَ اللهَِّ ماَ  هاَ الناَّسُ إِناَّالقبَاَئِلِ فأَمَاَّ منِْ رَبيِعةََ وَ هيَِ الجْبَْهةَُ الْعظُمْىَ فَقاَمَ كرُْدوُسُ بنُْ هاَنئٍِ البَْكرْيُِّ فَقاَلَ: أيَُّ ثمَُّ قَعدََ ثمَُّ تكَلَمََّ رُؤسَاَءُ

ا مَ ليَّنْاَهُ وَ إنَِّ قتَْلاَناَ لشَُهدَاَءُ وَ إِنَّ أحَيْاَءَناَ لأَبَرْاَرٌ وَ إنَِّ عَليِاًّ لَعَلىَ بيَنِّةًَ منِْ رَبهِِّ تَولَيَّنْاَ مُعاَويِةََ منُْذُ تبَرَأَّنْاَ منِْهُ وَ لاَ تبَرََّأْناَ منِْ علَيٍِّ منُْذُ تَوَ
  أَحدْثََ إلِاَّ الْإِنصْاَفَ وَ كلُُّ محُقٍِّ منُصِْفٌ فَمنَْ سَلمََّ لَهُ نجَاَ وَ منَْ خاَلفََهُ هلَكََ.

إلِىَ  ا فَقاَتَلنْاَهمُْ عَليَْهِ وَ إِنهَّمُْ دعََوْناَبنُْ ثَورٍْ البَْكرْيُِّ فَقاَلَ: أيَُّهاَ الناَّسُ إنِاَّ دعَوَنْاَ أهَلَْ الشاَّمِ إلَِى كتِاَبِ اللَّهِ فرََدُّوهُ علَيَنَْ ثمَُّ قاَمَ شَقيِقُ
لَّ لنَاَ منِْهمُْ وَ لسَنْاَ نَخاَفُ أنَْ يحَيِفَ اللَّهُ عَليَنْاَ وَ لاَ رسَُولُهُ وَ إنَِّ علَيِاًّ ليَسَْ باِلراَّجعِِ كتِاَبِ اللَّهِ فإَنِْ ردََدْناَهُ عَليَْهمِْ حلََّ لَهمُْ منِاَّ ماَ حَ

  ا نرَىَ البْقَاَءَ إلِاَّ فيِ الْمُواَدعَةَِ.وَ لَ الناَّكصِِ وَ لاَ الشاَّكِّ الْواَقِفِ وَ هوَُ اليَْوْمَ عَلَى ماَ كاَنَ عَليَْهِ أَمسِْ وَ قدَْ أَكَلتَنْاَ هَذهِِ الحْرَْبُ

                                                            
  ».فمحمد« في الأصل: ١١٠
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٣٣ 
 

رِ لَكاَنَ المَْفزْعَُ إلِيَْهِ فَكيَْفَ وَ هوَُ قاَئدُِهُ وَ ساَئِقُهُ ثمَُّ قاَمَ حرُيَثُْ بنُْ جاَبرٍِ البَْكرْيُِّ فَقاَلَ: أيَُّهاَ الناَّسُ إِنَّ عَليِاًّ لوَْ كاَنَ خَلفَاً منِْ هذَاَ الأْمَْ
  نتَْ.اللهَِّ ماَ قبَِلَ منَِ القْوَْمِ اليْوَمَْ إلِاَّ ماَ دعَاَهمُْ إلِيَْهِ أَمسِْ وَ لَوْ ردَهَُّ عَليَْهمِْ كنُتْمُْ لَهُ أعََ وَ إِنهَُّ وَ

 منَْ طغَىَ علَيَنْاَ إلَِّا السيَّْفُ ثمَُّ قاَمَ خاَلدُِ بنُْ الْمعُمَرَِّوَ لاَ يُلحْدُِ فيِ هذَاَ الْأَمرِْ إلِاَّ راَجعٌِ عَلىَ عَقبِيَْهِ أوَْ مسُتْدَرَْجٌ بِغرُُورٍ فَماَ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْ 
بُّ الْأُمُورِ ناَّ غيَرَْ أنَاَّ جَعَلنْاَهُ ذخُرْاً وَ قُلنْاَ: أحََ فَقاَلَ: ياَ أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ إِناَّ وَ اللَّهِ ماَ اختْرَْناَ هَذاَ المْقَاَمَ أنَْ يَكوُنَ أحَدٌَ هُوَ أَولْىَ بهِِ مِ

لكَِ فإَنِْ لمَْ ترَهَُ فرََأيْكَُ فَأَماَّ إذِْ سبُِقنْاَ فِي المَْقاَمِ فإَنِاَّ لاَ نرَىَ البَْقاَءَ إلِاَّ فيِماَ دعَاَكَ إلِيَْهِ القَْوْمُ إنِْ رَأيَتَْ ذَ 111إلِيَنْاَ ماَ كُفيِناَ مؤَُنتََهُ
  أَفضَْلُ.

 وَ لاَ ا تُوَفرُِّوهُ باِلْقيِاَسِيَّ وَ هوَُ أصَغْرَُ الْقَوْمِ سنِاًّ قاَمَ فَقاَلَ: أيَُّهاَ الناَّسُ إِنَّماَ بنُِيَ هَذاَ الديِّنُ عَلىَ التسَّْليِمِ فَلَثمَُّ إِنَّ الحْضُيَنَْ الرَّبَعِ
أصَبَْحَ الحْقَُّ فِي أيَدْيِناَ قَليِلاً وَ لَوْ ترََكنْاَ ماَ نهَْوىَ لَكاَنَ البْاَطِلُ فيِ أيَدْيِناَ تَهدِْمُوهُ باِلشَّفَقةَِ فإَِناَّ وَ اللهَِّ لَوْ لاَ أنَاَّ لاَ نَقبَْلُ إلِاَّ ماَ نعَرْفُِ لَ

: لاَ قُلنْاَ: لاَ وَ إِنْ قاَلَ: نَعمَْ وَ صدَرَْهُ وَ هوَُ الْمصُدََّقُ عَلىَ ماَ قاَلَ الْمَأْموُنُ عَلَى ماَ فَعَلَ فَإنِْ قاَلَ كثَيِراً وَ إِنَّ لنَاَ داَعيِاً قدَْ حَمدِْناَ ورِْدهَُ 
نْ أَحدٍَ ماَ لَقيِتُ منِْ رَبيِعةََ قاَلَ: ماَ همُْ منِْكَ قُلنْاَ: نَعمَْ. فبََلَغَ ذلَِكَ مُعاَويِةََ فبََعثََ إلَِى مصَقَْلةََ بنِْ هبُيَرْةََ فَقاَلَ: ياَ مصَْقَلةَُ ماَ لَقيِتُ مِ 

  :-أنَاَ باَعثٌِ إلِيَْهمِْ فيِماَ صنََعُوا فبَعَثََ مصَْقَلةَُ إلَِى الرَّبَعيِيِّنَ فَقاَلَبِأَبْعدََ منِْ غيَرِْهمِْ وَ 
 إلِاَّ شَقيِقٌ أخَُو ذهُْلٍ وَ كرُْدوُسُ    لَنْ يُهْلكَِ الْقَوْمَ أنَْ تبُدْىَ نصَيِحتَُهمُْ

 وَ أَمرُْ الْقَوْمِ مَلبْوُسُ فيِهاَ البْيَاَنُ   وَ ابنُْ المْعُمَرَِّ لاَ تنَْفَكُّ خطُبْتَُهُ

 إِذْ قاَمَ مُعتْرَضِاً وَ الْمرَءُْ كرُدْوُسُ   أَماَّ حرُيَثٌْ فإَنَِّ اللَّهَ ضَلَّلهَُ 

 إِنَّ ابنَْ وعَْلةََ فيِهاَ كاَنَ محَسْوُسُ   طَأْطأََ حضُيَنٌْ هنُاَ فِي فتِنْةٍَ جمَحَتَْ

 قَولْاً يَهيِجُ لَهُ البْزُلُْ الْقنَاَعيِسُ  قاَلَ لَهمُْمنَُّوا عَليَنْاَ وَ منَاَّهمُْ وَ 

 .إلِاَّ رَبيِعةََ زعَمَْ الْقَوْمِ محَبْوُسٌ   كُلُّ القبَاَئِلِ قدَْ أدَىَّ نصَيِحتََهُ

   
 

  وَ قاَلَ النجَّاَشِيُّ:
 112حَوْباَءِ كرُدْوُسِ ماَ داَفعََ اللهَُّ عنَْ    إِنَّ الْأرَاَقمَِ لاَ يَغشْاَهمُُ بُوسُ 

 113تِلْكَ الرءُّوُسُ وَ أَبنْاَءُ المْرَاَئيِسِ  نَمتَْهُ منِْ تَغلْبَِ الغَْلبْاَ فَواَرسُِهاَ

                                                            
  المئونة، بالضم و سكون الھمزة: لغة في المئونة، بفتح الميم و ضم الھمزة. و استشھد صاحب المصباح لھا بقوله:* أميرنا مئونته خفيفه*. ١١١
حت و معاوية، بنو بكر بن حبيب ابن عمرو بن غنم بن تغلب بن وائل بن قاسط. و الحوباء: النفس. الأراقم، ھم جشم و مالك و عمرو و ثعلبة و ال ١١٢

  و في الأصل:
  ».من حوباء« 
 -۴١الغلباء لقب لتغلب بن وائل بن قاسط بن ھنب بن أفصى بن دعمى بن جديلة بن أسد بن ربيعة بن نزار. انظر القاموس( غلب) ر المعارف  ١١٣
  . و في الأصل:۴٢
  و المرائيس: جمع مرآس، و ھو المتقدم السابق.». العليا «
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 ديِنٌ صحَيِحٌ وَ رأَيٌْ غيَرُْ مَلبْوُسٍ   ماَ باَلُ كلُِّ أَميِرٍ يسُتْرَاَبُ بهِِ 

 صرََّحَ الغْدَرُْ عنَْ رَدِّ الضغَّاَبيِسِماَ   واَلَى عَليِاًّ بغِدَرٍْ بذََّ منِْهُ إذِاَ

 عُليْاَ مَعدٍَّ عَلىَ أنَصْاَرِ إِبْليِسِ  نِعمَْ النصَّيِرُ لِأَهلِْ الحْقَِّ قدَْ عَلِمتَْ 

   
 114إِنَّ البَْكاَرةََ ليَسْتَْ كاَلْقنَاَعيِسِ   قُلْ لِلَّذيِنَ ترَقََّواْ فِي تَعنَتُّهِِ 

 115.أَبنْاَءَ ثَعْلبَةََ الحْاَديِ وَ ذوُ الْعيِسِ  الدَّهرَْ كرُْدوُساً وَ أسُرْتَهَُلنَْ تدُرِْكُوا 

   
 

  وَ قاَلَ: فيِماَ قاَلَ خاَلدُِ بنُْ الْمعُمَرَِّ:
 بِصمُِّ الْعَواَليِ وَ الصَّفيِحِ المْذَُكرَِّ    وَفتَْ لِعلَيٍِّ منِْ ربَيِعةََ عصُبْةٌَ

 وَ قدَْ قاَمَ فيِهاَ خاَلدُِ بنُْ الْمعُمَرَِّ   ابنُْ سيَدِِّ تغَلْبٍِ شَقيِقٌ وَ كرُدْوُسٌ 

 116وَ فاَزَ بِهاَ لوَْ لاَ حضُيَنُْ بنُْ منُْذرِِ   وَ قاَرَعَ باِلشُّورىَ حرُيَثُْ بنُْ جاَبرٍِ

 117منَِ الحْقَِّ فيِهاَ ميَتْةَُ الْمتُجَبَرِِّ  لِأَنَّ حضُيَنْاً قاَمَ فيِناَ بِخطُبْةٍَ

 118خشِاَشٌ تَفاَدىَ منِْ قطَاَمٍ بِقرَقْرٍَ   أُمرِْناَ بِمرُِّ الحْقَِّ حتََّى كأَنَنَّاَ

 إِذاَ خيِفَ منِْ يوَمٍْ أغَرََّ مشَُهرٍَّ   وَ كاَنَ أبَوُهُ خيَرَْ بكَرِْ بنِْ واَئلٍِ 

 119.رُ وَ آبَ أبَيٌِّ لِلدَّنيِةَِّ أزَْهَ  نَماَهُ إلِىَ عُليْاَ عكُاَبةََ عصُبْةٌَ 

   
 

  وَ قاَلَ الصَّلتَاَنِ:
 يحُدَِّثُهاَ الرُّكبْاَنُ أهَْلُ الْمشَاَعرِِ    شَقيِقُ بنُْ ثوَرٍْ قاَمَ فيِناَ بِخطُبْةٍَ

 جزَىَ اللَّهُ خيَرْاً منِْ خطَيِبٍ وَ ناَصرٍِ  بِماَ لمَْ يَقفِْ فيِناَ خطَيِبٌ بِمثِْلِهاَ

 وَ كرُْدوُسٌ الحْاَميِ ذمِاَرَ الْعشَاَئرِِ  معُمَرَِّ وَ قدَْ قاَمَ فيِناَ خاَلدُِ بنُْ 

                                                            
  البكارة بالكسر: جمع البكر، بالفتح، و ھو الفتى من الإبل. و القناعيس: جمع قنعاس، و ھو الجمل الضخم العظيم. ١١٤
و لا يستقيم به  »بنى ثعلبة« ي الأصل:ھم بنو ثعلبة بن بكر بن حبيب بن عمرو بن غنم. انظر ما سبق في التنبيه الأول من الصفحة السابقة. و ف ١١٥

  الشعر.
  تحريف.» حصين« . و في الأصل:٢٨٧سبقت ترجمة حضين في ص  ١١٦
  ».منية المتجبر« صوابه بالضاد المعجمة. و في الأصل أيضا:» حصينا« في الأصل: ١١٧
  و الخشاش: ضعاف الطير. و القطام كالقطامى:». حتى كأنھا« في الأصل: ١١٨

  الأرض المطمئنة اللينة.الصقر. و القرقر: 
  في ھذا البيت إقواء. ١١٩
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 وَ قدَْ بيَنََّ الشُّورىَ حرُيَثُْ بنُْ جاَبرٍِ  بِمثِْلِ الذَّيِ جاَءاَ بِهِ حذَْوَ نَعْلهِِ 

  
 وَ لاَ زلِتَْ مسَْقيِاًّ بأِسَحْمَِ ماَطرٍِ    فَلاَ يبُْعدَِنْكَ الدهَّرُْ ماَ هبَتَِّ الصبَّاَ

 120.باِسْمكَِ فيِ أخُرْىَ الليَّاَلِي الْغَواَبرِِ   وَ لاَ زلِتَْ تدُعَْى فِي ربَيِعةََ أَولَّاً

  
 

  وَ قاَلَ حرُيَثُْ بنُْ جاَبرٍِ:
 .وَ قدَْ يشُْفىَ منَِ الْخبَرَِ الْخبَيِرُ   أتَىَ نبََأٌ منَِ الْأَنبْاَءِ ينَمْيِ

   
 

  حضُيَنٍْ رَمتَهُْ بَكرُْ بنُْ واَئِلٍ باِلعْدَاَوةَِ ثمَُّ إِنَّ علَيِاًّ أصَْلحََ بيَنَْهمُْ.قاَلَ: فَلَماَّ ظَهرََ قَولُْ 
وْناَهمُْ إلِيَْهِ فِي أَولَّهِِ وَ ءٌ منِْ حقَنِّاَ وَ قدَْ دعََوْناَ فيِ آخرِِ أمَرِْناَ إلِىَ ماَ دعََوَ قاَلَ رِفاَعةَُ بنُْ شدَاَّدٍ البْجََلِيُّ أيَهُّاَ الناَّسُ إِنَّهُ لاَ يفَوُتنُاَ شيَْ 

  ثرَْناَهاَ جَذعَةًَ وَ قدَْ رَجعََ إلِيَْهِ جدَنُّاَ.قدَْ قبَِلُوهُ منِْ حيَثُْ لاَ يَعْقِلوُنَ فإَنِْ يتُمَِّ الْأَمرُْ علَىَ ماَ نرُيِدُ فبََعدَْ بلَاَءٍ وَ قتَلٍْ وَ إلِاَّ أَ
  وَ قاَلَ فيِ ذلَِكَ:

 وَ قتَْلَى أصُيِبتَْ منِْ رُءوُسِ المَْعاَشرِِ   لْهمُوُمِ الحَْواَضرِِ تطَاَولََ ليَْلِي لِ

 يُهيِلُ عَليَْهاَ الترُّْبَ ذيَلُْ الْأعَاَصرِِ   بِصِفيِّنَ أمَسْتَْ وَ الحَْواَدثُِ جمَةٌَّ

 121المْسَاَعرِِ وَ قدَْ جاَلتَِ الْأَبطْاَلُ دُونَ   فَإِنَّهمُُ فيِ مُلتْقَىَ الْخيَْلِ بكُرْةًَ

 فَقدَْ نيِلَ منِْهمُْ مثِلُْ جزَرْةَِ جاَزرٍِ   فَإِنْ يكَُ أَهلُْ الشاَّمِ ناَلُوا سرَاَتنَاَ

 يبَُكيِّنَ قتَْلَى غيَرَْ ذاَتِ مَقاَبرِِ   وَ قاَمَ سجِاَلُ الدَّمعِْ منِاَّ وَ منِْهمُُ

 122بيَنَْهمُْ أخُرْىَ الليَّاَلِي الْغَواَبرِِ وَ   فَلنَْ يسَتَْقيِلَ الْقوَمُْ ماَ كاَنَ بيَنْنََا

 123إلَِى سنَةٍَ منِْ بيَضْنِاَ وَ الْمَغاَفرِِ    وَ ماَ ذاَ عَليَنْاَ أَنْ ترَيِحَ نفُُوسنُاَ

                                                            
  الغوابر: الباقيات. و الغابر من الأضداد، يقال للماضى و للباقى. ١٢٠
» المشاعر« دونھم: أى قريبا منھم. و المساعر: جمع مسعر، بكسر الميم، يقال رجل مسعر حرب إذا كان يؤرثھا، أي تحمى به. و في الأصل: ١٢١

  رد في مظنھا من ح.تحريف. و المقطوعة لم ت
  تحريف، و نحوه قول الشنفرى:» إحدى« أخرى الليالى: آخرھا. و في الأصل ١٢٢

 سجيس الليالى مبسلا بالجرائر   ھنا لك لا أرجو حياة تسرنى

   

  و سجيس الليالى: آخرھا؛ أى أبدا.
  ».من بيننا« في الأصل: ١٢٣
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 لِوقَعِْ السيُُّوفِ المْرُْهِفاَتِ البَْواَترِِ   وَ منِْ نصَبْنِاَ وسَطَْ الْعجَاَجِ جبِاَهنَاَ

 صدُُورَ الْمَذاَكيِ باِلرِّماَحِ الشَّواَجرِِ   ناَدىَ الْمنُاَديِ أنَِ ارْكبَوُاوَ طَعنٍْ إِذاَ 

 وَ لمَْ نكَُ فيِ تسَعْيِرِهاَ بِعَواَثرِِ   أَثرَْناَ التَّيِ كاَنتَْ بصِِفيِّنَ بُكرْةًَ 

 124ثاَئرِِوَ رَأيٌْ وقَاَناَ منِهُْ منِْ شؤُمِْ   فَإِنْ حكَمَاَ باِلحْقَِّ كاَنتَْ سلَاَمةٌَ

   
. 

  ][خطبة علي في التحكيم و اعتراض القراء عليه
عبِاَدَ اللَّهِ إِنيِّ «: لَماَّ رَفعََ أهَْلُ الشاَّمِ الْمصَاَحفَِ علَىَ الرِّماَحِ يدَعْوُنَ إلِىَ حكُمِْ الْقرُآْنِ قاَلَ علَيٌِّ ع: وَ فيِ حدَيِثِ عمُرََ بنِْ سعَدٍْ قاَلَ:

ةَ وَ ابنَْ أبَيِ سرَْحٍ ليَسُْوا أجَاَبَ إلَِى كتِاَبِ اللهَِّ وَ لَكنَِّ مُعاَويِةََ وَ عمَرَْو بنَْ الْعاَصِ وَ ابنَْ أبَيِ معُيَطٍْ وَ حبَيِبَ بنَْ مسَلْمََأَحقَُّ منَْ 
إِنَّهاَ كلَمِةَُ حقٍَّ  125بتُْهمُْ رِجاَلاً فَكاَنُوا شرََّ أَطفْاَلٍ وَ شرََّ رِجاَلٍ بِأصَحْاَبِ ديِنٍ وَ لاَ قرُْآنٍ إنِيِّ أعَرْفَُ بِهمِْ منِْكمُْ صحَبِتُْهمُْ أَطْفاَلاً وَ صحَِ

أعَيِروُنيِ سَواَعدَِكمُْ وَ  127وَ لَكنَِّهاَ الْخدَيِعةَُ وَ الْوَهنُْ وَ المْكَيِدَةُ  126يرُاَدُ بِهاَ باَطِلٌ. إنِهَّمُْ وَ اللَّهِ ماَ رَفعَوُهاَ أنََّهمُْ يَعرِْفوُنهَاَ وَ يَعمْلَُونَ بِهاَ
  ».واجَماَجمِكَمُْ ساَعةٍَ واَحدِةًَ فَقدَْ بلَغََ الحْقَُّ مَقطَْعهَُ وَ لمَْ يبَقَْ إلِاَّ أَنْ يَقطْعََ داَبرَِ الذَّيِنَ ظلَمَُ

لَى عوَاَتِقِهمِْ وَ قدَِ اسْودَتَّْ جبِاَهُهمُْ منَِ السجُّوُدِ يتََقدََّمُهمُْ فجَاَءَهُ زُهاَءُ عشِرْيِنَ ألَفْاً مقُنَِّعيِنَ فِي الحْدَيِدِ شاَكيِ السِّلاَحِ سيُُوفهُمُْ عَ
يُّ أجَبِِ عَلِوْهُ باِسمِْهِ لاَ بِإِمرْةَِ الْمؤُْمنِيِنَ ياَ مسِْعرَُ بنُْ فدََكيٍِّ وَ زيَدُْ بنُْ حصُيَنٍْ وَ عصِاَبةٌَ منَِ الْقرُاَّءِ الَّذيِنَ صاَروُا خَواَرجَِ منِْ بعَدُْ فنَاَدَ

كمُْ أنَاَ أَولَُّ منَْ ويَحَْ«وَ إلِاَّ قتََلنْاَكَ كَماَ قتََلنْاَ ابنَْ عفَاَّنَ فَوَ اللهَِّ لنََفْعَلنَهَّاَ إِنْ لمَْ تجُبِْهمُْ فَقاَلَ لَهمُْ:  -الْقَوْمَ إلَِى كتِاَبِ اللَّهِ إِذْ دعُيِتَ إلِيَْهِ
ا أقُاَتِلُهمُْ  إنِيِّ إنِمََّلُ منَْ أجَاَبَ إلِيَْهِ وَ ليَسَْ يحَِلُّ لِي وَ لاَ يسَعَنُِي فيِ ديِنيِ أنَْ أُدعْىَ إلِىَ كتِاَبِ اللَّهِ فَلاَ أقَبَْلَهُدعَاَ إلَِى كتِاَبِ اللَّهِ وَ أَوَّ

دَهُ وَ نبَذَوُا كتِاَبهَُ وَ لَكنِيِّ قدَْ أعَلْمَتُْكمُْ أنََّهمُْ قدَْ كاَدوُكمُْ وَ أنََّهمُْ ليِدَيِنُوا بحُِكمِْ الْقرُْآنِ فَإِنَّهمُْ قدَْ عصََواُ اللَّهَ فيِماَ أمَرََهمُْ وَ نقَضَُوا عهَْ 
ى عسَْكرَِ مُعاَويِةََ فَ علََ قاَلُوا فاَبْعثَْ إلَِى الأْشَتْرَِ ليَِأتْيَِكَ وَ قدَْ كاَنَ الْأشَتْرَُ صبَيِحةََ ليَْلِ الْهرَيِرِ قدَْ أشَرَْ» ليَسُْوا الْعَمَلَ باِلْقرُْآنِ يرُيِدوُنَ

.   ليِدَخُْلَهُ
اى مؤمنان پايدارى «گفت: اشتر بر اسبى سرخ و سياه و كوته دم سوار بود و كلاهخود خود را روى برآمدگى زين نهاده مى

 (همزمان) خورشيد از كسوف بيرون آمد و جنگ شدّت يافت و سپاهيان چون درندگان يك» كنيد كه تنور جنگ تفته است.
 گفته است: 129كه شاعر 128دريدند و چنان بودندديگر را مى

                                                            
  ».فى شؤم« الثائر: الذي يطلب الثأر. فى الأصل: ١٢٤
  ).٢٧: ۶و ما أثبت من الأصل يوافق ما في الطبريّ( ». صحبتھم صغارا و رجالا فكانوا شر رجال):« ١٨۶ ح(: ١٢٥
  و تصح ھذه القراءة على الاستئناف. و أثبت ما في ح.» و لا يعلمون بھا« في الأصل: ١٢٦
  و أثبت ما في ح.» و ما رفعوھا لكم إلّا خديعة و مكيدة« في الأصل: ١٢٧
  و در اصل به خطا[ ... فانتم كما ...].» ... فھم كما قال الشاعر «متن از روى شنھج ١٢٨
آمده و بيت پيش از آن  ۴۵ -۴٣) و الاصمعيات، ۴۶٣ -۴۶٢: ٣اى سروده عمرو بن معدى كرب است كه در خزانة الادب( اين بيت از قصيده ١٢٩

  چنين است:
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 131 ...و خلىّ بينهم الاّ الوريع   عنها130 مضت و استأخر القرعاء

   
 

 (گردونه جنگ) گذشت (و فوج دليران رفتند) و به شكست انديشان و هزيمتيان عقب افتادند، (و رزماوران نابود شدند).

  مسكين باقى نماندند.و از آن ميان جز ناتوانان حقير و 
  راوى گويد:

د! كربود اگر به خلوص نيتّ چنين (دلاوريها) مى] گفت: اين (مالك اشتر) چه بزرگ مردى مىدر آن حال يكى [به رفيقش
اين گونه در  بينى كه مردتر و) بزرگتر از اين؟ مىرفيقش گفت: مادرت به عزايت نشيند و بر ماتمت بگريد، چه نيتّى (صادقانه

درياى) خون شناور است و جنگ او را به ستوه نياورده و با آنكه مغز سواران از فرط گرما به جوش آمده و جانها به گلو (
نگرى استوار مانده است و (افزون بر دليرى خود) اين سخنان (دليرانه و تشويق آميز را رسيده او چنين كه خود به عيان مى

  .132پس از او باقى مگذار گويد. بار الها، ما رانيز به ما) مى
  [خطبه اشعث در شب هرير]

  نصر، از عمرو بن شمر، از جابر، از شعبى، از صعصعه كه گفت:
ستايم و از او يارى سپاس خداى را، او را مى«اشعث بن قيس كندى شب هرير ميان ياران كندى خود به پا ايستاد و گفت: 

برم، از او خير جويم، و از او طلبم، و بدو پوزش مى، و از او پيروزى مىكنمتوكل مى جويم، و بدو ايمان دارم، و بر اومى
اى از راه به در نبرد و ]، زيرا هر كه را خدا ره نمايد هيچ گمراه كنندهرهنمايى خواهم، [از او رايزنى خواهم و او را گواه گيرم

                                                            

 كأن زهاءها رأس صليع   و زحف كتيبة دلفت لأخرى

   

زد( يا چون كف دست دشمن را بزدود، چنان كه ميدان چون سر طاس برق مى فوج بتاخت و
  صاف شده بود).

دونان و  -[ الاوغال، جمع وغل[ الفرعاء] و در الاصمعياتو در اصل و شنھج به تحريف» مغلوب و گريخته -القرّعاء، جمع قريع« متن ١٣٠
  ].فرومايگان

 -الوضيع« ] آمده كه وجھى ندارد.( شايد در اين دو نسخه تحريف[ الوزيعدر اصل و شنھج». نآدمى حقير و مسكين و ناتوا -الوريع« متن ١٣١
  م.) -باشد.» پست
) پس از اين عبارت نوشته است:[ قلت: للهّ أم قامت عن الاشتر. لو أن ١٨۵: ١م.). ابن ابى الحديد(  -( يعنى ما را پيشمرگ چنين دلاورى كن. ١٣٢

العرب و لا فى العجم اشجع منه الّا أستاذه عليه السلام لما خشيت عليه الاثم و للهّ درّ القائل و قد سئل عن  -لى ما خلق فىانسانا يقسم ان اللهّ تعا
] كما كنت الاشتر: ما أقول فى رجل ھزمت حياته اھل الشام، و ھزم موته اھل العراق. و بحق قال فيه امير المؤمنين عليه السلام: كان الاشتر[ لى

  اللهّ صلى اللهّ عليه و آله. لرسول
ليرتر د( من نيز) گويم: بار الھا سزد كه دنيا پس از اشتر بر پا ماند؟ اگر كسى سوگند بخورد كه خداوند تبارك و تعالى در ميان عرب و عجم كس -

درباره  اى كهچه نيكو گفت گوينده از اشتر، جز استاد و سرورش على عليه السلام، نيافريده سخنى به گزاف نگفته و گناھى مرتكب نشده است.
اشتر از او پرسيدند و گفت: من درباره مردى كه زندگيش شاميان را شكست و مرگش عراقيان را از ھم گسست چه يارم گفت؟ و امير مؤمنان به 

  حق در باره او گفته است:
  اشتر( براى من) چنان بود كه من براى پيامبر خدا صلى اللهّ عليه و آله بودم.]
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ايى جز خداوند نيست، يكتاست و شريكى هر كه را او گمراه خواهد هيچ رهنماييش ره نگشايد. و گواهى دهم كه خد
اى توده مسلمان، «سپس گفت: » گمان بنده و فرستاده اوست، خدا بر او درود فرستد.نباشدش، و گواهى دهم كه محمد بى

ديديد كه ديروز بر شما چه گذشت، و چه اندازه از (دليران) عرب نابود شدند. به خدا سوگند من بدين عمرى كه به خواست 
 ام هرگز روزى چنين (صعب) نديده بودم.رى كردهخدا سپ

هان، حاضران به غايبان باز گويند: به راستى اگر ما فردا از پيكار باز نايستيم نسل عرب يكسره نيست و نابود شود و 
ن ، ليكگويمكه بايد نگهداشته آيد جمله تباه گردد. به خدا سوگند من اين سخنان را از روى هراس از مرگ نمى 133حرمتهايى

  »من مردى كهنسالم و بر [زنان و] فرزندان پروا دارم كه اگر فردا همه نابود شويم چه بر سر آنان خواهد آمد.
  [اشاره معاويه به بالا بردن قرآنها]

  صعصعه گفت:
ا را مجاسوسان معاويه خطبه اشعث را به آگاهى وى رساندند، وى گفت: سوگند به پروردگار كعبه كه اشعث راست گفت. اگر 

فردا دگر بار چنان بر خورد و پيكارى باشد، روميان بر فرزندان و زنانمان طمع كنند و پارسيان به زنان و فرزندان مردم عراق 
. راستى را كه اين مرد آگاه و آزموده اين همه را پيشاپيش به چشم دل ديده و باز گفته و ما را از مخالفت آن 134طمع ورزند

  ها بنديد و بالا بريد.را بر سر نيزهباز داشته است. قرآنها 
 صعصعه گفت:

  ، (و به غلغله در آمدند) و در دل سياهى شب بانگ برداشتند:135شاميان برجستند
اى مردم عراق! اگر شما ما را بكشيد چه كس سرپرستى فرزندانمان را به عهده خواهد گرفت؟ و اگر ما شما را بكشيم چه 

كرد؟ خدا را، خدا را، اين باقى مانده مردان را نگاه داريم. صبحدم شاميان قرآنها را بر  كس فرزندان شما را سرپرستى خواهد
هايى خوانده شده بودند شوق وافر نشان گونه -ها بر آورده و بر اسبان آويخته بودند. مردم كه به تعبيه چنين پرچمسر نيزه

كشيدند بالا برده بودند و حاملانش بدين شعار ندا در ا مىهايى كه ده تن آنها ردادند. قرآن مسجد بزرگ دمشق را بر نيزه
و ابو اعور سلمى بر استرى سپيد نشسته و قرآن بر سر نهاده و » اى مردمان عراق، اينك كتاب خدا، در بين ما و شما.«دادند: 

  كرد:پيش آمده بود و بانگ مى
  »اى مردمان عراق، اينك كتاب خدا در بين ما و شما.«

  ابن حاتمسخن عدىّ 

                                                            
  ].[ ... الحرمانو در اصل» و ضيعة الحرمات« متن از روى شنھج ١٣٣
  ] كه وجھى ندارد.و در اصل، در اينجا و موضع پيشتر از آن،[ لتمكّن» لتميلنّ « متن از روى شنھج ١٣٤
  [ فأمر ...].و در اصل» فثار اھل الشام« متن از روى شنھج ١٣٥
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پرستان ابقا نكردند و بسى را از بين بردند عدىّ بن حاتم نزد على آمد و گفت: اى امير مؤمنان گر چه باطل گرايان به حق
اى همچند آن بديشان نزده باشد. همه (از هر دو ولى هيچ گروهى از ما نيست كه گزندى از آنان ديده باشد و در مقابل صدمه

نشان  اند (و ضعفهايىى باز مانده قواى ما از ته بساط نيروى آنان قويتر است. كسان بيتابيهايى كردهاند، ولطرف) زخم خورده
نباشد. پس مردم را به پيكار وادار (و نبرد  137) ولى از پس بيتابى جز آنچه تو دوست دارى136اندداده و اظهار خستگى كرده

و به اى نباشد ولى تمؤمنان، معاويه را در ميان پيروانش هيچ پشتوانه را ادامه ده). آنگاه اشتر نخعى برخاست و گفت: اى امير
  شكر خدا پشتوانه دارى،

نصيب (گذشته از اين به فرض) كه وى مردانى چون مردان تو نيز داشته باشد خود از نعمت پايدارى و بصيرتى كه تو دارى بى
 است. پس آهن را بر آهن بكوب و از خداى ستوده يارى طلب.

  طرفداران ادامه پيكار
آنگاه عمرو بن حمق برخاست و گفت: اى امير مؤمنان، به خدا سوگند كه ما (بر خلاف پيروان معاويه) از سر تعصبّ بر باطل 

ايم و جز طالب حق ايم بلكه جز در راه خدا دعوت تو را لبيك نگفتهو به يارى تو برنخاسته 138گرايى دعوت تو را نپذيرفته
و سخنان درگوشى و بگو  139اى بخواند، كشمكش و لجاج در افزايدديگرى ما را به غير راهى كه تو ما را خواندهنيستيم. اگر 

مگوها به درازا كشد در حالى كه اينك حق به نقطه حساّس خود رسيده (و جاى مناقشه نيست) و ما را در برابر تو رأى و 
  نظرى نباشد.

 اندرز اشعث براى پايان دادن به جنگ

  گاه اشعث بن قيس، خشمگين، برخاست و گفت:آن
اى امير مؤمنان، ما براى تو همان مردان ديروز هستيم (ولى) پايان كار ما چون آغاز آن نباشد، در ميان اين قوم هيچكس «

به قرآن  دتوز نيست. (با اين همه) داورى كتاب خدا را بپذير زيرا تو در استنابيش از من بر عراقيان دلسوز و بر شاميان كين
على عليه السلام گفت: اين امرى است كه » سزاوارتر از آنان هستى. مردم (نيز) زندگى را دوست دارند و از جنگ بيزارند.

  بايد در آن تأمل شود.
  اند كه شاميان نيز بيتاب و نگران گفتند: اى معاويه، عراقيان هنوزآورده

، زيرا فقط با چنين دعوتى است كه تو به آنان 140ند، ديگر بارش تكرار كناايم پاسخى ندادهبه دعوتى كه ما از ايشان كرده
 كنى.شوى و ايشان را به خود جلب مىنزديك مى

                                                            
  م. -گذشت. ۶۶١، ۶۶٠پيشتر در ص اشاره به سخنان اشعث دائر بر لزوم آتش بس كه  ١٣٦
  ]( به تعبير مثل فارسى:ما دوست داريم -)[ ... نحبّ ١٨۵: ١و در شنھج( » الّا ما تحبّ « متن ١٣٧

  م.) -ايست.از پس ھر گريه آخر خنده
  ].ايمتو را بر نگزيده -[ ما اخترناكو در اصل» ما اجبناك« متن از روى شنھج ١٣٨
  كشمكش و لجاجت درگيرد]. -[ لكان فيه اللجاجو در اصل» يه اللجاجلاستشرى ف« متن از روى شنھج ١٣٩
  [ فاعدوھا خدعة].) به تحريف١٨٨: ١و در شنھج( » فاعدھا جذعة« متن ١٤٠
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  گفتگو بر سر داورى
معاويه عبد اللّه، پسر عمرو بن عاص را بخواند و به او دستور داد با عراقيان گفتگو كند. وى روانه شد تا ميان دو صف رسيد 

ت: اى مردم عراق، من عبد اللّه بن عمرو بن عاص هستم، در ميانه ما و شما كارهايى رفته است كه بويه دينى و و بانگ برداش
دنيايى داشته، اگر آنچه گذشته به خاطر دين بوده است، عذر ما و شما هر دو پذيرفته است و اگر فقط به خاطر دنيا بوده، به 

ايم. ما شما را به كارى خوانديم (و پيشنهادى كرديم) كه اگر شما ما را بدان هروى كردخدا سوگند كه هم ما و هم شما زياده
گمان پذيرفته بوديم، كارى كه اگر ما و شما بر آن رضا دهيم فضلى الاهى است. پس اين فرصت را غنيمت خوانده بوديد، بى
ن فراموش شوند. (و انتقامجوييها به پايان زندگى يابد (و مردم به زندگانى عادى پردازند) و كشتگا 141ورشمريد، شايد پيشه

  رسد). البته بقاى هلاك كننده پس از هلاك شده، اندك باشد.
سپس سعيد بن قيس پيش آمد و گفت: اى مردم شام، در ميانه ما و شما ماجراهايى بر سر دين و دنيا گذشته كه شما آن را 

خوانيد (داورى قرآن) كه ما از ديروز به حكم همان (قرآن) با ىخوانديد و اينك شما ما را به چيزى مروى مىغدر و زياده
شما در نبرديم، البته نبايد به موجب هيچ حكمى بهتر از حكم قرآن، عراقيان به عراق خويش و شاميان به شام خود باز 

  ان نباشد.)گردند. ولى تشخيص اين امر با ماست نه با شما، وگرنه ما، ماييم و شما، شماييد. (و توافقى در مي
. ناشناسى ايماند پاسخ گوى كه به راستى ما نابود شدهمردم در برابر على برخاستند و گفتند: به دعوتى كه آنان از تو كرده

 شامى در تيرگى شب شعرى به بانگ رسا چنان خواند كه همگان شنيدند و آن شعر اين بود:

 ... فقد بلغت غاية الشدّّه   رؤس العراق اجيبوا الدعّاء

   
 

  اى سران عراق به اين دعوت پاسخ دهيد كه سختى به حد نهايت رسيد.
لهيب جنگ تمام مردم و با حفاظان و بزرگواران را در بر گرفته و به كام كشيده است، در صورتى كه نه ما و نه شما، هيچيك 

  از مشركان و مرتداّن نيستيم.
ايم، ما را نيرويى بود و شما را نيرويى همچند آن، و هر يك از دو كردهولى مردمانى هستيم كه با همگنان خود برخوردى 

  طرف به پيكار با ديگرى پرداخت و سختكوشى و تندى را به غايت رساند.
اينك اگر آن پيشنهاد را بپذيريد، زندگى و بقا و امنيتّ هر دو جانب و شهر و ديارشان را در بر دارد، و اگر رد كنيد موجب 

  ى است، هر بلا و آزمونى را مدتّى معينّ باشد.فنا و نابود
  اى حاصل آيد).اى از آن كشيده شود (و نتيجه؟ ناگزير بايد كره142تا كى اين مشك دوغ را بجنبانيم

                                                            
  م.) -]( و به اين تعبير يعنى: باشد كه سوختگان لھيب جنگ زندگى يابند.آتش گرفته -[ المحترقو در شنھج» المحترف« متن ١٤١
  م. -اى نگيريم؟.: تا كى آسياب جنگ را به خون خويش بگردانيم و ھيچ گندمى آرد نكنيم و نتيجهبه تعبير ديگر ١٤٢



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

٤١ 
 

  سه تن هستند كه مرد جنگند و اگر خاموش مانند آتش جنگ نيز به خاموشى گرايد:
  سعيد بن قيس و سالار عراق و آن سيه پوش كندى.

  [اختلاف ياران على در ادامه پيكار]
  :143نصر گويد

، اشعث است كه نه تنها راضى به سكوت نبود بلكه »سيه پوش«از اين اشخاص كه به صلح و سازش خوانده شدند، مراد از 
  ، اشتر»سالار عراق«گفت. اما بيش از همه كس سخن از لزوم خاموش كردن آتش جنگ و گرايش به صلح مى

  ادامه جنگ نداشت ولى به دردمندى تمام خاموشى گزيده بود.بود كه نظرى جز 
  و اما سعيد بن قيس گاه چنين و گاه چنان بود.

  راوى گويد:
: اند. گروهى گفتندمردم چون موجى از جا جنبيدند و گفتند: عفريت جنگ ما را به كام كشيده و مردان نامور همه كشته شده

جنگيم. ولى طرفداران و گويندگان اين سخن اندك بودند، و سپس با آنان مىما همچنان كه ديروز جنگيديم باز هم با 
  جماعت هم آوازى كردند و از گفته خود برگشتند و آنگاه جماعت يك صدا و يك سره بانگ صلح برداشتند.

  خطبه على
شما باشم، تا آنكه جنگ من همواره دوست داشتم كه كارم با شما بگذرد و خود همراه «امير مؤمنان، على برخاست و گفت: 

اى را باقى گذاشت. مردان شما را در ربود، ولى اگر سخن واقع و خدايى خواهيد، در حقيقت برخى از شما را در ربود و پاره
اند. اما از دشمن، همه مردان نامدارش را در ربود و كس را باقى نگذاشت، و آنان در اين ميان صدمه و گزندى بيشترى ديده

كردم و اينك كسان مرا نهى ام، من كسان را نهى مىبه راستى ديروز فرمانده مؤمنان بودم و امروز فرمانبر شده هان، كه من
  »كنند. اينك شما زندگى را خوش داريد و من ياراى آن ندارم كه شما را به ناخوشايندتان وا دارم.مى

  سخنان سران قبايل
داد وس ابن هانى بكرى از قبيله ربيعه كه جبهه بزرگ را تشكيل مىسپس نشست و سران قبايل به سخن در آمدند. كرد

ز آن ايم و ابرخاست و گفت: اى مردم، به خدا سوگند، ما از آن دم كه از معاويه بيزارى جستيم هرگز او را به دوستى نگرفته
هستند و زندگان ما همه صالحان » شهيد«ايم. كشتگان ما همگى ايم هرگز از او دلزده نشدهلحظه كه على را به دوستى گزيده

گمان على را از پروردگار خويش برهانى است كه جز به داد رفتار نكرده است و هر بر حقىّ دادگرست. هر نيكوكارند، و بى
  كه به فرمان او سر سپارد نجات يابد و هر كه از فرمان او سر پيچد هلاك شود.

                                                            
  پس محمد گويد]. -در اصل به خطا[ و فمحمد ١٤٣
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ما شاميان را به حكم قرآن خوانديم و آنان نپذيرفتند و ما (بدين سبب)  سپس شقيق بن ثور بكرى برخاست و گفت: اى مردم،
خوانند و اگر ما آنان را نپذيريم بر آنان همان رواست كه بر ما روا بود با ايشان جنگيديم، اينك آنان ما را به داورى قرآن مى

نشينى گمان نه مرد عقباورى كنند) و على نيز بىبا ايشان كنيم. ما پروايى نداريم كه خدا و پيامبرش بر ما دست گشايند (و د
است و نه اهل گريز و نه در موضع شكّ و ترديد در ايستاده است، او امروز بر همان قرار است كه ديروز بوده است. اما اينك 

  بينيم.اين جنگ ما را به كام كشيده و ما زندگى را جز در پناه صلح نمى
و گفت: اى مردم، اگر على از اين ماجرا عقب مانده و به كنارى نشسته بود باز هم تنها  آنگاه حريث بن جابر بكرى برخاست

بود، چه رسد به اينكه او خود رهبر و گرداننده اين كار است. و راستى را، به خدا سوگند كه او مرجع و ملجاء ما خود او مى
پذيرد، و اگر ما بديشان پاسخ مثبت دهيم با وى ود، نمىامروز از آن قوم چيزى را جز آن كه ديروز ايشان را بدان خوانده ب

  ايم.ناروا كرده
  

كند مگر آن كس كه (به دين) پشت پا زده و به عقب (به عالم كفر و جاهليتّ) بازگشته، يا گام هيچكس در اين امر انكار نمى
 ده است (داورى) جز شمشير نباشد.به گام دستخوش غرور تدريجى شده است. پس ميان ما و هر كه بر ضدّ ما گردنكشى كر

  سخن خالد بن معمرّ و حضين ربعى
ى ايم كه ديگرسپس خالد بن معمرّ برخاست و گفت: اى امير مؤمنان به خدا سوگند كه ما اين موضع را نه از آن رو برگزيده

گفتيم  آخرتى اندوخته باشيم وتر از ما باشد، ما اين موضع را از آن رو انتخاب كرديم كه توشه در احراز آن شايسته
خوشترين چيزها در نظر ما آن است كه رنجش گران نباشد و تحمّلش از ما بر آيد. اما اگر پيشتر چنان موضعى گزيديم (و به 

  اند ميسر نيست.اختيار خود جنگيديم) اينك به نظر ما، ادامه زندگى ما جز با پذيرفتن پيشنهادى كه آنان به تو كرده
  دانى البته رأى و نظر تو برتر است (و امر، امر توست).ز چنان صلاح بينى آن را بپذير و اگر صلاح نمىاگر تو ني

نهاده شده،  144آنگاه حضين ربعى كه كمسالترين فرد ايشان بود برخاست و گفت: اى مردم، به راستى اين دين بر پايه تسليم
بودش مسازيد. به خدا سوگند اگر ما از پذيرفتن هر چيزى جز آنكه پس با قياس آن را پراكنده نكنيد و با دلسوزى بيجا نا

دانيم خوددارى ورزيم، از حق بهره اندكى به دستمان خواهد ماند، و اگر خود را به خواهشها و ايم و مىخود شناخته
ا داريم كه در آمدن او رايم. ولى ما در ميانه خويش دعوت كننده بر حقّى خواستهاى خويش واگذاريم به باطل بسيار گراييده
، و او در گفته خويش راستين و بر كرده خود امين است، پس اگر 145ايمبه هر آبشخور و بيرون شدنش را از هر تنگنا ستوده

  او گويد: نه، ما نيز گوييم: نه، و اگر او گويد: آرى، ما نيز گوييم: آرى.
  معاويه و مصقله

                                                            
  م. -مراد تسليم به امر و تقدير الاھى است. ١٤٤
  م. -ايم.ايم و سرمشق شمردهيعنى ورود و خروجش را در ھر معركه و در ھر مورد ستوده ١٤٥
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صقله بن هبيره را بخواند و گفت: اى مصقله، من آنچه از بنى ربيعه (در جنگ و بيان اين سخنان به اطلاع معاويه رسيد و او م
  ام. گفت:ام از كس نكشيده و نديدهلزوم ادامه آن) كشيده

ان فرستم. و اين پيام شعرى را براى ربيعيآنان بيش از ديگران از تو (و طرز فكر تو) دور نيستند، من پيامى براى ايشان مى
  فرستاد:

 ... الاّ شقيق اخو ذهل و كردوس   يهلك القوم أن تبدى نصيحتهملن 

   
 

  آن قوم كه جز به اندرز شقيق ذهلى و كردوس (طرفداران صلح) گوش ندهند
 دهد.هايش بيانگر واقعيتّ است و كار آشفته قومش را سامان مىشوند، و نيز ابن معمرّ، كه خطبههرگز هلاك نمى

كه دم از مخالفت با صلح زد خدايش گمراه داشته بود، در حالى كه مرد صاحب نفوذ، كردوس  اما حريث به راستى آنگاه
  است (كه موافق صلح است).

تجربه) به نحو محسوسى پريشانگويى شد، حضين (بىبود حيران مىابن وعله (مجربّ) در آن مى«در اين فتنه عظيم كه اگر 
  كرده است.

دند و ما هم بر آنان منتّ نهاديم، ولى او سخنى به ايشان گفت كه (از ناهنجارى) اشتران كلان (صلح طلبان آنها) بر ما منتّ نها
  رماند.را مى

اى نصيحت و خير انديشى خود را باز گفت مگر ربيعه كه پنداشت ديگران زندانى (و دستخوش خوف از جنگ) هر قبيله
  هستند.

  شعر نجاشى
  و نجاشى گفت:

  ...كردوس147 ما دافع اللهّ عن حوباء   بوس لا يغشاهم146 انّ الأراقم

 
  افتند.كند به تنگنا نمىبزرگمردان بنى بكر مادام كه خداوند از شخص كردوس حمايت مى

  دارند كه همگى سردار و سرور و فرزندان سروران و سالارانند. 148اين زبده سواران، تبار از تغلب غلبا
 دور از خطا و اشتباه است چه پروايى باشد.فرماندهى را كه دينى راستين و نظرى 

                                                            
 رقام، عبارتند از جشم و مالك و عمرو و ثعلبه و حت و معاويه، پسران بكر بن حبيب بن عمرو بن غنم بن تغلب بن وائل بن قاسط( از اين روا ١٤٦

  م.) -در ترجمه به بنى بكر تعبير شد.
  [ من حوباء].و در اصل» عن حوباء« متن به تصحيح قياسى ١٤٧
ن وائل بن قاسط بن ھنب بن افصى بن دعمى بن جديلة بن اسد بن ربيعة( نياى بزرگ بنى ربيعه و متن به تصحيح قياسى الغلبا كه لقب تغلب ب ١٤٨

  [ العليا].، و در اصل۴٢ -۴١القاموس( غلب) و المعارف،  -بنى بكر) بن نزار است.
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 .149(ديگران) نخست مكاّرانه دم از دوستى با على زدند و چون مكرشان فاش شد به لجاجت در ايستادند

  بهترين ياوران اهل حق (بر ضد ياران ابليس) چنان كه پيداست، بزرگان معد هستند.
  بچگان به سان اشتران هيون كهن نيستند. اند بگو: شتربه آنان كه زبان بدگويى بر او دراز كرده

  نخواهيد يافت. 150به روزگاران كس چون كردوس و خاندان او و دودمان ثعلبة الحادى و بنو عيس
  شعر خالد ابن معمرّ

  اند خالد بن معمرّ نيز چنين گفت:گفته
 ... بصمّ العوالى و الصّفيح المذكرّ   وفت لعلىّ من ربيعة عصبة

   
 

هاى بلند و تيغهاى شهره خود از او دفاع كردند، شقيق و كردوس، پسر بنى ربيعه به على وفادار ماندند و با نيزهگروهى از 
  نيز برخاست و سخن گفت. 151خواجه تغلب، و در آن ميان خالد بن معمرّ

(اولويتّ و) مرادش بود وى به نمى 152و سخنان حريث بن جابر، شوراى جنگ را تحت تأثير قرار داد كه اگر حضين ابن منذر
  رسيد.مى

  در راه خداى با جبروت بود. 154اى راند كه مشوقّ جانبازى و مرگدر ميان ما خطبه 153زيرا حضين
  .156اى كوچك در برابر شاهين صحراييمپرنده 155ما مأمور و مجبوريم كه تلخى حقيقت را بچشيم چنان كه گويى ما

 انگيز مددكار ديگران بود.بن وائل، و در روزهاى هراسپدر او بهترين فرد نامدار و برجسته تيره بكر 

  سپرد.پيوند تبارى والا او را بر آورده و برومند كرده و خود نيز مردى است كه تن به ذلتّ و خوارى نمى
  شعر صلتان

  صلتان نيز گفت:
 ... يحدّثها الرّكبان أهل المشاعر   شقيق بن ثور قام فينا بخطبة

   

                                                            
  م. -رد.كظاھرا اشاره به اشعث كندى است كه براى ترك جنگ در روى امير مؤمنان ايستاده بود و پافشاريھا مى ١٤٩
  ايشان بنو ثعلبة بن بكر بن حبيب بن عمر بن غنم ھستند. ١٥٠

  ] آمده كه مخلّ وزن شعر است.[ بنى ثعلبهگذشت. در اصل ۶۶٩در صفحه » اراقم« آنچه در پا برگ مربوط به -
اشعار را ديگرى غير از خالد سروده اند كه اين از آنجا كه در اين بيت از خالد بن معمّر به عنوان سوم شخص مفرد سخن رفته احتمال داده ١٥١

  م. -است.
  ] آمده است.[ حصينگذشت. در اصل به تحريف ٣٩٠شرح حال حضين پيشتر در صفحه  ١٥٢
  [ حصينا].در اصل به تحريف ١٥٣
  [ منية المتجبّر].و در اصل» ميتة المتجبّر« متن ١٥٤
  [ حتى كأنھا].و در اصل» حتى كأنّنا« متن ١٥٥
حقيقت كلام او در لزوم اطاعت از ولى اللهّ، امير مؤمنان ما چون گنجشكى تسليم باز ھستيم. يا اگر تقدير الھى بر مرگ و  مراد اينكه در برابر ١٥٦

  م. -اى جز چشيدن جام تقدير و ادامه جنگ و جانبازى به فرمان على نيست.جانبازى ما رقم خورده ما را چاره
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  گويند.اى پرداخت كه شهسواران نامدار هشيار آن را باز مىميان ما به ايراد خطبهشقيق بن ثور در 

  تا آن دم، چنان سخنورى در ميان ما به پا نايستاده بود. خدا چنين سخنور و مددكارى را جزاى خير دهاد.
جاى پاى او نهادند و همان  و نيز خالد بن معمرّ و كردوس، مدافعان آبرو و ناموس عشاى ما به سخن در ايستادند، پا در

  گفتند كه او گفته بود، و حريث بن جابر در شورى درخشيد.
كند وجود تو را از ما نگيرد، در قبيله ربيعه هماره وزد و ابر گهر بار جهان را آبيارى مىپس روزگار، تا آنگه كه باد صبا مى

  ند.كنبرند و بر تو دعا مىنخست در پايان تيره شبها از تو نام مى
  و حريث بن جابر گفت:

 .و قد يشفى من الخبر الخبير   أتى نباء من الانباء ينمى

   
 

  گيرد.بخشد و خبر شناس از شنيدن آن خبر آرام مىخبرى از اخبار نيك (در ادامه پيكار) رسيد كه نيرو مى
) به 157بكر بن وائل (از سر رشكچون حضين در آن ديدار چنان سخنان شور انگيزى اظهار داشت (قبيله)  راوى گويد:

  دشمنى با او برخاستند ولى على بعد آنان را سازش داد.
  سخن رفاعة ابن شداّد

ايم. آنان ما را در پايان كارمان به همان اى مردم، ما چيزى از حقّ خود را از دست نداده«و رفاعة بن شداّد بجلى گفت: 
 اند. اگرخوانديم (يعنى حكم قرآن)، و اينك ناخودآگاه همان را پذيرفتهبدان مىخوانند كه ما، از آغاز امر، ايشان را چيزى مى

خواهيم انجام يابد فتنه و كشتار دور شود وگرنه ما آن را از سر گيريم و همان سختكوشى و جديتّ پيشين كار چنان كه ما مى
  را به كار بريم.

  و در اين باره سرود:
 ... ى أصيبت من رؤس المعاشرو قتل   تطاول ليلى للهموم الحواضر

  
 

  اند به درازا كشيد.هاى اندوهبار و ياد سران گروهها كه به قتل رسيدهام با انديشهشب دوشينه
آنچه ديروز در صفيّن گذشت و حوادث پياپى و انبوه رويدادهاى هولناك هراس آور رخ داد، سواران، بامدادان با يك ديگر 

  به جولان در آمدند. 158اطراف پناهندگان برخورد كردند و دلاوران در

                                                            
  م. -بكر بن وائل در آن مجلس بود ولى بيانش بيش از ھمه درخشندگى يافته بود. زيرا چنان كه گذشت حضين كمسالترين فرد قبيله ١٥٧
  [ المشاعر]. اين قطعه در گمانگاه خود در شنھج نيامده است.و در اصل به تحريف» المساعر« متن به تصحيح قياسى ١٥٨
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  اگر شاميان تنى چند از سران ما را كشتند در عوض سران آنها نيز، چون شتر قربانى، قصاّبى شدند.
  گريستند، روان شد.گور خويش مىسيل سركش از ديده زنان ما و ايشان كه بر كشتگان بى
 در پيش نخواهد بود. 159شبهاى اندوهبار بيشترى اگر از جنگ و دشمنى دست بردارد ديگر براى ما و آنان

هايمان بياسايد، و ديگر در ميان گرد و غبار آوردگاه و زره 160شود، اگر چندى جانهاى ما از تحمل بار شمشيرهاچه مى
  نايستيم و از ضرب تيغهاى براّن آبدار چهره درهم نكشيم؟
  هاى خود احساس نكنيم؟دهد بر سينهدن در مىو ضربات جانشكار نيزه را بدانگاه كه منادى بانگ سوار ش

  امان دميديم.از بامدادان در صفيّن گرد از آوردگاه بر آورديم و آتش جنگ را بى
  انتقامجويان مصون خواهد داشت. 161اگر دو داور به حق داورى كنند، متضمنّ سلامت است و رأى آنان ما را از گزند شوم

  ][خطبه على در باره داورى
  ث عمر بن سعد آمده است كه گفت:در حدي

اى بندگان خدا، من «ها بر آوردند و مردم را به حكم قرآن خواندند على عليه السلام گفت: چون شاميان قرآنها را بر سر نيزه
ترم، ولى معاويه و عمرو بن عاص و ابن ابى معيط از هر كس ديگر به پاسخگويى بدين دعوت و پذيرفتن حكم قرآن شايسته

شناسم چه از خردى با آنان يب بن مسلمه و ابن ابى سرح نه اهل دينند و نه مرد قرآن، من بهتر از شما ايشان را مىو حب
  .162دانم كه ايشان بدترين كودكان بودند و اينك بدترين مردانندام و مىهمدم بوده و در كلانسالى با آنها همنشين بوده

اى باطل دارند. به خدا سوگند آنها قرآن را از سر شناخت و معرفت و از آن ارادهاند سخن حقّى است كه اين شعار كه سر داده
اند، بلكه قرآن را دستاويز خدعه و نيرنگ ساخته و به آهنگ خوار داشتن و فرو بر نياورده 163به قصد عمل كردن بدان
سرهايتان را به من عاريه دهيد كه حق به  . ساعتى (جان و دل به من سپاريد) و بازوان و كاسه164اندگذاشتن آن را بر افراشته

همان دم نزديك به بيست هزار تن مسلحّ » نقطه حساّس خود رسيده و چيزى نمانده كه ستمكاران در هم شكسته شوند.
آهنپوش كه شمشيرهايشان را بر شانه افكنده بودند، و پيشانيهايشان از اثر سجود پينه بسته بود، پيش آمدند. پيشاپيش آنان، 

كردند. اين جماعت وى سعر بن فدكى و زيد بن حصين و گروهى از قاريان، كه از آن پس خوارج ناميده شدند، حركت مىم
 اند بدان قوم پاسخرا فقط به نام، نه به عنوان امير مؤمنان، آواز دادند و گفتند: اى على، اينك كه تو را به كتاب خدا خوانده

 كشيم.ان را كشتيم، تو را نيز مىمثبت ده و گر نه ما، همچنان كه عثم

                                                            
  .][ احدى الليالىو در اصل به تحريف» اخرى الليالى الغوابر« متن به تصحيح قياسى ١٥٩
  [ من بيننا].و در اصل» من بيضنا« متن به تصحيح قياسى ١٦٠
  ].[ فى شؤمو در اصل» من شؤم« متن به تصحيح قياسى ١٦١
)[ صحبتھم صغارا و ١٨۶: ١و در شنھج( » صحبتھم اطفالا و صحبتھم رجالا فكانوا شرّ اطفال و شرّ رجال)« ٢٧: ٢متن مطابق با طبرى(  ١٦٢

  ].رجالا فكانوا شرّ رجال
  [ و لا يعلمون بھا].و در اصل» و يعملون بھا« متن از روى شنھج ١٦٣
  [ و ما رفعوھا الا خديعة و مكيدة].و در اصل» و لكنّھا الخديعة و الوھن و المكيدة« متن از روى شنھج ١٦٤
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واى به حالتان، من نخستين كسى «شك چنان خواهيم كرد. (على) گفت: به خدا سوگند اگر بديشان پاسخ مثبت ندهى بى
دهم، و از من و ديندارى من نسزد كنم و هم نخستين كسى هستم كه بدان پاسخ مىهستم كه (همگان را) به قرآن دعوت مى

جنگم كه سر به فرمان قرآن نهند چه آنها از خوانده شوم و آن را نپذيرم، به راستى من از آن رو با ايشان مى كه به كتاب خدا
ما اند. ليكن به شاند و كتابش را خوار داشته و رها كردهاند و پيمان الاهى را شكستهفرمانى كه خدا بديشان داده سر تافته
درنگ  تند: بيگف» ند و كسانى نيستند كه خواستار واقعى عمل كردن به قرآن باشند.بازبگويم كه آنان اينك با شما نيرنگ مى

  كس به دنبال اشتر بفرست كه نزدت آيد. اشتر بامداد شب هرير، تقريبا بر سپاه معاويه چيره شده بود.
  

  .....   عليه القراء اعتراض و التحكيم في علي خطبة       490       النص       صفين وقعة
 [رفع المصاحف و مراسلة علي ع و معاوية]

: رَأيَتُْ إبِرْاَهيِمَ بنَْ الْأشَتْرَِ دخََلَ علَىَ مصُعْبَِ بنِْ الزُّبيَرِْ فسَأَلََهُ عنَِ الحْاَلِ نصَرٌْ فحَدََّثنَيِ فضُيَْلُ بنُْ خدَيِجٍ عنَْ رَجُلٍ منَِ النخَّعَِ قاَلَ:
هُ فَأرَسْلََ خُلَعلَيٍِّ حيِنَ بَعثََ إلَِى الْأشَتْرَِ أنَْ يَأتْيَِهُ وَ قدَْ كاَنَ الْأشَتْرَُ أشَرْفََ عَلىَ معُسَْكرَِ مُعاَويِةََ ليِدَْ فَقاَلَ: كنُتُْ عنِدَْ 165كيَْفَ كاَنتَ؟ْ

يهاَ عنَْ لَهُ: ليَسَْ هذَِهِ باِلساَّعةَِ التَِّي ينَبَْغِي لَكَ أنَْ تزُيِلنَِي فِ فَأتَاَهُ فبََلَّغهَُ فَقاَلَ الْأشَتْرَُ: ائتِْهِ فَقُلْ» أنَِ ائتْنِِي«إلِيَْهِ عَلِيٌّ يزَيِدَ بنَْ هاَنِئٍ: 
تَّى ارتَْفعََ ناَ حَبرَهَُ فَماَ هوَُ إلِاَّ أنَِ انتْهَىَ إلِيَْمَوقِْفيِ إنِيِّ قدَْ رجََوتُْ اللَّهَ أنَْ يَفتَْحَ ليِ فَلاَ تُعجَِّلنْيِ فرََجعََ يزَيِدُ بنُْ هاَنئٍِ إلِىَ علَيٍِّ فَأخَْ
دلَاَئِلُ الخْذِلْاَنِ وَ الْإدِبْاَرِ علَىَ أهَْلِ الشاَّمِ الرَّهَجُ وَ عَلتَِ الأْصَْواَتُ منِْ قبَِلِ الْأشَتْرَِ وَ ظَهرَتَْ دلَاَئِلُ الْفتَْحِ وَ النصَّرِْ لِأَهْلِ العْرِاَقِ وَ 

أَ رأَيَتُْمُونيِ ساَررَتُْ رسَُوليِ إلِيَْهِ؟ أَ ليَسَْ إنَِّماَ كلَمَّتُْهُ علَىَ رءُُوسِكمُْ «لاَّ أَمرَتَْهُ بِقتِاَلِ الْقَومِْ قاَلَ: فَقاَلَ لَهُ الْقَوْمُ: وَ اللَّهِ ماَ نرَاَكَ إِ
ةَ قدَْ ويَحَْكَ ياَ يزَيِدُ قلُْ لَهُ: أقَبِْلْ إلِيََّ فإَِنَّ الْفتِنَْ«قاَلَ:  قاَلُوا: فاَبْعثَْ إلِيَْهِ فَليَْأتْكَِ وَ إلِاَّ فوََ اللهَِّ اعتْزَلَنْاَكَ» عَلاَنيِةًَ وَ أنَتْمُْ تسَْمَعوُنَ؟

  قاَلَ: نَعمَْ قاَلَ: 166فَأتَاَهُ فأَخَبْرََهُ فَقاَلَ لَهُ الأْشَتْرَُ: أَ لرَِفعِْ هذَهِِ الْمصَاَحفِ؟ِ» وقََعتَْ
يزَيِدَ: لِ ستَُوقعُِ اختْلِاَفاً وَ فرُقْةًَ إِنَّهاَ منِْ مشَُورةَِ ابنِْ الناَّبِغةَِ يَعنْيِ عَمرْوَ بنَْ الْعاَصِ قاَلَ: ثمَُّ قاَلَأَماَ وَ اللهَِّ لَقدَْ ظنَنَتُْ أَنَّهاَ حيِنَ رفُعِتَْ 

ذاَ وَ ننَصْرَفَِ عنَهْ؟ُ فَقاَلَ لَهُ يزَيِدُ: أَ تحُبُِّ أنََّكَ ويَحَْكَ أَ لاَ ترَىَ إلَِى ماَ يلَْقَونَْ أَ لاَ ترَىَ إلَِى الذَّيِ يصَنْعَُ اللَّهُ لنَاَ أَ يبَتَْغِي أنَْ ندَعََ هَ 
لَ: ا؟! قاَلَ: سبُحْاَنَ اللهَِّ لاَ وَ اللهَِّ ماَ أحُبُِّ ذلَكَِ قَظَفرِتَْ هاَهنُاَ وَ أنََّ أمَيِرَ الْمؤُْمنِيِنَ بمِكَاَنِهِ الذَّيِ هوَُ بِهِ يُفرَجَُّ عنَهُْ وَ يسَُلمَُّ إلَِى عدَُوِّهِ

أشَتْرَُ حتَىَّ ثْماَنَ أوَْ لنَسُْلِمنََّكَ إلِىَ عدَُوِّكَ قاَلَ: فَأقَبَْلَ الْفَإِنَّهمُْ قاَلُوا: لتَرُسْلِنََّ إلَِى الأْشَتْرَِ فلَيََأتْيِنََّكَ أَوْ لنََقتُْلنََّكَ بأِسَيْاَفنِاَ كَماَ قتََلنْاَ عُ
ا ونَكمُْ إلِىَ مَهلَْ الذلُِّّ وَ الوْهَنِْ أَ حيِنَ عَلَوتْمُُ الْقوَمَْ فظَنَُّوا أنََّكمُْ لَهمُْ قاَهرُِونَ وَ رَفَعُوا الْمصَاَحفَِ يدَعُْ انتَْهَى إلِيَْهمِْ فصَاَحَ فَقاَلَ: ياَ أَ

فَإنِيِّ قدَْ أَحسْسَتُْ باِلْفتَْحِ قاَلُوا: لاَ  167يبُوهمُْ أَمْهِلوُنِي فوُاَقاًفيِهاَ وَ قدَْ وَ اللَّهِ ترََكُوا ماَ أَمرََ اللهَُّ بِهِ فيِهاَ وَ سنُةََّ منَْ أُنزْلِتَْ عَليَْهِ فلَاَ تجُِ
لَ تِفَإِنيِّ قدَْ طمَعِتُْ فيِ النصَّرِْ قاَلُوا: إِذَنْ ندَخُْلُ مَعكََ فيِ خطَيِئتَِكَ قاَلَ: فحَدَِّثُونيِ عنَْكمُْ وَ قدَْ قُ 168قاَلَ: فَأَمْهِلُونيِ عدَْوةََ الْفرَسَِ 

                                                            
  ف.، تحري»قال: سألت مصعب بن إبراھيم بن الأشتر عن الحال كيف كانت« السائل، ھو مصعب بن الزبير. و في ح: ١٦٥
  ).٢٧: ۶و ما في الأصل يوافق الطبريّ( ». أ برفع ھذه المصاحف« ح: ١٦٦
  الفواق، بالضم و بالفتح: ما بين الحلبتين. يقال: أنظرنى فواق ناقة. ١٦٧
  و أثبت ما في ح.» عدو الفرس« في الأصل: ١٦٨
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فَأَنتْمُُ الĤْنَ حيِنَ أَمسْكَتْمُْ عنَِ الْقتِاَلِ مبُطِْلُونَ أَمْ أَنتْمُُ  169ماَثِلُكمُْ وَ بقَيَِ أرَاَذلُِكمُْ متَىَ كنُتْمُْ محُِقيِّنَ أَ حيِنَ كنُتْمُْ تَقتُْلُونَ أَهلَْ الشاَّمِأَ
إذِنَْ الَّذيِنَ لاَ تنُْكرِوُنَ فضَْلَهمُْ وَ كاَنوُا خيَرْاً منِْكمُْ فيِ الناَّرِ قاَلُوا: دعَنْاَ منِْكَ ياَ أشَتْرَُ  الĤْنَ فيِ إِمسْاَككِمُْ عنَِ الْقتِاَلِ محُقِوُّنَ؟ فَقتَْلاَكمُْ

أَجبْتُمْ نخْدَعَتْمُْ وَ دعُيِتمُْ إلَِى وضَعِْ الحْرَْبِ فَهِ فاَقاَتَلنْاَهمُْ فِي اللهَِّ وَ ندَعَُ قتِاَلَهمُْ فِي اللهَِّ إِناَّ لسَنْاَ نطُيِعُكَ فاَجتْنَبِنْاَ قاَلَ: خدُعِتْمُْ وَ اللَّ
لاَ أرَىَ فرِاَرَكمُْ إلِاَّ إلَِى الدُّنيْاَ منَِ الْموَتِْ. ألَاَ ياَ أصَحْاَبَ الجْبِاَهِ السُّودِ كنُاَّ نظَنُُّ أنََّ صَلاَتَكمُْ زَهاَدةٌَ فيِ الدُّنيْاَ وَ شوَْقٌ إلِىَ لِقاَءِ اللهَِّ فَ

 قبُحْاً ياَ أشَبْاَهَ النيِّبِ الجَْلاَّلةَِ ماَ أَنتْمُْ برِاَءيِنَ بَعدَْهاَ عزِاًّ أَبدَاً فاَبْعدُُوافَ

وا وَ قاَلَ صاَحَ بِهمِْ علَيٌِّ فَكفَُّ  وجُوُهَ دَواَبِّهمِْ فَكَماَ بعَدَُ الْقَوْمُ الظاَّلِمُونَ فسَبََّوهُْ وَ سبََّهمُْ وَ ضرََبُوا بسِيِاَطِهمِْ وَجْهَ داَبتَِّهِ وَ ضرَبََ بسِوَطِْهِ
أنََّ عَليِاًّ أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ قدَْ قبَِلَ الحُْكُومةََ وَ رضَيَِ  170الْأشَتْرَُ: ياَ أَميِرَ المْؤُْمنِيِنَ احمْلِِ الصَّفِّ علَىَ الصفَِّّ يصُرَْعُ القْوَْمُ. فتَصَاَيحَُوا

 إلِاَّ ذلَكَِ. بحُِكمِْ الْقرُآْنِ وَ لمَْ يسََعْهُ

دْ ميِرُ الْمؤُمْنِيِنَ فَأقَبَْلَ النَّاسُ يقَوُلُونَ: قَقاَلَ الْأشَتْرَُ: إِنْ كاَنَ أَميِرُ المْؤُْمنِيِنَ قدَْ قبَِلَ وَ رضَيَِ بحِكُمِْ الْقرُآْنِ فَقدَْ رضَيِتُ بمِاَ رضَِيَ أَ
  مطُرِْقٌ إلِىَ الْأرَْضِ. 171منِيِنَ وَ هوَُ ساَكتٌِ لاَ يبَِضُّ بكَِلِمةٍَ رضَِيَ أَميِرُ الْمؤُمْنِيِنَ قدَْ قبَِلَ أَميِرُ الْمؤُْ

  :172وَ قاَلَ أبَوُ محُمَدٍَّ ناَفعُِ بنُْ الأْسَْودَِ التَّميِميُِ 
 فَقدَْ قبَِلَ الصَّماَّءَ لَماَّ استَْقَلتَِّ    ألَاَ أبَلِْغاَ عنَيِّ عَليِاًّ تحَيِةًَّ

 173وَ قاَمتَْ عَليَْهِ قصَرْةًَ فاَستَْقرَتَِّ   الْإسِْلاَمِ بعَدَْ انْهدِاَمِهاَبنََى قبُةََّ 

 174بِماَ سنََّ فيِهاَ بَعدَْ ماَ قدَْ أَبرَتَِّ   كَأَنَّ نبَيِاًّ جاَءَناَ حيِنَ هدَْمِهاَ

   
 «قاَلَ: وَ لَماَّ صدَرََ عَلِيٌّ منِْ صِفيِّنَ أنَشَْأَ يَقُولُ: 

 منِْ أشَمْطََ موَتُْورٍ وَ شمَطْاَءَ ثاَكلِِ    ترََكنْاَ فيِ دمِشَقٍْ وَ أرَضْهِاَوَ كمَْ قدَْ 

 فَأضَحْتَْ تُعدَُّ اليْوَْمَ إِحدْىَ الْأرَاَملِ  وَ عاَنيِةٍَ صاَدَ الرمِّاَحُ حَليِلَهاَ

 175بِقاَفلٍِ فَليَسَْ إلَِى يَومِْ الحْسِاَبِ   تبَُكِّي علَىَ بَعلٍْ لَهاَ راَحَ غاَديِاً 

 إِذاَ ماَ طعَنَاَّ الْقَومَْ غيَرَْ المْقَاَتِلِ  وَ إِناَّ أُناَسٌ ماَ تصُيِبُ رِماَحنُاَ

   

                                                            
  ).١٨۶: ١صوابه في ح( » حيث كنتم« في الأصل: ١٦٩
 ).١٨٧: ١ا في ح( و أثبت م» فقالوا له« بدلھا في الأصل: ١٧٠
  صوابه في ح.» لا يفيض« أي ما يقطر منھا لبن. و في الأصل:» ما تبض ببلال« لا يبض بكلمة، أي ما يتكلم. و في حديث طھفة: ١٧١
عر مخضرم شاھو أبو محمّد نافع بن الأسود بن قطبة بن مالك التميمى ثمّ الأسيدى بتشديد الياء، من بنى أسيد بن عمرو بن تميم. قال المرزبانى:  ١٧٢

  .٨٨۴٩يكنى أبا محمد. و قال الدارقطنى في المؤتلف: أبو محمّد نافع بن الأسود شھد فتوح العراق. انظر الإصابة 
  تحريف.» أبو مجيد« و في الأصل:

  ».أبلغ ھذا الكلام بنى فلان قصرة و مقصورة، أي دون الناس« قصرة، أي دون الناس. و في اللسان: ١٧٣
  طوعة لم ترد في ح.أبرت: غلبت. و المق ١٧٤
  و الوجه ما أثبت.» بغافل« قافل: راجع؛ قفل يقفل قفولا. و في الأصل: ١٧٥
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نَ السُّلمَيَِّ علََى برِْذوَنٍْ أبَيْضََ فسَاَرَ بيَْالْأعَْورَِ  قاَلَ: وَ قاَلَ الناَّسُ: قدَْ قبَِلنْاَ أنَْ نجَْعَلَ الْقرُآْنَ بيَنْنََا وَ بيَنَْهمُْ حكََماً وَ بَعثََ مُعاَويِةَُ أَباَ
ينْنَاَ وَ بيَنَْكمُْ فَأرَسْلََ مُعاَويِةَُ إلَِى علَيٍِّ: الصَّفيَّنِْ صَفِّ أهَلِْ الْعرِاَقِ وَ صفَِّ أَهلِْ الشاَّمِ وَ المْصُحَْفُ علَىَ رأَسْهِِ وَ هوَُ يقَوُلُ كتِاَبُ اللهَِّ بَ

يعُطِْيَ واَحدٌِ منِاَّ الطاَّعةََ لِلĤْخرَِ وَ قدَْ طاَلَ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْكَ وَ كُلُّ واَحدٍِ منِاَّ يرَىَ أنَهَُّ علَىَ الحْقَِّ فيِماَ يطَْلبُُ منِْ صاَحبِِهِ وَ لنَْ أَنَّ الأْمَرَْ 
قيَِ أشَدََّ ممِاَّ مضَىَ وَ إنِاَّ سوَفَْ نسَْألَُ عنَْ ذلَكَِ المْوَْطنِِ وَ لاَ يحُاَسبَُ بهِِ قدَْ قتُِلَ فيِماَ بيَنْنََا بشَرٌَ كثَيِرٌ وَ أنَاَ أتََخَوفَُّ أنَْ يَكوُنَ ماَ بَ

ينِ وَ ذهَاَبٌ لِلضَّغاَئنِِ  لِلدِّماَءِ وَ ألُْفةٌَ لِلدِّغيَرْيِ وَ غيَرُْكَ فهََلْ لكََ فيِ أَمرٍْ لنَاَ وَ لَكَ فيِهِ حيَاَةٌ وَ عُذرٌْ وَ برَاَءةٌَ وَ صَلاَحٌ لِلْأُمةَِّ وَ حَقنٌْ 
إِنَّهُ  فيَحَكُْماَنِ بمِاَ فيِ كتِاَبِ اللَّهِ بيَنْنَاَ فَوَ الْفتِنَِ أنَْ يحَكْمَُ بيَنْنَاَ وَ بيَنَْكَ حَكَماَنِ رضَيِاَّنِ أَحدَُهُماَ منِْ أصَحْاَبِي وَ الĤْخرَُ منِْ أصَحْاَبكَِ

  الْفتِنَِ فاَتقَِّ اللَّهَ فيِماَ دعُيِتَ لَهُ وَ ارضَْ بحُِكمِْ الْقرُآْنِ إنِْ كنُتَْ منِْ أَهلْهِِ وَ السَّلاَمُ.خيَرٌْ لِي وَ لكََ وَ أقَطْعَُ لهِذَِهِ 
هِ المْرَءُْ ماَّ بعَدُْ فَإِنَّ أَفضْلََ ماَ شَغَلَ بِمنِْ عبَدِْ اللَّهِ علَيٍِّ أَميِرِ الْمؤُْمنِيِنَ إلَِى معُاَويِةََ بنِْ أبَِي سُفيْاَنَ أَ «فَكتَبََ إلِيَْهِ علَيُِّ بنُْ أبَيِ طاَلبٍِ: 

ديِاَنِ منِْ رَ يزُرْيِاَنِ باِلمْرَْءِ فيِ ديِنهِِ وَ دنُيْاَهُ وَ يبُْنَفسَْهُ اتبِّاَعُ ماَ يحَسْنُُ بِهِ فعِْلُهُ وَ يسَتَْوْجبُِ فضَْلهَُ وَ يسَْلمَُ منِْ عيَبْهِِ وَ إنَِّ البَْغْيَ وَ الزُّو
  ءٍ وصَلَتَْ إلِيَْهِ منِْهاَ.حَ فيِ شيَْ لِهِ عنِدَْ منَْ يغُنْيِهِ ماَ استْرَعْاَهُ اللَّهُ ماَ لاَ يُغنْيِ عنَهُْ تدَْبيِرُهُ فاَحذْرَِ الدُّنيْاَ فَإِنَّهُ لاَ فرََ خَلَ

فَأَكذْبََهمُْ وَ متََّعَهمُْ قَليِلاً ثمَُّ  176فتََأَولَُّوا عَلىَ اللَّهِ تَعاَلىَ راً بغِيَرِْ الحْقَوَ لَقدَْ عَلمِتَْ أنَكََّ غيَرُْ مدُرِْكٍ ماَ قضُِيَ فَواَتهُُ وَ قدَْ راَمَ قَوْمٌ أَمْ
هِ وَ لمَْ يحُاَدَّهُ فاَحْذرَْ يَوْماً يُغتْبَطَُ فيِهِ منَْ أحَْمدََ عاَقبِةََ عَمَلِهِ وَ ينَدَْمُ فيِهِ منَْ أَمْكنََ الشيَّطْاَنَ منِْ قيِاَدِ عذَابٍ غَليِظٍ إلِى اضطْرََّهمُْ

 وَ دْ عَلمِتَْ أنَكََّ لسَتَْ منِْ أهَلِْ الْقرُآْنِ وَ لسَتَْ حكُمْهَُ ترُيِدُفَغرَتَّْهُ الدُّنيْاَ وَ اطمَْأنََّ إلِيَْهاَ ثمَُّ إنِكََّ قدَْ دعَوَتْنَِي إلَِى حكُمِْ الْقرُآْنِ وَ لَقَ
 ».فَقدَْ ضلََّ ضلَالاً بَعيِداً* وَ قدَْ أَجبَنْاَ الْقرُْآنَ إلَِى حكُمْهِِ وَ لسَنْاَ إيِاَّكَ أَجبَنْاَ وَ منَْ لمَْ يرَضَْ بحِكُمٍْ اللَّهُ الْمسُتَْعانُ 

 گاه كه قرآنها را بر آوردند][داستان مصعب آن

  نصر: فضيل بن خديج مرا از مردى نخعى روايت كرد كه گفت:
. وى گفت من نزد على بودم 177ديدم ابراهيم بن اشتر بر مصعب بن زبير وارد شد و (مصعب) احوال و اوضاع را از او پرسيد

د شده بود و نزديك بود كار را فيصله دهد. پس على يزي كه به اشتر پيام فرستاد نزد او باز آيد. و [اشتر] بر سپاه معاويه چيره
  بن هانى را از پى او فرستاد و پيام داد:

وى نزد اشتر رفت و فرمان را به او ابلاغ كرد. اشتر گفت: نزدش باز گرد و به وى بگو: اينك وقت آن نيست كه بر » نزدم بيا.«
داوند اميد دارم كه پيروزم سازد، در كارم شتاب مفرما. يزيد بن هانى تو روا باشد مرا از سنگرم بازخوانى و بردارى. من از خ

نزد على باز آمد و او را آگاه كرد. به محض آنكه وى به نزديك ما رسيد خروش و غريو سپاه اشتر برخاست و دلايل فتح و 
مخالفان ادامه جنگ) گفتند: به بختى شاميان ظاهر شد، اماّ آن گروه (معترض و هاى شكست و تيرهپيروزى عراقيان و نشانه

                                                            
  ».و تأولوه على اللهّ عزّ و جلّ ):« ١٨٨: ١ح(  ١٧٦
 گفت: من از مصعب -سائل مصعب بن زبير است ولى در شنھج به تحريف آمده:[ قال: سألت مصعب بن ابراھيم بن الاشتر عن الحال كيف كان ١٧٧
  ابراھيم بن اشتر! پرسيدم كه حال چگونه بود؟].بن 
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اى. گفت: مگر نديديد كه من فرستاده خود را [نزد او] فرستادم؟، مگر خدا سوگند كه تو به اشتر فرمان ادامه جنگ با آنان داده
و  ،نه اين كه من فاش در برابر خود شما با او سخن گفتم و شما خود شنيديد؟ گفتند: به او فرمان صريح ده كه نزدت باز گردد

نزد من آى كه فتنه «بر تو (بدين پيامگزارى)، به او بگو:  178كنيم. گفت: اى يزيد، آوخگر نه به خدا سوگند كه تو را معزول مى
؟ گفت: آرى. 179يزيد (ديگر بار) نزد اشتر رفت و او را آگه ساخت. اشتر گفت: آيا به سبب بر آوردن قرآنها» در گرفته است.

پنداشتم كه بر اثر آن اختلاف نظر و پراكندگى روى دهد، اين نمى كه قرآنها را بر آوردند هرگز گفت: به خدا سوگند، آن دم
  است. (راوى) گويد: آنگاه به يزيد گفت: -يعنى عمرو بن عاص -180نتيجه رايزنى پسر نابغه

  بينى كه دشمن به چه روزى افتاده است؟آورى!) آيا مى] (با چنين پيام181[آوخ بر تو« 
بينى؟ آيا سزاست كه اين (پيروزى آماده) را رها كنيم و از آن دست بكشيم؟. يزيد به ى را كه خداوند به ما رسانده مىآيا مدد

وى گفت: آيا دوست دارى كه تو اينجا پيروز شوى، و آنجا كسان امير مؤمنان را در قرارگاهش تنها گذارند و به دشمن تسليم 
ا چنين نخواهيم. گفت: (پس بدان) كه ايشان به وى گفتند: كس به دنبال اشتر فرست كه ]، به خدكنند؟ گفت: سبحان اللّه [نه

  نيم.ككشيم يا به دشمن تسليم مى] مىنزدت بيايد و گر نه ما همان گونه كه عثمان را كشتيم، تو را نيز [با تيغهايمان
  بر آورد:(راوى) گويد: از اين رو اشتر سوى آنان بازگشت و چون بديشان رسيد بانگ 

اى سست عنصران و خوارى پسندان، آيا در اين دم كه چيرگى شما بر دشمن ظاهر شده و آنان خود يقين دارند كه شما بر «
د؟! به شوخوانند، گامتان سست مىاند و شما را بدان مىشويد و فقط بدين سبب است كه قرآنها را بر آوردهايشان پيروز مى

اند، دا در قرآن امر فرموده است و نيز سنتّ آن كس را كه قرآن بر او نازل شده است وا نهادهخدا سوگند كه آنان آنچه را خ
اى به من فرصت دهيد كه من با تمام وجود پس بديشان پاسخ ندهيد. لختى، به اندازه فاصله دو نوبت دوشيدن شير ناقه

ام. مهلتم دهيد كه من به پيروزى دل بسته 182ه خيز اسبىكنم. گفتند: نه. گفت: پس اندكى، فقط، به اندازپيروزى را احساس مى
ان و شما كه برجستگ -شويم. گفت: به انصاف خودتان، با من بگوييدگفتند: در آن صورت ما نيز در خطاى تو شريك مى

كشتيد اميان را مىكه ش 183ايد؟ آيا آنگاهبر حق بوده بگوييد، كى شما -اندنامدارانتان كشته شده و فرومايگانتان بر جا مانده
  ] بر حقيّد؟ايد بر باطليد؟ يا اينك [در خوددارى از ادامه جنگحق داشتيد؟ و آيا اكنون كه دست از پيكار برداشته

ى در اند، اينك تمامو بنا بر اين آيا كشتگان شما، كه منكر فضل و برترى ايشان نيستيد، و به مراتب از شما بهتر بوده
نهيم. ما شتر، دست از ما بدار، ما در راه خدا با آنها جنگيديم و هم در راه خدا جنگ با ايشان را وا مىگفتند: اى ا» دوزخند؟.

                                                            
آمده و گاه از سر دلسوزى و ترحّم به » افسوس بر تو« و در مورد تحبيب به مفھوم» واى بر تو« كه در مورد تھديد به معنى» ويحك« متن ١٧٨

  م. -شود و در اينجا مراد مفھوم اخير آن است.معنى آفرين و تحسين نيز گفته مى
  [ أ برفع ...].و در شنھج» الرّفع ھذه المصاحف)« ٢٧: ۶ابق طبرى( متن و اصل مط ١٧٩
  م. -].زادهروسپى -[ ابن العاھرةو در طبرى» ابن النّابغة« متن ١٨٠
  م. -به كار رفته است.» افسوس بر تو« كه به مفھوم» ويحك« متن ١٨١
  ].[ عدو الفرسو در اصل» عدوة الفرس« متن از روى شنھج ١٨٢
  آنجا كه بوديد]. -[ حيث كنتمو در اصل...» أحين كنتم )« ١٨۶: ١شنھج( متن از روى  ١٨٣
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اند، و به خدا سوگند كه شما نيز خوب به دام خدعه در بريم، پس از ما دور شو. گفت: به شما نيرنگ زدهاز تو فرمان نمى
پنداشتيم كه نماز شما از سر رويان، ما مىبه آسانى) پذيرفتيد. اى سيه ايد، شما را به ترك جنگ خواندند و شما (همافتاده
بينيم كه فرار شما از مرگ جز به خاطر دنيا ميلى به دنيا و كثرت زهد و شوق به ديدار خداست، ولى اينك به عيان مىبى

گونه كه زتّ نبينيد، گم شويد! هماندوستى نيست. هان، زشتنامى بر شما، اى گرانمايه نمايان كه ازين پس ديگر هرگز روى ع
ستمكاران گم شدند. كسان او را دشنام دادند و او نيز بديشان دشنام داد، و ايشان با تازيانه بر چهره اسبش كوفتند و او نيز بر 

منان، ؤچهره اسبانشان تازيانه نواخت. پس على، نهيب زد: بس كنيد! و آنان دست از ستيز برداشتند. اشتر گفت: اى امير م
: امير مؤمنان، على 184صفوف عراق را بر صفوف آنان بتازان كه دشمن به خاك در افتد. كسان، يك صدا، فرياد بر آوردند

اى ندارد. اشتر گفت: اگر امير مؤمنان پذيرفته و به داورى داورى را پذيرفته و به حكم قرآن راضى شده است و جز اين چاره
اى امير مؤمنان راضيم. كسان همگى گفتند: امير مؤمنان راضى شده، امير مؤمنان راضى قرآن راضى شده است من نيز به رض

  و ديده بر زمين دوخته بود. 185گفتشده است، و او، خود خاموش بود و هيچ سخن نمى
  شعر ابو محمد اسيدّى در باره صفين

  سرود: 186ابو محمد، نافع بن اسود تميمى
 ... قبل الصّماّء لما استقلتّفقد    ألا أبلغا عنىّ علياّ تحيةّ

 
  هلا از من على را شادباش و درود گوييد كه تحمّل چنين كوه گرانى را به ضرورت پذيرفته است.

  وى بارگاه اسلام را، پس از ويرانى، از نو بر آورد و جمعى از دونان بر ضدّش برخاستند و سپس آرام شدند.
  .187ويرانى، پيامبر با سنتّهايى كه نهاده است نزد ما باز آمد و به نوسازى پرداختگوييا هنگام نابودى آن، و پس از 

  راوى گويد:
  و چون على از صفيّن به در آمد، وى چنين سرود:
  ...موتور و شمطاء ثاكل188 من اشمط   و كم قد تركنا فى دمشق و ارضها

   
 

  زمينهاى آن وا نهاديم و چه بسا زن دو موى كه سوگوار شد. چه بسيار مرد دو مويه (كلانسال) به خون خفته را در دمشق و

                                                            
  پس بدو گفتند]. -[ فقالوا لهو در اصل» فتصايحوا)« ١٨١: ١متن از روى شنھج(  ١٨٤
  كرد].لب تر نمى -[ لا يفيضو در اصل» لا يبضّ بكلمة« متن از روى شنھج ١٨٥
مى اسيّدى( به تشديد ياء) از بنى اسيّد بن عمرو بن تميم. مرزبانى گويد: شاعرى مخضرمى است ابو محمد، نافع بن اسود بن قطبة بن مالك تمي ١٨٦

. در اصل به ٨٨۴٩الاصابة،  -كه كنيه ابو محمد داشت. دارقطنى در المؤتلف گويد: ابو محمد، نافع بن اسود در فتوحات عراق حضور داشت.
  [ ابو مجيد].تحريف

  ت.اين قطعه در شنھج نيامده اس ١٨٧
  م. -شده است.» جو گندمى« مرد يا زنى كه موى سياه و سپيد به ھم آميخته دارد و به اصطلاح مويش -اشمط و شمطاء ١٨٨
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ها جان همسرش را شكار كرد و اينك خود در شمار بيوگان در آمده است، بر داغ مرگ و چه بسا زن داغدارى كه نيزه
  گريد.، به زارى مى189گردددفاع) كه سپيده دم رهسپار شد و تا روز شمار، ديگر باز نمىشوهرى (بى

  گرفتيم و جز با رزمندگان كارى نداشتيم.زديم فقط جنگجويان را نشانه مىنى بوديم كه چون نيزه مىو ما كسا
  ][پيام معاويه به على

  راوى گويد:
ايم كه قرآن ميان ما و ايشان داور باشد و معاويه ابو اعور سلمىّ را سوار بر استرى سپيد (به مردم يك صدا گفتند ما پذيرفته

: گفتصلحخواهى) گسيل داشت، و او در حالى كه قرآن بر سر نهاده بود به ميان دو صف عراقيان و شاميان آمد و مىنشانه 
ماجرا ميان ما و شما به درازا كشيده و هر يك از ما در « كتاب خدا در ميان ما و شما داور باشد. معاويه به على پيام فرستاد:

داند، و هيچيك از ما حاضر به فرمانبردارى از ديگرى نيست، و در ميان ما مردم ىطلبد خود را بر حق مآنچه از ديگرى مى
] ما را اند، و من بيم آن دارم كه اگر كار بر اين منوال بپايد آينده ما از گذشته بسى وخيمتر شود و [به زودىبسيارى كشته شده

و تو كسى را به حساب و بازپرسى نكشند، آيا موافق  ايم باز خواست خواهند كرد و جز مناز اين موضعى كه در پيش گرفته
هستى دست به كارى زنيم كه متضمنّ زندگى و برائت و پذيرفته آمدن عذر ما باشد و موجب صلاح امتّ و جلوگيرى از 

كى كنند: ي ها شود؟ (اگر موافقى) بايد دو داور مورد رضايت ميان ما داورىها و فتنهخونريزى و استقرار الفت و نابودى كينه
از ياران من و ديگرى از ياران تو، تا بر اساس كتاب خدا ميان ما به داورى پردازند، چه خير من و تو در آن است و از اين 
فتنه خلاص شويم. در اين دعوت كه از تو كردم خدا را پرهيزگار باش، و اگر اهل قرآن هستى به حكم قرآن راضى شو. و 

  »السلام.
 هپاسخ على به معاوي

از بنده خدا، على، امير مؤمنان به معاوية بن ابى سفيان. اما بعد، برترين چيزها كه آدمى بدان «على بن ابى طالب بدو نوشت: 
باشد كه كردارش نيكو و مستوجب فضل است و از عيب و گزندش ايمنى بود. و به راستى  پردازد پيروى از آن چيزهامى

زيان زند و كاستيهاى او را نزد عيبجويان، كه به عنايت الاهى از آنان بى نياز است،  ستمگرى و دروغ به دين و دنياى آدمى
ماند. پس از دنيا بر حذر باش كه در هيچ چيزش كه بدان دست يابى جويى بر آن درمىكند چنان كه از چارهآشكار مى

ر از دست رفتنش خورده است فرا چنگ آرى، دانى كه هرگز نتوانى چيزى را كه رقم تقدير بشادمانى واقعى نباشد. و تو مى
، پس خداوند دروغزنشان خواند و اندكى مهلتشان 190گروهى آهنگ امر ناحقىّ كردند و آن را به خداى تعالى منسوب داشتند

اى سخت ناگزير كرد. پس بترس از آن روزى كه آن كس كه سرانجام كارش ستوده داد و سپس آنان را به تحمّل شكنجه
خشنود است و آن كس كه لگامش را به شيطان سپرده و با ابليس نستيزيده، دنيايش فريفته و وى بدان دل بسته، گشته 

                                                            
  ].و در اصل به خطا[ ... بغافل» راجع -فليس الى يوم الحساب بقافل« متن به تصحيح قياسى ١٨٩
  ].لى اللهّ عز و جل)[ و تأولوا ع١٨٨: ١و در شنھج( » فتأوّلوا على اللهّ تعالى« متن ١٩٠
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دانى كه تو اهل قرآن نيستى و مرادت به داورى آن نيست. از پشيمان است. سپس، تو مرا به داورى قرآن خواندى و خود مى
دهيم نه به درخواست تو. و هر كس به حكم داورى قرآن پاسخ مىخداوند يارى خواسته شود كه خدا مستعان است. ما به 

  »اى بس ناپيدا كرانه و دور افتاده باشد.قرآن رضايت ندهد به گمراهى در بيراهه
  

   5:  ص.....   المجلد هذا في ما فهرست       2       1ج       ورام مجموعة
تدََعُ  لاَ عَليَْكَ فيِ عِلتَّكَِ إذِاَ اعتَْلَلتَْ بثَِلاَثِ خصِاَلٍ أنَتَْ بذِلَكَِ منَِ اللَّهِ مرَحْوُمٌ وَ دعُاَؤُكَ مسُتْجَاَبٌ وَ قاَلَ لسَِلْماَنَ رضَيَِ اللهَُّ عنَهُْ 

اً أنََّ ماَلِكاً الْأشَتْرََ رضَِيَ اللهَُّ عنَْهُ كاَنَ مجُتْاَز كيَِ حُ الْعِلةَُّ عَليَْكَ ذَنبْاً إلِاَّ حطَتَّْهُ متََّعَكَ اللَّهُ بها العافية باِلعْاَفيِةَِ إلَِى انْقضِاَءِ أَجلَكَِ 
تَهاَوُناً بِهِ فمَضَىَ وَ لمَْ يلَتَْفتِْ  192بزِيِِّهِ فرَمَاَهُ ببِنُدْقُةٍَ 191بسُِوقِ الكُْوفةَِ وَ عَليَْهِ قَميِصُ خاَمٍ وَ عمِاَمةٌَ منِْهُ فرَآَهُ بعَضُْ السُّوقةَِ فاَزْدرَىَ

عدََ الرَّجُلُ وَ مضَىَ إلِيَْهِ ليَِعتَْذرَِ منِْهُ قيِلَ لَهُ ويَلْكََ أَ تدَرْيِ بِمنَْ رَميَتَْ فَقاَلَ لاَ فَقيِلَ لَهُ هَذاَ ماَلِكٌ صاَحبُِ أَميِرِ الْمؤُْمنِيِنَ ع فاَرتَْفَ
فَقاَلَ ماَ هذَاَ الأَْمرُْ فَقاَلَ أعَتَْذرُِ إلِيَْكَ مِماَّ  يُقبَِّلُهُماَ قدََميَهِْ الرَّجُلُ عَلَى  أَكبََ  193فرََآهُ وَ قدَْ دخَلََ مسَجْدِاً وَ هوَُ قاَئمٌِ يصَُلِّي فلَمَاَّ انفْتََلَ

  صنََعتُْ فَقاَلَ لاَ بأَسَْ عَليَكَْ فوََ اللهَِّ ماَ دخَلَتُْ الْمسَجْدَِ إلِاَّ لِأسَتَْغْفرِنََّ لَكَ.
كرد و يك پيراهن كرباسى بر تن و شال كرباسى از بازار كوفه عبور مى -او خوشنود بادخداوند از  -اند كه مالك اشترآورده

بر سر داشت، يكى از افراد بازارى او را با آن هيأت ديد و به سخريّه گرفت، و يك گلوله گلى به قصد تحقير به سوى او 
ازارى گفت: واى بر تو! آيا فهميدى كه به طرف پرتاب كرد، او توجهى نفرمود و براهش ادامه داد، در اين بين كسى به آن ب

 چه كسى گلوله را انداختى؟

گفت: نه. گفتند: بيچاره، او مالك اشتر صحابى امير مؤمنان (ع) بود، آن مرد به خود لرزيد، و به دنبال مالك رفت، تا از او 
را كه تمام كرد، آن مرد روى پاهاى  معذرت خواهى كند، وقتى كه آمد ديد، او وارد مسجد شده و مشغول نماز است نمازش

مالك افتاد و شروع به بوسيدن پاهاى مالك كرد، مالك رو به آن مرد كرد و فرمود: اين چه كارى است؟ عرض كرد، از كارى 
خواهم مالك فرمود: چيزى نيست، به خدا قسم وارد مسجد نشدم مگر اين كه براى تو طلب مغفرت ام معذرت مىكه كرده

  نمايم.
  
  

   126:  ص.....   أعمالها و مصر ولاه حين الأشتر إلى ع عهده/  126/  النص/  العقول تحف
 عهده ع إلى الأشتر حين ولاه مصر و أعمالها

                                                            
  ]. و الازدراء: الاحتقار.[ بعض أھل السوقالسوقة من الناس: الرعية. للواحد و الجمع و المذكر و المؤنث. و في بعض النسخ ١٩١
  [ بباقة].البندق كقنفذ: ما يعمل من الطين فيرمى به، الواحد بندقة. و في بعض النسخ ١٩٢
  انفتل: انصرف. ١٩٣
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 مصِرَْ ولَاَّهُ حيِنَ  إلِيَْهِهَذاَ ماَ أمَرََ بهِِ عبَدُْ اللَّهِ علَِيٌّ أَميِرُ الْمؤُْمنِيِنَ ماَلِكَ بنَْ الحْاَرثِِ الْأشَتْرََ فيِ عهَدِْهِ  194بسِمِْ اللَّهِ الرحَّمْنِ الرَّحيِمِ
 إيِثاَرِ طاَعتَهِِ وَ اتبِّاَعِ ماَ أَمرََ اللَّهُ بهِِ فيِ كتِاَبهِِ جبِاَيةََ خرَاَجِهاَ وَ مجُاَهدَةََ عدَُوِّهاَ وَ استْصِْلاَحَ أهَلْهِاَ وَ عِماَرةََ بِلاَدهِاَ أَمرَهَُ بتَِقْوىَ اللَّهِ وَ

انِهِ فإَنَِّهُ سَلاَّ باِتبِّاَعِهاَ وَ لاَ يشَْقىَ إلِاَّ معََ جحُُودهِاَ وَ إضِاَعتَِهاَ وَ أنَْ ينَصْرَُ اللَّهَ بيِدَِهِ وَ قَلبْهِِ وَ لِمنِْ فرَاَئضِِهِ وَ سنُنَِهِ التَِّي لاَ يسَْعدَُ أَحدٌَ إِ
باِلسُّوءِ إلِاَّ ما رحَمَِ رَبيِّ إنَِّ  هَواَتِ فَإِنَّ النَّفسَْ أَماَّرةٌَقدَْ تَكَفَّلَ بنِصَرِْ منَْ نصَرَهَُ إِنهَُّ قوَيٌِّ عزَيِزٌ وَ أَمرَهَُ أنَْ يَكسْرَِ منِْ نَفسْهِِ عنِدَْ الشَّ

رضِاَ  ىوَ أنَْ يتَحَرََّ هدُىً وَ رحَمْةًَ لِقوَمٍْ يؤُْمنُِونَ  ءٍ وَ وَ أنَْ يَعتْمَدَِ كتِاَبَ اللهَِّ عنِدَْ الشبُُّهاَتِ فإَنَِّ فيِهِ تبِيْاَنَ كُلِّ شيَْ  رَبِّي غفَوُرٌ رَحيِمٌ 
مَّ اعلْمَْ ياَ ماَلِكُ أنَيِّ وَجَّهتُْكَ إلِىَ بِلاَدٍ قدَْ جرَتَْ اللَّهِ وَ لاَ يتََعرَضََّ لسَِخطَِهِ وَ لاَ يصُرَِّ عَلىَ مَعصْيِتَِهِ فإَِنَّهُ لاَ مَلجْأََ منَِ اللَّهِ إلِاَّ إلِيَْهِ ثُ

نَّ الناَّسَ ينَظْرُُونَ منِْ أمُوُرِكَ فيِ مثِْلِ ماَ كنُتَْ تنَظْرُُ فيِهِ منِْ أمُوُرِ الْولُاَةِ قبَْلَكَ وَ يقَُولُونَ عَليَْهاَ دُولٌَ قبَلْكََ منِْ عدَلٍْ وَ جَورٍْ وَ أَ
رةََ فَليَْكنُْ أَحبَُّ الذخَّاَئرِِ إلِيَْكَ ذخَيِادِهِ فيِكَ ماَ كنُتَْ تقَوُلُ فيِهمِْ وَ إنِمَّاَ يسُتْدَلَُّ عَلَى الصاَّلحِيِنَ بِماَ يجُرْيِ اللَّهُ لَهمُْ عَلىَ ألَسْنُِ عبَِ
فإَنَِّ الشحَُّّ باِلنَّفسِْ  195لاَ يحَِلُّ لَكَ الْعَمَلِ الصاَّلحِِ باِلقْصَدِْ فيِماَ تجَْمعَُ وَ ماَ ترَعْىَ بهِِ رعَيِتََّكَ فاَمْلِكْ هوَاَكَ وَ شحَُّ بنَِفسْكَِ عمَاَّ

لَهمُْ وَ اللطُّْفَ باِلْإِحسْاَنِ إلِيَْهمِْ وَ لاَ تكَوُننََّ عَليَْهمِْ سبَُعاً  ببَتَْ وَ كرَهِتَْ وَ أشَْعرِْ قَلبْكََ الرحَّمْةََ لِلرعَّيِةَِّ وَ الْمحَبَةَّالْإِنصْاَفُ منِْهاَ فيِماَ أحَْ
 ا نظَيِرٌ لكََ فيِ الخْلَقْفَإِنَّهمُْ صنِْفاَنِ إمِاَّ أخٌَ لكََ فيِ الديِّنِ وَ إِمَّ 196ضاَريِاً تَغتْنَمُِ أَكْلهَمُْ

  
 فرمان أمير المؤمنين على عليه السّلام به مالك اشتر

هنگامى كه او را به فرمانروايى مصر و توابع آن گماشت به نام خداوند رحمتگر مهربان اين فرمانى است از بنده خدا، على 
 گمارد تا خراجهنگامى كه او را به فرمانروايى مصر مىگذارد، امير مؤمنان به مالك اشتر پسر حارث در پيمانى كه با او مى

  آنجا را فراهم آورد و با دشمن پيكار نمايد و كار مردم را سامان دهد و شهرهاى آن را آباد سازد.
نمايد به تقواى الهى و مقدّم داشتن طاعت خدا بر ديگر كارها و پيروى از هر چه خدا در كتاب خود بدانها امر او را امر مى

فرموده، از واجبات و سنتّهايى كه كسى به نيك بختى دست نيابد مگر با پيروى از آنها و به بدبختى نيفتد مگر به انكار و تباه 
ساختن آنها. و بايد كه خداى سبحان را با دست و دل و زبانش يارى نمايد؛ زيرا او ضامن گشته كه ياوران خود را يارى كند 

فرمايد كه نفس خويش را در برابر شهوتها فرو نشاند؛ زيرا نفس همواره به بدى امر او را مى چه همانا او قوى و عزيز است.
ها به قرآن كند مگر كسى را كه خدا رحم كند؛ چه پروردگارم آمرزنده مهربانى است. و بايد هنگام مواجه شدن با شبههمى

هدايت و رحمت است. بايد به دنبال خشنودى خدا باشد و اعتماد نمايد، زيرا بيان هر چيزى در آن است و براى اهل ايمان، 
  پيرامون خشم او نگردد و بر نافرمانى خود اصرار ننمايد؛ زيرا پناهگاهى جز درگاه الهى نيست.

                                                            
منقول في النھج و دعائم الإسلام مع اختلاف. و ھو مالك بن الحارث الأشتر النخعيّ من اليمن كان من أكابر أصحابه عليه . مختار ھذا العھد  ١٩٤

و ھا  السلام ذو النجدة و الشجاعة روى أن الطرماح لما دخل على معاوية قال له: قل لابن أبي طالب: انى جمعت العساكر بعدد حبّ جاورس الكوفة
  له الطرماح: ان لعلى عليه السلام ديكا أشتر يلتقط جميع ذلك فانكسر من قوله معاوية. أنا قاصده فقال

  . أي و ابخل بنفسك عن الوقوع في غير الحل. ١٩٥
  . الضارى من الكلاب: ما لھج بالصيد و تعوّد بأكله و أولع به. ١٩٦
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ام كه پيش از تو دولتها ديده، برخى دادگر و برخى ستمگر. و همانا مردم در اى مالك! بدان كه تو را به شهرهايى گسيل داشته
نگرى و در باره تو همان گويند كه تو در نگرند كه تو در كارهاى فرمانروايان پيش از خود مىاى تو به همان چشم مىكاره

گفتى. و همانا نيكوكاران را از آنچه خداوند در باره آنان بر زبان بندگانش جارى ساخته، توان شناخت. پس بايد باره آنان مى
د تو، اندوخته كار نيك باشد كه مقصود از آن فراهم آوردن رعيتّ و رعايت آنهاست؛ ها در نزترين اندوختهدوست داشتنى

پس زمام هواى نفس خود را فرو گير و بر نفس خود بخيل باش در آنچه براى او روا نيست، كه بخيل بودن بر خود، به 
  انصاف عمل كردن است در آنچه نفس را خوش آيد يا ناخوش.

 اىاشتن آنها و لطف در حق ايشان را شعار دل خودساز؛ مبادا نسبت به آنان چونان حيوان درندهمهربانى به مردم و دوست د
  ...اند: يا به دين با تو بردارند و يا به آفرينش با تو برابرندزيرا آنان دو دسته باشى كه خوردنشان را غنيمت شمارى؛

 ادةَِ وَ إنِاَّ إلِيَْهِ راَغبُِونَ وَ السلَّاَمُ عَلىَ رسَُولِ اللَّهِ وَ علَىَ آلِهِ الطيَّبِّيِنَ الطاَّهرِيِنَ وَ سَلمََّوَ أنَْ يَختْمَِ ليِ وَ لكََ باِلسَّعاَدةَِ وَ الشَّهَ....
  كثَيِراً.

  
  عهدنامه جناب مالك بسيار طولاني است. لذا قسمت اول و آخرش در اين آيه فايل آمده است.

  
   410:  ص.....   الأشتر عليهم ولى لما مصر أهل إلى ع له كتاب من و 38       411)               صالح للصبحي( البلاغة نهج

 و من كتاب له ع إلى أهل مصر لما ولى عليهم الأشتر

 سرُاَدقِهَُ  3800 أرَضْهِِ وَ ذهُبَِ بحَِقِّهِ فضَرََبَ الجَْورُْ عصُيَِ فيِ  منِْ عبَدِْ اللَّهِ علَيٍِّ أَميِرِ الْمؤُْمنِيِنَ إلَِى الْقَومِْ الَّذيِنَ غضَبُِوا للِهَِّ حيِنَ 
 فَقدَْوَ لاَ منُْكرٌَ يتُنَاَهَى عنَهُْ أمَاَّ بَعدُْ  3804 فَلاَ معَرْوُفٌ يسُتْرَاَحُ إلِيَْهِ 3803 وَ الْفاَجرِِ وَ الْمُقيِمِ وَ الظاَّعنِِ 3802 عَلىَ البْرَِّ 3801
أشَدََّ علَىَ الفْجُاَّرِ منِْ  3806 عنَِ الْأعَدْاَءِ ساَعاَتِ الرَّوعِْ  3805 منِْ عبِاَدِ اللهَِّ لاَ ينَاَمُ أيَاَّمَ الْخَوفِْ وَ لاَ ينَْكلُُ  عبَدْاً إلِيَْكمُْ بَعثَتُْ

وا أمَرْهَُ فيِماَ طاَبقََ الحْقََّ فَإِنهَُّ سيَْفٌ منِْ سيُُوفِ اللَّهِ لاَ فاَسمْعَُوا لَهُ وَ أَطيِعُ  3807 حرَيِقِ الناَّرِ وَ هوَُ ماَلِكُ بنُْ الحْاَرثِِ أخَُو مذَحْجٍِ 
فَإنِْ أمَرََكمُْ أنَْ تنَْفرُِوا فاَنْفرُِوا وَ إِنْ أَمرَكَمُْ أَنْ تقُيِمُوا فأَقَيِمُوا فإَِنهَُّ لاَ  3811 الضرَّيِبةَِ 3810 وَ لاَ ناَبيِ 3809 الظبُّةَِ 3808 كَليِلُ

علَىَ  3813 دةَِّ شَكيِمتَِهِعَلىَ نفَسِْي لنِصَيِحتَِهِ لكَمُْ وَ شِ 3812 يُقدِْمُ وَ لاَ يحُجْمُِ وَ لاَ يؤُخَرُِّ وَ لاَ يقُدَِّمُ إلِاَّ عنَْ أَمرْيِ وَ قدَْ آثرَتُْكمُْ بهِِ 
  عدَُوِّكمُ

 هجرى آنگاه كه مالك اشتر را به فرماندارى آنان برگزيد) 38(نامه به مردم مصر در سال 

  هاى بى مانند مالك اشترويژگى
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مانى، و حق از بنده خدا، على امير مؤمنان، به مردمى كه براى خدا به خشم آمدند، آن هنگام كه ديگران خدا را در زمين نافر
او را نابود كردند، پس ستم، خيمه خود را بر سر نيك و بد، مسافر و حاضر، و بر همگان، بر افراشت، نه معروفى ماند كه در 

  كرد.ها نهى مىپناه آن آرامش يابند، و نه كسى از زشتى
خوابد، و در هاى وحشت، نمىاى از بندگان خدا را به سوى شما فرستادم، كه در روزپس از ستايش پروردگار! من بنده

  است. 197هاى آتش تندتر است، او مالك پسر حارث مذحجىگرداند، بر بدكاران از شعلههاى ترس از دشمن روى نمىلحظه
آنجا كه با حق است، سخن او را بشنويد، و از او اطاعت كنيد، او شمشيرى از شمشيرهاى خداست، كه نه تيزى آن كند 

بى اثر است. اگر شما را فرمان كوچ كردن داد، كوچ كنيد، و اگر گفت بايستيد، بايستيد، كه او در پيش شود، و نه ضربت آن مى
  كند.روى و عقب نشينى و حمله، بدون فرمان من اقدام نمى

ر مردم مصر! من شما را بر خود برگزيدم كه او را براى شما فرستادم، زيرا او را خير خواه شما ديدم، و سر سختى او را د
  برابر دشمنانتان پسنديدم.

  
  79:  ص.....   الأشتر مالك/  81/  النص/  الإختصاص

لَماَّ جاَءَ علَيَِّ بنَْ أبَيِ طاَلبٍِ ص مصُاَبُ محُمَدَِّ بنِْ أبَيِ بكَرٍْ حيَثُْ قتََلَهُ مُعاَويِةَُ بنُْ  حدََّثنَاِ عبَدُْ اللَّهِ بنُْ جَعْفرٍَ ذوُ الجْنَاَحيَنِْ قاَلَ:
أنَيِّ وَجدَْتُ رجَلُاً ] مصِرَْ أنَْ يذُْهبََ آخرََ الدهَّرِْ فَلَودَدِتُْ خدَيِجٍ السَّكُونيُِّ بِمصِرَْ جزَعَِ عَليَهِْ جزَعَاً شدَيِداً وَ قاَلَ ماَ أحلق [أخَْلقََ

لرَّحمْنِ بسِمِْ اللهَِّ ا فَقُلتُْ تجَدُِ فَقاَلَ منَْ فَقلُتُْ الْأشَتْرَُ قاَلَ ادعُْهُ ليِ فدَعََوتُْهُ فكَتَبََ لَهُ عهَدَْهُ وَ كتَبََ مَعهَُ  يصَْلُحُ لَهاَ فوََجَّهتْهُُ إلِيَْهاَ
علَىَ  198ضرََبَ الجَْورَْ بِأرَوْاَقِهِمنِْ عَليِِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ إلِىَ المْلََإِ منَِ الْمسُلِْميِنَ الَّذيِنَ غضَبِوُا لِلَّهِ حيِنَ عصُيَِ فيِ الْأرَضِْ وَ  الرَّحيِمِ

لاَمٌ عَليَكْمُْ أَماَّ بَعدُْ فإَنِيِّ قدَْ وَجَّهتُْ إلِيَكْمُْ عبَدْاً منِْ عبِاَدِ اللَّهِ لاَ ينَاَمُ أيَاَّمَ البْرَِّ وَ البْحَرِْ فَلاَ حقٌَّ يسُتْرَاَحُ إلِيَهِْ وَ لاَ منُْكرٌَ يتُنَاَهَى عنَْهُ سَ
 199رثِِ الْأشَتْرَُ أخَوُ مَذْحجٍِ كُ بنُْ الحْاَالْخَوفِْ وَ لاَ ينَكْلُُ عنَِ الْأعَدْاَءِ حذِاَرَ الدَّواَئرِِ أشَدََّ عَلَى الْفجُاَّرِ منِْ حرَيِقِ الناَّرِ وَ هوَُ ماَلِ
مرََكمُْ أنَْ تنَْفرُِوا فاَنْفرُِوا وَ إنِْ أمَرََكمُْ أنَْ فاَسْمَعُوا لهَُ وَ أَطيِعُوا فإَنَِّهُ سيَفٌْ منِْ سيُُوفِ اللهَِّ لاَ يَأتِْي الضرَّيِبةََ وَ لاَ كَليِلَ الحْدَِّ فَإنِْ أَ

دةَِّ شَكيِمتَهِِ  لَكمُْ وَ شِكمُْ أنَْ تحُجِْمُوا فأََحجْمِوُا فَإِنَّهُ لاَ يُقدِْمُ إلِاَّ بأَِمرْيِ وَ قدَْ آثرَتْكُمُْ بهِِ عَلىَ نَفسْيِ لنِصَيِحتَِهِتُقيِمُوا فَأقَيِموُا وَ إِنْ أمَرََ
تأَخُْذْ علَىَ السمَّاَوةَِ فَإنِيِّ أخَاَفُ عَليَْكَ منِْ مُعاَويِةََ وَ أصَحْاَبِهِ وَ  عَلَى عدَُوِّكمُْ عصَمََكمُْ ربَُّكمُْ باِلْهدُىَ وَ ثبَتََّكمُْ باِليَْقيِنِ ثمَُّ قاَلَ لَهُ لاَ

وَ خرََجَ منِْهاَ  ثمَُّ ساَحلِْ معََ البْحَرِْ حتََّى تَأتْيِهَاَ فَفَعَلَ فلََماَّ انتَْهَى إلِىَ أيَْلةََ  200لَكنِِ الطرَّيِقِ الْأعَلَْى فيِ البْاَديِةَِ حتََّى تَخرْجَُ إلِىَ أيَلْةََ
تَ قاَلَ منِْ أهَلِْ الْمدَيِنةَِ قاَلَ منِْ أيَِّهمِْ قاَلَ صحَبَِهُ ناَفعٌِ مَولْىَ عثُْماَنَ بنِْ عَفاَّنَ فخَدََمَهُ وَ ألَطْفَهَُ حتَىَّ أعَجْبَهَُ شأَْنُهُ فَقاَلَ لَهُ ممِنَّْ أَنْ

                                                            
  مذحج: نام قبيله مالك اشتر است. ١٩٧
  قه بموضع كذا إذا نزل به و ضرب خيمته.الارواق: الفساطيط، يقال: ضرب فلان رو ١٩٨
  فيه كلام لا مجال ھاھنا لذكره و كان اعزامه قبل قتل محمّد على بعض الأقوال. ١٩٩
مدينة على ساحل بحر القلزم ممّا يلي الشام. و قيل: ھى آخر الحجاز و أول الشام و ھي مدينة اليھود الذين اعتدوا في السبت و إليھا  -بفتح الھمزة - ٢٠٠
  ز حجاج مصر.( مراصد الاطلاع).يجتا



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

٥٧ 
 

قَّ لَهُ رَريِدُ قاَلَ مصِرَْ قاَلَ وَ ماَ حاَجتَُكَ بِهاَ قاَلَ أرُيِدُ أشَبْعَُ منَِ الخْبُزِْ فَإِناَّ لاَ نشَبْعَُ باِلْمدَيِنةَِ فَمَولَْى عمُرََ بنِْ الخْطَاَّبِ قاَلَ وَ أيَنَْ تُ
مصِرَْ عَلىَ ليَْلةٍَ فنَزَلََ عَلىَ امرَْأةٍَ منِْ جُهيَنْةََ فَقاَلتَْ وَ هوَُ منِْ  201الْأشَتْرَُ وَ قاَلَ لَهُ الزَْمنِْي فَإنِيِّ سأَصُيِبُكَ بِخبُزٍُ فَلزَمَِهُ حتَىَّ بلَغََ الْقلُزُْمَ

ربِْ شُدْ كاَنَ ظلََّ صاَئمِاً فِي يوَمٍْ حاَرٍّ فأََكثْرََ منِْ أيَُّ الطَّعاَمِ أعَجْبَُ باِلْعرِاَقِ فَأعُاَلجَِهُ لَكمُْ قاَلَ الحْيِتاَنُ الطرَّيِةَُّ فَعاَلجَتَْهاَ لَهُ فَأَكَلَ وَ قَ 
 فَقاَلَ لَهُ ناَفعٌِ إِنَّ هذَاَ 202الْماَءِ فجَعَلََ لاَ يرَوْىَ فَأَكثْرََ منِهُْ حتََّى نَغرَِ يَعنْيِ انتْفَخََ بطَنُْهُ منِْ كثَرْةَِ شرُْبهِِ 

أتَىَ هُوَ عنِدْيِ فĤَتيِكَ بهِِ قاَلَ نعَمَْ فأَتْنِِي بهِِ فَ ناَفعٌِوجدَْ فَقاَلَ لَهُ الطَّعاَمَ الَّذيِ أكَلَتَْ لاَ يَقتُْلُ سمََّهُ إلِاَّ الْعسََلُ فدَعَاَ بهِِ منِْ ثِقَلهِِ فَلمَْ يُ 
مةَِ الليَّْلِ فيِ ظلُْ  افعٌِ نَبسِمٍَّ قدَْ كاَنَ مَعهَُ أعَدََّهُ لَهُ فَأتَاَهُ بِهاَ فشَرَِبَهاَ فَأخَذََهُ بِهِ الْمَوتُْ منِْ ساَعتَِهِ وَ انسَْلَّ  عسَلٍَ رَحْلَهُ فحَاَضرََ شرُْبَهُ منِْ 

] صرَْ عيَنٌْ يُقاَلُ لهَُ مسَْعُودُ بنُْ جرجة [رَجرْجََفَأَمرََ بهِِ الْأشَتْرَُ أنَْ يطُْلبََ فطَُلبَِ فلَمَْ يصُبَْ قاَلَ عبَدُْ اللَّهِ بنُْ جَعْفرٍَ وَ كاَنَ لمُِعاَويِةََ بمِِ  ةَ
ينَ يَعنِْي ترَِ فَقاَلَ مُعاَويِةَُ خطَيِباً فِي أصَحْاَبهِِ فقَاَلَ إِنَّ عَليِاًّ كاَنتَْ لَهُ يمَيِناَنِ قطُِعتَْ إِحدْاَهُماَ بصِفِِّ فَكتَبََ إلِىَ مُعاَويِةََ بِهَلاَكِ الْأشَْ

ى عثُْماَنَ فخَدََمَهُ وَ ألَطْفَهَُ حتَىَّ أعَجْبَهَُ وَ اطمْأََنَّ إلِيَْهِ مَولَْ ناَفعٌِعَماَّراً وَ أخُرْىَ اليَْوْمَ إِنَّ الْأشَتْرََ مرََّ بِأيَْلةََ متَُوَجهِّاً إلَِى مصِرَْ فصَحَبَِهُ 
 .203عسَلٍَ بسِمٍَّ فسََقاَهاَ فَماَتَ ألَاَ وَ إِنَّ لِلهَِّ جنُُوداً منِْ  عسَلٍَ فَلَماَّ نزَلََ الْقُلزُْمَ حاَضرََ لَهُ شرُبَْهُ منِْ 

  
  .....   مصر توليته و الله رحمه الأشتر قتل خبر       169       1ج)       القديمة - ط( الغارات

الناَّسُ إِنَّ عَليِاًّ قدَْ وَجَّهَ الْأشَتْرََ إلَِى أَهلِْ مصِرَْ فاَدعُْوا اللَّهَ أنَْ  أنََّ مُعاَويِةََ أقَبَْلَ يقَوُلُ لِأَهْلِ الشاَّمِ: أيَهُّاَ الْمدَاَئنِِيِّ عنَْ بعَضِْ أصَحْاَبهِِ 
قاَمَ مُعاَويِةَُ فيِ شتْرَِ فَ فَأخَبْرََهُ بِهَلاَكِ الْأَ مُعاَويِةََيَكْفيَِكمُوُهُ فَكاَنُوا كُلَّ يوَْمٍ يدَعُْونَ اللَّهَ فيِ دُبرُِ كلُِّ صَلاَةٍ وَ أقَبَْلَ الذَّيِ سَقاَهُ السمََّّ إلِىَ 
 قطُِعتَِ بنَْ ياَسرٍِ وَ عمَاَّرَا يَوْمَ صِفيِّنَ يَعنْيِ الناَّسِ خطَيِباً فَقَالَ: أَماَّ بَعدُْ فإَنَِّهُ كاَنَ لِعَليِِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ يدَاَنِ يمَيِناَنِ قطُِعتَْ إحِدْاَهمَُ

  لْأشَتْرَا ماَلكَِ الْأخُرْىَ اليَْوْمَ يَعنِْي 
 : اشتر در مصر پس از جنگ سختى كشته شد و صحيح اين است كه پيش از آنكه به مصر برسد او را زهر دادند.

اشتر را به مصر روانه  مالكگفت كه اى مردم، على، به مردم شام مى معاويهمداينى از بعضى از اصحابش روايت كند كه 
كردند. در اين احوال داشته، از خدا بخواهيد كه شما را از او حفظ كند. آنان نيز هر روز پس از هر نماز اشتر را نفرين مى

كسى كه براى زهر دادنش رفته بود بيامد و خبر هلاك او داد. معاويه براى مردم به سخن گفتن بر خاست و گفت: على بن ابى 
  يعنى مالك اشتر. -و ديگرى امروز -ياسر عمارو دست توانا بود يكى در جنگ صفين بريده شد. يعنى طالب را د

  
  التاسع المجلس       81       النص)       للمفيد( الأمالي

                                                            
  القلزم ھي مدينة على ساحل بحر اليمن من جھة مصر ينسب البحر إليھا.( المراصد). ٢٠١
  في النھاية: نغرت القدر تنغر إذا غلت. و في القاموس: نغر من الماء كفرح: اكثر. ٢٠٢

  و ما في الخبر بيان حاصل المعنى.
  .۵٠روى نحوه المؤلفّ في أماليه ص . و ۶۵٧ص  ٨نقله المجلسيّ في البحار ج  ٢٠٣
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٥٨ 
 

 مصِرَْ وَ قدََّمَ أَميِرُ الْمؤُْمنِيِنَ ع أَماَمهَُ كتِاَباً إلَِى أهَْلِ مصِرَْقاَلَ فَخرَجََ ماَلِكٌ الْأشَتْرَُ رضَيَِ اللَّهُ عنَْهُ فأَتَىَ رحَْلَهُ وَ تَهيََّأَ للِخْرُوُجِ إلِىَ 
قدَْ  وَ آلِهِ وَ إنِيِّ هِ محُمَدٍَّسَلاَمٌ علَيَْكمُْ فَإنِيِّ أحَْمدَُ إلِيَْكمُُ اللَّهَ الَّذيِ لاَ إلَِهَ إلِاَّ هُوَ وَ أسَْألَُهُ الصَّلاَةَ علَىَ نبَيِِّ بسِمِْ اللَّهِ الرحَّمْنِ الرَّحيِمِ

وَ  206منِْ أشَدَِّ عبَيِدِ اللَّهِ بَأسْاً 205حَذاَّرَ الدَّواَئِرِ  -عنَِ الأْعَدْاَءِ 204بَعثَتُْ إلِيَْكمُْ عبَدْاً منِْ عبِاَدِ اللهَِّ لاَ ينَاَمُ أيَاَّمَ الْخَوفِْ وَ لاَ ينَْكلُُ 
 وَ سِنْ حرَيِقِ الناَّرِ وَ أبَعْدََ الناَّسِ منِْ دَنسٍَ أَوْ عاَرٍ وَ هُوَ ماَلكُِ بنُْ الحْاَرثِِ الْأشَتْرَُ لاَ ناَبِي الضرِّْ أَكرَْمِهمِْ حسَبَاً أضَرََّ عَلىَ الْفجُاَّرِ مِ

  207لاَ كَليِلُ الحْدَِّ حَليِمٌ فِي الحَْذرَِ 
طيِعُوا أَمرْهَُ فإَنِْ أمَرََكمُْ باِلنَّفيِرِ فاَنْفرِوُا وَ إنِْ أمَرََكمُْ أنَْ تُقيِمُوا رزَيِنٌ فِي الحْرَبِْ ذوُ رأَيٍْ أصَيِلٍ وَ صبَرٍْ جَميِلٍ فاَسْمَعُوا لَهُ وَ أَ 

عصَمََكمُُ  209مْ فَقدَْ آثرَتُْكمُْ بهِِ عَلىَ نفَسِْي نصَيِحةًَ لكَمُْ وَ شدِةََّ شكَيِمةٍَ عَلَى عدَُوِّكُ 208فإَِنهَُّ لاَ يُقدِْمُ وَ لاَ يحُجْمُِ إلِاَّ بِأَمرْيِ -فَأقَيِمُوا
أَ ماَلِكٌ وَ لمَاَّ تَهيََّ  -وَ وَفَّقنَاَ وَ إيِاَّكمُْ لِماَ يحُبُِّ وَ يرَضْىَ وَ السَّلاَمُ عَليَْكمُْ وَ رحَمْةَُ اللَّهِ وَ برََكاَتُهُ -اللَّهُ باِلْهدُىَ وَ ثبَتََّكمُْ باِلتَّقْوىَ

باِلْعرِاَقِ إلِيَْهِ يرَْفَعوُنَ خبَرََهُ فَعظَمَُ ذلَكَِ عَلىَ مُعاَويِةََ وَ قدَْ كاَنَ طمَعَِ فيِ مصِرَْ فَعَلمَِ  210نُ معُاَويِةََالْأشَتْرَُ لِلرَّحيِلِ إلِىَ مصِرَْ كتَبََ عيُوُ
أنََّ عَليِاًّ قدَْ بَعثََ باِلْأشَتْرَِ  211أهَلِْ الْخرَاَجِ باِلْقُلزُْمِ أَنَّ الأْشَتْرََ إِنْ قدَمَِهاَ فاَتتَْهُ وَ كاَنَ أشَدََّ عَليَْهِ منِِ ابنِْ أبَيِ بَكرٍْ فبَعَثََ إلَِى دِهْقاَنٍ منِْ

الَ خرَاَجَ ناَحيِتَكَِ ماَ بَقيِتَ فاَحتَْلْ فيِ قتَْلِهِ بِماَ قدَرَتَْ عَليَهِْ ثمَُّ جمَعََ مُعاَويِةَُ أهَْلَ الشاَّمِ وَ قَ 212إلَِى مصِرَْ وَ إنِْ كفَيَتْنَيِهِ سَوَّغتْكَُ 
وَ خرَجََ الْأشَتْرَُ حتََّى أتَىَ  213-] اللَّهَ عَليَهِْ يَكْفيِناَ أَمرْهَُ ثمَُّ دعَاَ وَ دعََواْ مَعهَُ بعَثََ باِلْأشَتْرَِ إلِىَ مصِرَْ فَهلَمُُّوا ندَعُْو [ندَعُْ  همُْ إِنَّ عَليِاًّ قدَلَ

 214وَ لِأصَحْاَبكَِ علَيََّ حقٌَّ فيِ ارتِْفاَعِ أرَضْيِالْقُلزُْمَ فاَستَْقبَْلَهُ ذلَِكَ الدِّهْقاَنُ فسَلَمََّ عَليَْهِ وَ قاَلَ لهَُ أَناَ رجَُلٌ منِْ أهَلِْ الْخرَاَجِ وَ لكََ 
فنَزَلََ عَليَْهِ الْأشَتْرَُ فَأقَاَمَ لَهُ وَ  -وَ احتْسَبِْ بذِلَِكَ ليِ منَِ الْخرَاَجِ  -أَمرِْ أصَحْاَبِكَ وَ عَلفَِ دوَاَبِّكَفاَنزْلِْ عَليََّ أقَمُْ بأَِمرِْكَ وَ 

ا شرَِبهَُ الأْشَتْرَُ قتََلَهُ وَ ماَتَ منِْ ذلَكَِ وَ بلَغََ لِأصَحْاَبِهِ بمِاَ احتْاَجُوا إلِيَْهِ وَ حمَلََ إلِيَْهِ طَعاَماً دسََّ فيِ جمُْلتَِهِ عسََلاً جَعَلَ فيِهِ سمَاًّ فَلَمَّ
                                                            

  : نكص و جبن.-كضرب و نصر و علم -نكل عنه ٢٠٤
 «و». دارت عليھم الدوائر« و يقال:». عليھم دائرة السوء« الدوائر جمع الدائرة و ھنا بمعنى النائبة أي صروف الدھر، و في الكتاب العزيز: ٢٠٥
  و المعنى لا ينكل حين الحذار من الدوائر.» رباو حذار ثمّ حذار محا« اسم فعل بمعنى أحذر كقوله» حذار

انتھى. و زاد في  -أي الحارس في الدوائر أو جلابھا من قولھم: احرز الاجر إذا حازه» حراز الدوائر« و قال العلّامة المجلسيّ( ره): فى أكثر النسخ
  الغارات:

  ».لا ناكل عن قدم، و لا واه في عزم« 
  ».عبيد اللهّ« مكان» عباد اللهّ« في بعض النسخ: ٢٠٦
فانه سيف من سيوف اللهّ لا كليل الظبة، و لا « الضرس: السن. و حدّ السيف: مقطعه. و الظاھر أن ھنا سقطا و الصحيح ما في نھج البلاغة و ھو: ٢٠٧

ع. و لنابى من السيوف: الذي لا يقطالسيف أو السنان و نحوه. و ا -: حد-بضم الظاء و فتح المخففة -و الكليل: الذي لا يقطع. و الظبة» نابى الضريبة
  الضريبة:

  ر.و الرزين: الوقو». حليم في الجد« المضروب بالسيف. و تقديره: و لا نابى ضارب الضريبة. و ضارب الضريبة ھو حدّ السيف. و في الغارات:
  أحجم عنه: كف أو نكص ھيبة. ٢٠٨
شدتھا عن قوة النفس و شدة البأس. و إلى ھنا أورده الشريف الرضى في النھج قسم الشكيمة في اللجام: الحديدة المعترضة في فم الفرس، و يعبر ب ٢٠٩

  ، و فيه تقديم و تأخير و اختلاف في بعض الألفاظ.٣٨الرسائل تحت رقم 
  أي الجواسيس و يقال للجاسوس: عين. ٢١٠
صر ينسب البحر إليھا. و في ھذا البحر بقرب القلزم مدينة على ساحل بحر اليمن من جھة م -بالضم ثمّ السكون ثمّ زاى مضمومة و ميم -القلزم ٢١١

  ( المراصد).-غرق فرعون، و بينھا و بين مصر ثلاثة أيام
  سوغ له كذا: أعطاه إيّاه و أجازه له. ٢١٢
ھم ضعضاع و نزعتلا يخفى على كل من له الالمام بالامور السياسية ان الرجل كيف اغتنم الفرصة و استفاد من عمه الناس و بلاھتھم و ايمانھم ال ٢١٣

دار  ي عقرالدينية المبنية على المزعمة من غير برھان عقلي، و لعمرك أن ھذه الطائفة و أضرابھم أضر على الدين و أھله من الجيش الكافر الغائر ف
  المسلمين.

  أي في زكاة أرضى. و ارتفاع الزرع: حمله الى البيدر. ٢١٤
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وَ أمَاَتَهُ فسَرُُّوا بِذلَكَِ وَ  الْأشَتْرََ كَفاَكمُُ أبَشْرِوُا فَإنَِّ اللَّهَ تَعاَلىَ قدَْ أَجاَبَ دعُاَءكَمُْ وَ  -مُعاَويِةََ خبَرَُهُ فجَمَعََ أهَْلَ الشاَّمِ وَ قاَلَ لَهمُْ
وَ يتََأسَفَُّ عَليَْهِ وَ يَقُولُ للِهَِّ درَُّ ماَلِكٍ لَوْ كاَنَ منِْ جبََلٍ لَكاَنَ  215وَ لَماَّ بلَغََ أَميِرَ الْمؤُمْنِيِنَ ع وَفاَةُ الأْشَتْرَِ جَعَلَ يتََلهَفَُّ  -رُوا بِهِاستْبَشَْ

هِ إِناَّ للِهَِّ وَ إنِاَّ إلِيَْ اللَّهِ ليََهدَُّنَّ موَتْكَُ عاَلَماً فعََلىَ مثِْلِكَ فَلتْبَْكِ البْوَاَكِي ثمَُّ قاَلَأَماَ وَ  216أعَظْمََ أرَْكاَنِهِ وَ لوَْ كاَنَ منِْ حجَرٍَ لَكاَنَ صَلدْاً 
 ىقضَ بعَِهدِْهِ وَ مَ اللهَُّ ماَلِكاً فَقدَْ وفَىَإنِيِّ أَحتْسَبُِهُ عنِدَْكَ فَإِنَّ موَتَْهُ منِْ مصَاَئبِِ الدَّهرِْ فرََحِ -وَ الحْمَدُْ لِلَّهِ ربَِّ الْعالمَيِنَ -راجِعُونَ 

  هِ ص فإَنَِّهاَ أعَظْمَُ الْمصُيِبةَِ.وَ لقَيَِ ربََّهُ معََ أَناَّ قدَْ وَطنَّاَّ أنَفْسُنَاَ أَنْ نصَبْرَِ علََى كلُِّ مصُيِبةٍَ بعَدَْ مصُاَبنِاَ برِسَُولِ اللَّ نحَبَْهُ
ه سوى مصر شد جاسوسان معاويه در عراق خبر حركت مالك را به وى نوشتند، و اين مطلب چون مالك اشتر آماده حركت ب

دانست كه اگر مالك در آنجا پا نهد مصر از چنگ وى بر معاويه گران آمد چه چشم طمع به مصر دوخته بود، و خوب مى
ود، لذا به دهقانى ماليات پرداز كه در قلزم نمتر مىبيرون خواهد رفت، و نيز مالك در نزد او از محمد بن ابى بكر پر صلابت

سكونت داشت كس فرستاد كه على عليه السّلام مالك اشتر را به طرف مصر گسيل داشته و اگر شرّ او را از سرما بردارى تا 
اويه س معاى بينديش. سپتوانى در قتل او چارهزنده هستى ماليات همان ناحيه را به تو خواهم بخشيد، بنا بر اين هر چه مى

اهل شام را جمع كرد و به آنان گفت: همانا على اشتر را به سوى مصر فرستاده، همگى گرد آئيد تا از خدا بخواهيم شرّ او از 
 سر ما كوتاه كند، سپس دعا كرد و همگى با او دعا كردند.

م كرده گفت: من مردى از اهل شام هستاشتر به سوى مصر بيرون شد تا به قلزم رسيد، آن دهقان باستقبال او آمد بر وى سلام 
زمينم حقى بر عهده من است، نزد من فرود آى تا به خدمت تو و يارانت كمر بندم و چهار پايان  و براى تو و يارانت از زكات

 خود را از علفهاى اينجا بخوران و جزء ماليات من حساب كن.

ارانش همتّ گماشت، و خوراكى را كه با عسل مسموم آغشته بود اشتر در خانه وى فرود آمد و او به رفع نيازهاى مالك و ي
به نزد مالك برد، و چون مالك از آن بخورد او را در جا كشت. خبر به معاويه رسيد، وى مردم شام را جمع كرد و گفت: 

، همگى با شنيدن اين مژده باد شما را كه خداى تعالى دعايتان را اجابت نمود، و شر مالك را از شما باز داشت و او را كشت
  دادند.خبر مسرور شده و به هم مژده مى

چون خبر شهادت اشتر به امير المؤمنين (ع) رسيد آهى بركشيد و بسيار افسوس خورد و فرمود: آفرين خدا بر مالك كه هر 
 مانا سنگ سختى بود،چه داشت از او بود، او اگر از كوه بود البتّه بزرگترين ستون و صخره آن بود، و اگر از سنگ بود ه

 مالكا! راستى كه بخدا سوگند مرگ تو جهانى را ويران ساخت، و مويه كنان بر چون توئى بايد مويه سر دهند. سپس فرمود:
ويژه سپاس   ما همه از خدائيم و به سوى او باز خواهيم گشت، و« ، و الحمد للَّه ربّ العالمينإِناَّ لِلَّهِ وَ إِناَّ إلِيَْهِ راجِعُونَ 
گذارم كه مرگ او از مصائب روزگار است، ، خداوندا من اين مصيبت بزرگ را به حساب تو مى»پروردگار جهانيان است

خداوند مالك را رحمت كند كه او به عهد خود وفا كرد و پيمان خود را به انجام رساند و به ديدار خدايش شتافت، با اينكه 
                                                            

  تلھف عليه: حزن عليه و تحسر. ٢١٥
  من الأرض و الحجارة: الصلب الاملس، كناية عن شدة مقاومته و تصلبه في الحق. -الصاد و سكون اللامبفتح  -الصلد ٢١٦
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تى پس از مصيبت رحلت رسول خدا (ص) صبر پيشه سازيم كه راستى آن بزرگترين ايم كه بر هر مصيبما با خود عزم كرده
  مصيبت است.

  
  

  79:  ص.....   الأشتر مالك       81       النص       الإختصاص
لَماَّ جاَءَ هَلاَكُ الْأشَتْرَِ إلَِى علَيِِّ بنِْ أبَيِ طاَلبٍِ ص صعَدَِ الْمنِبْرََ  قاَلَ حدََّثنَِي المْنِْهاَلُ بنُْ جبُيَرٍْ الحْمِيْرَيُِّ قاَلَ حدََّثنَاَ عَواَنةَُ قاَلَ: 

 فذَاًّ وَ ا لَكاَنَفرَحَمَِ اللهَُّ ماَلِكاً لَوْ كاَنَ جبَلًَ فَخطَبََ الناَّسَ ثمَُّ قاَلَ ألَاَ إنَِّ ماَلِكَ بنَْ الحْاَرثِِ قدَْ مضََى نحَبَْهُ وَ أَوفْىَ بِعَهدِْهِ وَ لقَيَِ ربَهَُّ
وَ ماَ ماَلِكٌ وَ هَلْ قاَمتَِ النسِّاَءُ عنَْ مثِلِْ ماَلِكٍ وَ هَلْ مَوْجوُدٌ كمَاَلِكٍ قاَلَ فلَمَاَّ نزَلََ وَ  217لَوْ كاَنَ حجَرَاً لكَاَنَ صَلدْاً لِلَّهِ ماَلكٌِ 

لشَدََّ ماَ جزَعِتَْ علَيَْهِ وَ لَقدَْ هلَكََ قاَلَ أَماَ وَ اللَّهِ هَلاَكهُُ فَقدَْ أعَزََّ أهَْلَ المَْغرْبِِ وَ دخََلَ الْقصَرَْ أقَبْلََ عَليَْهِ رِجاَلٌ منِْ قرُيَشٍْ فَقاَلُوا 
 218اً بَعدَْهُ أَبدَأَذلََّ أَهلَْ الْمشَرْقِِ قاَلَ وَ بكَىَ علَيَْهِ أيَاَّماً وَ حزَِنَ عَليَْهِ حزُْناً شدَيِداً وَ قاَلَ لاَ أرَىَ مثِْلَهُ 

! باشيد اهآگ: «فرمود و خواند خطبه و رفت منبر بر رسيد، السلام عليهطالب ابي بن علي به اشتر مالك باختن جان خبر چون
 انهيگ بود، كوه اگر! مالك بر خدا رحمت. شتافت پروردگارش ديدار به و كرد وفا پيمانش به و درگذشت اشتر مالك همانا
 او مثل كسي آيا! بزايند؟ او همچو توانندمي زنان آيا بود؟ چه مالك. خدا با او اجر. بود صلابت با بود، سنگ اگر و بود

  .«!هست؟
. اليدين و كردي تابيبي او براي خيلي: گفتند و آمدند او نزد به قريش از مرداني رفت، خانه به و آمد فرود چون: گويد راوي

 گريستمي او بر روز چند. كرد خوار را مشرق اهل و بخشيد عزتّ را مغرب اهل او مرگ سوگند، خدا به: «فرمود. مرُد كه او
 !»ديد نخواهم هرگز را او مانند ديگر: «فرمودمي و بود اندوهناك او فقدان در بسيار و

 
  

 مردبزرگ اين رسيد، شهادت به) السلام عليه( حسين امام ركاب در عاشورا روز در كه بود اسحاق اشتر، مالك پسران از يكي
 گام تشيعّ، خط در همواره او. بود برده ارث به مالك، پدرش از را رسالت خاندان دوستي و ايمان صلابت، شجاعت، رشيد،
. وستپي) السلام عليه( حسين امام كاروان به سرانجام و نرفت شيعي ضد هاي گروه و معاويه دنبال به و برداشت استوار هاي
 در. رگزيدب يزيد ضد را) السلام عليه( حسين امام ياري و  كرد پشت كوفه وفاي بي مردم به داشت، سكونت كوفه در اينكه با

  :فرمود مي كه شنيد را) السلام عليه( حسين امام نداي عاشورا، روز

                                                            
  ».للهّ در مالك« في بعض نسخ الحديث ٢١٧
  .۶۵٨ص  ٨نقله المجلسيّ في البحار ج  ٢١٨
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 و عارهاش با و گفت لبيك ندا اين به اسحاق »برود؟ شدگان ملعون اين جنگ به تا كيست« المَلعوُنيِنَ؛ هؤَلُاَءِ إلَي يبُاَرزُِ منَ
  :گفت مي چنين آنان به خطاب و كرد مي تشويق جنگ به را امام ياران خود، رجزهاي

  جالدِوا و طاعنِوا فدِاكم نَفسي
  المجُاَهدُِ منِكمُُ  يبُانَ حتّي

  سَواَعدُِ تتَبَعُهاَ أَرجلٌُ و
  العاَبد الحسينِ مَولاَي نصَر في

  الوالد الكميُّ أوصاَني بِذاك
 پرتوان هادگرج كه كس آن شما ميان در تا بپردازيد، دشمن با نبرد به و  بركشيد نيام از شمشير و بجنگيد. شما فداي به جانم»

 من شجاع پدر. آوريد در حركت به -خدا صالح عبد- حسين مولايم ياري در پياپي را بازوان و ها گام. گردد آشكار است
 آل و رسالت، خاندان در او كه نموده وصيت پسرش به اشتر مالك آري!»  است كرده وصيت من به گونه اين) اشتر مالك(

 اپيپي درودهاي.  نمود اجرا و شنيد جان گوش با را وصيت آن كه است، پدر صالح خلف نيز او. كند جهاد) السلام عليه( علي
  .رشيد پسر و پدر اين بر خداوند

  
  مالك ديگر پسر ابراهيم،
 ار پدر روحيه همان او. است بازگشته جوان و رفته پيرش پدر گويي. بود پدر نمونة شجاعت، و عرفان و ايمان در ابراهيم
 هاي حمله با بود، نوجوان اينكه با صفين جنگ در. پذيرفتند خود رييس و آقا عنوان به را او نخع، دودمان و  داشت

 هب كه حمير آل از جواني كشتن با. نمود مي تار و تيره معاويه بر را جهان و  كرد مي تنگ دشمن بر را عرصه خود قهرمانانه
  . نمود شاد را پدر پرُتپش قلب بود، آمده اشتر مالك جنگ به عاص عمرو جاي

 
  
  


